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BBenenue

Hacrosimass ~ BblllyckHas ~— KBalM(ukanumoHHass  paboTa  MOCBsIIEHA
UCCJICIOBAaHUIO JIMHTBOKOTHUTUBHBIX MapaMeTpoB MpOo(hecCHOHANBEHOU S3BIKOBOM
JUYHOCTHU YUUTEIIS.

Ha npoTspkeHun mocnegHux AecATWIeTud mpoOiemMa sS3bIKOBOW JIMYHOCTU
CTAHOBUTCS OCOOEHHO AaKTyaJlbHOM B CBSI3UM C pPa3BUTHEM HCCIEJOBaHUM,
MOCBSIIEHHBIX OMNMCAHUIO JIMYHOCTH TOBOPSIIETO WHAMBUIA B cdepe TaKkux
JUACLUILUIAH, KaK COMOJIUHIBUCTHKA, ICUXOJMHTBUCTUKA U JINHIBOAUIAKTHKA.

@EeHOMEH  SI3bIKOBOM  JIMYHOCTH CTal OOBEKTOM H3Y4YEHHUS TaKHX
JUHTBUCTOB, Kak B.B. Bunorpanos, I'.11. borun, I0.H. Kapaynos, B.1. Kapacuk,
B.B. Kpacseix, B./J. JlrorukoBa m MHorux napyrux. OJIHaKo, HECMOTpS Ha
IOCTOSTHHO BO3pAacTalOUINil MHTEpeC K 3TOH mpobiieMe, MHOTHE BOIIPOCHI €IIe HE
pELIEHbl C JOCTATOYHOW CTENEHBI IOJHOTHI U KOHKPETHOCTH. VMIMEHHO 3THM
0OyCJIOBJIEHA AKTYaJbHOCTb HCCJIE0BAHUSA, BBIIOJIHEHHOIO B PYCJE€ TaKOro
AKTUBHO DPAa3BUBAIOLIEIOCS HAIIPABJICHUsS COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHUKH, KAk
JIMHTBOITEPCOHOJIOT USL.

O0bexTOM HACTOSALIEr0 UCCIIEIOBAHNS ABJISETCSA npobiema
poheCCUOHAIBHON SI3bIKOBOW JTUYHOCTH YUUTEIIA.

IIpeaMeromM naHHOW pabOTHI ABISIIOTCS A3BIKOBBIE CPENICTBA, MOCPEACTBOM
KOTOPBIX JUHTBOKOTHUTHUBHBIC MOJEIM MPO(PECCHOHANBEHOMN SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
YUUTENS peain3yroTcs B mpousBeaeHusix Opancuca ['mndepra.

Hean HAaIlIero WCCIICIOBAHUSI  —  ONPEACIICHUE 0COOEHHOCTEN
poeCcCUOHANBHOMN S3BIKOBOW JTUYHOCTU YUMUTEIS U ONMMCAHUE JTUHTBUCTUYECKUX
CPEACTB €€ MPEACTABICHUS C IOMOILBIO JUHIBOKOTHUTUBHBIX MOJENEH.

B cooTBeTcTBUU C 11€1BI0 JAHHOUW BBIMTYCKHOW KBaIU(UKAIIMOHHON paOOThI
CTaBSTCS CIECAYIOIIUE 3a1aUN:

1. ChopmupoBaTh  TeOpeTHUECKyl0 U  (DaKTOJNOTUYECKYyl0  0azy

WCCJICIOBAHMSI ~ JIMHTBOKOTHUTHBHOM  MoOjenu  MpodeCCHOHATBHON

SI3BIKOBOW JIMYHOCTH;



2. Paccmotpers  posib  mpoliecca  CEMAaHTUYECKOW  JepuBallud B
GbOpMHpPOBAaHUN JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX MOJENEH MpOoQeCCHOHATBHON
A3bIKOBOW JIMYHOCTHU YUUTEIIS;

3. BeisiBUTH WMHIWMBHIYaTbHBIE YEPTHI, MPUCYIIHE JITUHTBOKOTHUTHBHBIM
MOJIEISIM KOHKPETHOU PO ECCHOHATBHOM S3bIKOBOW JTMYHOCTH YUUTEIIS;

4. Tlpoananu3upoBaTh SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, HAa KOTOPBIX Oa3UpPyIOTCS
JIMHTBOKOTHUTHUBHBIE MOJIENIA IAHHOU SI3bIKOBOW JTMYHOCTH;

5. IlpencraButh TPEeXypoOBHEBYIO MOJEIb MPO(PECCHOHATBLHON S3BIKOBOM
JIMYHOCTH YUUTEIIA U PACCMOTPETh €€ KOTHUTUBHBINA YPOBEHD.

Teopernueckod OCHOBOM ucclienoBaHus mociayxuinu Tpyasl HO.H.

Kapaynosa, B.1. Kapacuka, I'."11. boruna, E.l. T'onoBanoso#t, /. Jlakodda, M.
DOKOHbE U MHOTUX JPYTHUX.

Hacrosimiast pabota 0oCHOBBIBA€TCSI HA TAKMX METOJIaX KaK:

1. AHanu3 TeopeTUuyecKoro Marepuaa,

2. MeTop CIUTOITHON BEIOOPKH;

3. OnmcarenbHbIi METOJl, pealu3yIoIIUiics B MpueMax HaOI0IeHUs,
COITOCTABIICHUS 1 0000IICHNS;

4. Merop CTPYKTYPHOI'O MOJIEJINPOBAHU, OCHOBAHHBIN Ha
oOIenpru3HaHHONW TPEXYPOBHEBOM Mojenu si3pikoBoi JmuHoctd FO.H.
Kapaynosna;

5. Metoa TMHTBOCTHIIMCTUYECKOTO aHAJIN3a;

6. MeToa KOTHUTUBHOTO U KOHIIETITYaIbHOTO MOJIETUPOBAHMUS.

Marepuainom ucciieloBaHus sBISIOTCS pomanbl OpaHcuca ['unbepra:

o «I’m a Teacher, Get Me Out of Here» (2004);
e «Teacher on the Run: True Tales of Classroom Chaos» (2006);
e «The Last Day of Term» (2011).
Oo6mee konmuectBo crpanui] — 799 (207, 288 u 304 COOTBETCTBEHHO).
HccnenoBanne Oasupyercs Ha aHaIM3€ JECATH JTUHTBOKOTHUTUBHBIX MOJICIICH,
BKJIIOUAIONIMX B CceOs TpUCTAa BOCEMHAAIATh JIEKCMYECKUX EIWHUI] B TPEXcTax

JIECATH MHKPOKOHTEKCTaxX (MpuBEIEHbl B mpuioxkeHuu). CTpyKTypa HaHHOU



pa6OTBI OIIpCACIIACTCA LCIIAMH M 3aJadaMH HMCCIICAO0BAaHWA, BKIIOYACT BBCACHUC,

JIBE TJIaBBI, 3aKTI0YCHHUE, ONOIHOTrpadUIeCKUid CITIMCOK U TIPHIIOKEHUE.



I'maBa 1. TEOPETUYECKOE OGOCHOBAHUE JIMHI' BOKOI'HUTHUBHOI'O
VICCJIIEJOBAHUA SI3bIKOBOI JIMUHOCTU

1.1. OoOuiee noHATHE A3ZLIKOBOM JUYHOCTH

HccnenoBanne TMYHOCTH TOBOPSIIETO UHAWBUA SBIISETCS OJHUM U3 CaMbIX
AKTUBHO DPa3BUBAIOIIMXCS HAIPABICHUI COBPEMEHHOW JIMHIBUCTUKH. [lomMmumo
ynomuHanuil ganHoro koHuenta B XVIII — XIX Bekax B TpyJax Takux y4YeHBIX,
kak B. ®on I'ymbGomear, W.I'. T'epnep, mnepBoe ymoTpebieHHE TEpMHUHA
3a(UKCHpOBaHO B paboTe Hemerkoro iuHreucta M.JI. BaiicrepGepa «PomHoit
36K W QopmupoBanue ayxa» (1927 r.). Byayun CTOpOHHUKOM Teopuu
JIMHIBUCTHYECKOH  oTHOcuTensHOCTH, W.JI. Baiicrepbep yTBepxkaana, dToO
MPUHAIJIEKHOCTh MHIUBUJIA K ONPENEIEHHOMY SI3bIKOBOMY OOIIECTBY (hOpMUpPYET
B HEM KOJUIEKTUBHOE CO3HAHHUE. S3bIKOBasl JIMYHOCTb, B CBOK OUYEPE.b, SBIISIETCA
MPOAYKTOM JIAHHOTO BUJICHHS MUPA.

[IpumepHO B TO K€ BpeMsl B OTE€UECTBEHHOH JIMHTBUCTUKE TMpoodiiema
S3BIKOBOM JTMYHOCTU Obla ocBelieHa B.B. BunorpamoBeim. B cBoeii padote «O
XyJ10kecTBEHHOM mpo3e» (1930 r.) TMHIBUCT C OMOPOM HA XyT0KECTBEHHBIN TEKCT
pasrpaHUuYMBacT TOHATUA oOpa3a mepcoHaxka U oOpasa aBtopa.  OpjHako,
HEeCMOTps Ha TO, uro B.B. BuHOrpajmoB HECKOJIBKO pa3 ymoTpeOJsseT B CBOEM
TPYZI€ CIOBOCOYETAHHE «SI3BIKOBAS JINYHOCTBHY, ONPEAEIICHUS TaHHOTO MTOHATHS OH
He naeT [Bunorpanor 1980].

BnepBbie  omnpeneneHue  MOHATUS — «S3bIKOBas ~ JIMYHOCTH»  OBLIO
3adukcupoBano B padotax I'.I. boruna u FO.H. Kapaynosa. Cornacuo noaxony,
KOTOpbIi pazpabarteiBan [.M. Borun, mom S3bIKOBOM JTUYHOCTHIO TMOHUMAETCS
«4YEJIOBEK, PacCMaTpPUBAEMbId C TOYKU 3PEHHUS €r0 TOTOBHOCTHM MPOU3BOJUTH
peueBbie nocTynkw» [borun 1980].

Bonee petanbHO K paccMOTpPEHUIO SA3BIKOBOM JnuHOocTH moxaomen FO.H.
KapaynoB: npennoKeHHbI UM TOAXOJ «3a KaXKIBIM TEKCTOM CTOMT S3BIKOBAs
JUYHOCTH» ObUT TIPOTHUBOIIOCTABICH OCHOBHOM JTUHTBUCTUYECKON TEOpHH Hadaa

XX Beka — «3a KakJIbIM TEKCTOM CTOUT cucTema sizbikay [Kapaynos 1989, 5].



Kak 00beKT uccienoBanus, 36IKOBasi IMYHOCTh MOKET OBITh paCCMOTpPEHA
Ha Pa3JIMYHbIX YPOBHSX.

C omHON CTOpPOHBI, SI3BIKOBAasi JUYHOCTh — 3TO JMYHOCTH pevyeBasi, OHA
OTPa)KAET YEJIOBEKA «KAK HOCUTENS SI3bIKa, B3ITOIO CO CTOPOHBI €r0 CIIOCOOHOCTH
K pEYeBOU AEATEIBbHOCTH, T.€. KOMIUIEKCA TICUXO(PU3UUECKUX CBOMCTB MHAUBU/IA,
MO3BOJIAIOIIMNA €My IPOU3BOJIUTh M BOCHPHUHUMATH PEUYEBBIC MPOU3BEIACHUS
[Kapaynos 1987, 3].

Ha cnenyromem ypoBHE MO SI36IKOBOM JINYHOCTHEO TOHUMAETCSI IMYHOCTH
KOMMYHHMKATHUBHASA, T.€. 00ObEKTOM PAacCMOTPEHHUSI CTAHOBHUTCS «COBOKYITHOCTb
OCOOCHHOCTEW BepOaJBLHOTO TMOBEICHUS YEJIOBEKA, MCIOJB3YIOMIEro S3bIK Kak
cpeactBo ob6meHus» [Cyxux, 3eneHckas 1997, 64]. Takoil k€ TOYKH 3pEHUS
npunepxuBarorcs M.H. TopenoB m K.®@. Cenos, BBECHSAIOMNE TJIABHYIO
OCOOCHHOCTh SI3BIKOBOM JIMYHOCTH — BO3MOXKHOCTh KOMMYHHUIIMpOBaTh. B
COOTBETCTBUM C UX OIIPEIACICHUEM, SI3bIKOBOM JIMYHOCTBIO CTAHOBUTCS YEJIOBEK,
«paccMaTpUBaeMbli C TOYKH 3pEHUSI €r0 CIIOCOOHOCTH COBEpIIATh PEUEBBIC
JICUCTBUS — IOPOKJICHUS U TOHUMAaHUs BhICKa3biBaHU» [["openoB 1997, 110].

Bpicmmii  ypoBEHb  BBOAMT  IMOHATHE  «JIMYHOCTH  CJIOBapHas,
JTHOCEMaHTH4YecKasn». Ha gaHHOM sTame 43bIKOBasg JUYHOCTH MPEIACTABISAECT
CO00ON  «3aKperuieHHBIH  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBI  MPOTOTUII  HOCHUTEJS
OTACJIBHOIO SI3bIKA, OMNPEACISEMbId €r0 MHUPOBO33PEHUYECKMMHU YCTAaHOBKAMHU,
[IEHHOCTHBIMU TPUOPUTETAMU M TOBEJEHUEM, KOTOpble 3aUKCHPOBAHBI B

cnoBape» [Kapacux 2004, 7].

1.2. SI3pIkoBasi JUYHOCTH B PA3JIMYHBIX MOAX0AaX

Cnenys wmuenuto C.I'. BopkaudeBa, KOTOpBIM MOJIATA€T, YTO KOHIIEOT
A3bIKOBOM JIMYHOCTH HACTOJIBKO MHOTOTPAHEH, YTO HAXOJUT CBOE OTPAKEHHUE B
MEepeCceUeHU JIMHITBUCTUKA C TaKUMU JUCHUINIMHAMH, Kak Quiocodus,
coluoJiorusi, mncuxosioruss u mnenaroruka [BopkaueB 2001], MbI paccMoTpum

OCHOBHBIC C(l)epbl HCIIOJIB30BaHHUA JaHHOT'O ITIOHATHA.



[IcMXOMMHTBUCTUYECKUN aCNEKT U3YUYEHHUSI S3BIKOBOM JIMYHOCTU HCCIIENYET
OCOOCHHOCTH BOILIOIIEHUSI TICUXOJOTHUECKUX XapaKTePUCTUK HHAWBHIA B €TO
peun. B nanHoit obnacTu npeacTaBieHbl pabOThl TakuX y4yeHbIX, kak K.®. Cenos,
A.A. 3anesckas, AI. ®omun, C.B. JlebemeBa u np. Becbma wunTepecHa
koHuenuus K.@. CenoBa, KOTOpbI BBIAEISET TPU THUIA SI3bIKOBOM JIMYHOCTU —
«MHBEKTUBHBIN, pallMOHAIILHO-3BPUCTHYECKN U KypTya3Hsli» [CenoB 1996, 9].
Cornacuo T.H. YakoBo#, S35IKOBO€ CO3HAaHHE UMEET JIBE TPAHU: IICUXUUYECKYIO U
MarepualibHyr0. llcuxuueckas CTOpOHa CO3HaHUA HEKOHTPOJUpyeMa U
BBIPAXKAETCAd B MAaTEPUAIBHOM: PEYM, KOTOPYIO MPOWU3HOCUT MHAMBH] [YIIaKoBa
1989].

Hccnemyst ~ KOHCTaHTBI  $I3bIKOBOTO  CO3HAaHUSI U OCOOEHHOCTH
KOMMYHHKAaTUBHOTO TOBEIECHUS A3bIKOBOM nuuHOocTH, B.M. Kapacuk npennmaraer
BBIJICIUTh  OT/AEJBbHYIO 00JIaCTh T'YMAaHMTAPUCTUKH —  AKCHOJOTUYECKYIO
nuHrBuctuky [Kapacuk 2004].

Mopenb A3bIKOBOM JIMYHOCTH, pazpadoranHas B.W. KapacukoMm, ctpourcs
Ha Hay4HOH MeTadope A3bIKOBOTO Kpyra, npeaioxeHHoro B. ¢pon ['ymGonpaTom.
B cootBeTcTBUM € 3TOI MeTadopoil, BiIaJeHHE ONPEAEICHHBIM SI3bIKOM MOMEIIAET
WHIUBUJA B KpPYI, MOTOMY KakK SI3bIK OOYCIIaBIMBAET OTHOIIEHHE JIMYHOCTH K
npeameram [['ym6ompar 1984]. B.M. Kapacuk mnpemiaraer wuccieoBaHUe
S3BIKOBOM JINYHOCTH B IIEHHOCTHOM, KOTHUTMBHOM U TIOBEACHYECKOM ILJIaHE.
[{eHHOCTHBI YpPOBEHb MPEANOJATAET HW3YYEHUE JIOMUHAHTHBIX LIEHHOCTEU
SA3BIKOBOM JINUHOCTH, KOTHUTUBHBIA YPOBEHb PEKOHCTPYUPYET SA3BIKOBYIO KapTHHY
MHUpa A3bIKOBOM JMYHOCTH, @ MOBEICHYECKHN ypOBEHb NPOSBIISAECTCS B aHAINU3E
pEYEBBIX )KaHPOB U peueBbIX akToB [Kapacuk 2004].

Takum oOpazom, teopusi B.M. Kapacuka nemaer akieHT Ha TO, KaKUM
o0pa3oM  S3bIK  TPAHCIUPYET  LEHHOCTHBIE  IPUOPUTETHI  JUYHOCTH.
AKCHOJIOTUYECKHUI B3IJIS[ HA PACCMOTPEHUE S3BIKOBOW JIMYHOCTH IMPUBOIUT K
NOHUMAaHUIO0 €€ Kak 000O0IIEHHOro o0pa3a HOCUTENS KYJIbTYpPHBIX, SI3bIKOBBIX W

KOMMYHHUKATHBHBIX [IEHHOCTEH, YCTAaHOBOK | npeacTaBienuit [Kapacuk 2004].
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[ToHnMas, 4TO 4YENOBEK CYLIECTBYET HE TOJBKO KAK JIMYHOCTH SI3BIKOBAs,
T.B. KoueTkoBa BBIAEISECT YETHIPE OCHOBHBIX HANPAaBICHUS UCCICIOBAHUSA
TOBOPSIIIETO HHJWBHJIA: TICHUXOJIOTHYECKOE, OMOJIOTrHYecKoe, JMYHOCTHOE W
conpanbpHoe [KouetkoBa 1996].

E.B. lllupuna, B CBOIWO ouepenb, pa3AcisieT ABE 30HbBI, BIUSAIOIIAE HAa
dbopMHpoOBaHUE SI3BIKOBOM JIMYHOCTU: BHEJIMHTBUCTHYECKYI0O U COOCTBEHHO
A3bIKOBYI0. B COOTBETCTBMHM C [aHHBIM MOJXOJOM, OOBEKTOM H3Yy4YCHUS
CTAHOBUTCSI KaK OKPYKEHHUE, OKa3bIBAIOIIEE BIUSHUE HA SI3BIKOBYIO JIMYHOCTH U
dbopmupytomiee nepcoHocdepy, K KOTOpoOil OHA MPUHAJICKUT, TAK 1 OCOOEHHOCTH
BBIPAXKEHUS S3bIKOBOU JIMYHOCTH ITOCPEACTBOM TeKcTa U s3bIKa [[IIupuna 2002].

Oco6oe BHMaHNE HEOOXOIUMO YACIUTh COLMOJIMHTBUCTHUECKOMY aCIIEKTY
WCCIICIOBAHUS A3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPBIM B HACTOSIIEEC BPEMSI HAXOIAUTCS Ha
NUKE CBOEro pas3BuTus. Ero riaBHOM OCOOEHHOCTBIO MOKHO Ha3BaTh
PacCMOTPEHHUE A3BIKOBOM JINYHOCTU B COLIMYME, aHAJIU3 SA3BIKOBBIX MPOSIBIICHUN €€
COLIMAJIBHOTO CTaTyca, BO3pacTa, Mpoeccuu, BO3MOKHOW MPUHAMIEHKHOCTH K
COLMAJIBHBIM IPYIIIUPOBKAM H T.J.

Tak, nHanpumep, B cBoéM Tpyae «Mopdonorus ckasku» B.S. Ilponn
BBICTPAMBACT THUIIOJIOTUIO TE€POEB MPOU3BEIACHUS, MapKUPYys HX KakKk TIepOEB,
BpeIUTENEe, napurelieid, nocpeaHukoB u np. [[Iponm 1928]. Bo MHOTOM cX0/1HA C
pabotoit B.A. [lponma coruosiornyeckasi TUMOJOTUSL JTUYHOCTEH, MpeaioKeHHas
O. Kiannom, B KOTOpOH OH TaK € PacCMaTPUBAIOT OIIO3ULUI0 «TE€pOd —
370/ICH», TPUOaBisAs TaKMX YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIMM, KakK, Hampumep,
«KepTBa» U «kinoyn» [Knanm 1964].

C TOYKM 3peHUs] TUCKYPCUBHBIX OCOOCHHOCTH TOBOPSIIIETO MHANBHIA, A.A.
JleonThEeB  ommcanm  A3BIKOBYK)  JIMYHOCTh KAk  JIMYHOCTb,  BJAJACIOLIYIO
JTMCKYPCUBHBIMHU CIIOCOOHOCTSIMU JIJISI peau3aliy BeeX «(ha3 MHTEUIEKTYalbHOTO
aKTa, TaKUX KaK «OpPHUEHTUPOBKA U IUIAHUPOBAHUE PEYEBBIX M HEPEUEBBIX
NeHcTBUN, (OpMHUpPOBAHUE IJIaHA JCUCTBUS B pedyeBOl (opme, MX KOHTPOJIb U

KoppekTupoBka» [JleonTses 1977, 226-228].
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B kakoii-To crenenu touka 3peHus A.A. JIeOHTbeBa COBMANAET C MHEHUEM
b. bauBema u 3. CTOKOy, KOTOpbIE MOAYEPKUBAIOT, YTO SI3BIKOBAs JIUYHOCTh
KOHCTpYHpYyeTCcs ToJIbKo B quckypce [Benwell & Stokoe 2006].

JlaHHasi TpakTOBKa SI3bIKOBOM JMYHOCTH HE HOBa, emie B KoHie XIX —
Hayane XX BeKOB yueHble-TUHTBUCTHI J[xx. Mua u U. Kynu npeaioxuim Teoputo
«3EpKaIBHOTO f», KOTOpas MOKA3bIBAET S3bIKOBYIO TUYHOCTh KAK MHOTOTPAHHOE U
MOABEPKEHHOE TMOCTOSIHHBIM HM3MEHEHUSIM siBJeHHWE. B oCHOBe MaHHOUW Teopuu
JCKUT TE3UC O TOM, 4YTO S3bIKOBas JMYHOCTH (POPMHUPYETCS MOCPEICTBOM
MHOXECTBAa MHTEpaKIMK MexAy JoabMu. BclencTtBue 53Toro CTaHOBUTCS
OYEBHUIHO, YTO SA3BIKOBAs JIMYHOCTH HE MOXKET (DOPMUPOBATHCS JIUIb TOJHKO
COOCTBEHHBIM MHEHHEM WHJMBU/IA; HA HEE OKA3bIBAET BIMSIHUE TAKXKE 3PUTEILHOE
U BepOanmbHOE BocHpusATHe OKpyxkarommux e¢ moned [Mead 1934]. Bonee
MeTaOpUYHO JAHHBIM TMOJXOJ MOXKET OBITh BBIPAKEH B TOHSATHUU «SI3BIKOBAs
JUYHOCTh KaK OpWUTMAHT», Ka)Kaas U3 TpaHed KOTOPOTO — OTIEbHAs SI3bIKOBas
JUYHOCTh, KOTOPYIO MHIWBHJ BBIOMpPAaET B 3aBUCUMOCTH OT COIIMAJIBLHOIO
KOHTEKCTa U TPpeOyeMOM AUCKYPCUBHOM MPAKTUKHU.

CroponHukamMu Teopuu (GOPMUPOBAHUS S3BIKOBOW JIMYHOCTH B IPOIECCE
JIMHTBUCTHYECKOTO B3aUMOJICUCTBUS Takxke aBsitoTcss M. byxonen m K. Xomo.
UToOBI OonpeenuTh OTpaKEHUE JTUYHOCTH B CAMBIX PA3HBIX KOHTEKCTAaX JUCKypca,
M. byxone n K. Xon npeaiarator CTpykTypy, COCTOSIIYIO U3 ISATH OCHOBHBIX
OpUHUUNOB. [IpUHLIMIOBI BO3HUKHOBEHUS U MO3ULIHUOHUPOBAHMS OIMUCHIBAIOT
CYIIHOCTh JIMYHOCTH: COLMAJIbHbIE KAaTETOPHUM W KOHTEKCT, HAa KOTOPBIX OHa
ocHOBaHa. [IpuHIMN MHAEKCAIMU OTPAKAET MPOIECC CO3MaHUS UIACHTUYHOCTH,
TaKkoOll KakKk MapKUpOBKAa WJIM OIIEHKA; OH JBOJIOLHOHUPYET B MPUHLMUIIBI
OTHOCHUTENIBHOCTH U yacTudHOCTH [Bucholtz & Hall 2005].

B 3apy0OexxHONM JTUHTBUCTHUKE B cepe HCCIeAOBaHUS SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
KaK COIMOKYJIBTYPHOTO SIBJICHHS OOJIBIIIOE PACTIPOCTPAHCHUE TOJIyYHSIa TEOPHS
COLIMAJIBHOM WAEHTUYHOCTH, pa3paboranHas [. Tamxdenom u J[x. Tepuepom.
NaeHTUYHOCTh MOXET pacCMaTpUBATBCS HE TOJBKO KAaK HWHAWBUAYyaJIbHAs

XapaKTepUCTHKA, HO U KaK 4acTh JUYHOCTH 4YeJO0BeKa, KoTopas (opMUPYETCs MO
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BIMSSHUEM TPYIIN, K KOTOPBIM MPUHAMICKUT ATOT 4esnoBek [Kroskrity 2000].
Taxum 00pa3zom, MpeACTaBIIsAs TEOPUIO ColMaIbHON naeHTnuHoCTH, I'. Tomkden u
Jlx. TepHep yTBepKIarOT, UYTO JIIOAM CKIOHHBI HMICHTUPUIIMPOBATH ce0s C
ONPEAEICHHON «TPYNION», OJJTHOBPEMEHHO CTAJKHUBAACH C JAPYTMMH «BHCIIHHUMH
rpynnamu» [Tajfel & Turner 1986].

[ToMumO wuCcrenOBaHWM, HANPABICHHBIX HA W3YYEHUE B3aWMOBIUSHUS U
B3aUMOJCUCTBUS SI3bIKOBOW JIMYHOCTH M COLMAIBHOM TPYIIbI, K KOTOPOM OHa
MPUHAJJICKUT, COLMOJUHIBUCTUKA 3aHUMAETCS PACCMOTPEHHEM «THUIOBBIX)
S3BIKOBBIX ~ JUYHOcTeW. Haumbonee  pacnpocTpaHEHHBIM — SBISIETCS  THII
pO(ECCUOHAIBHON JIMYHOCTU: MpPENnojaBaresisi, padouero ypajabCKOro 3aBoja
(E.. T'onoanoBa) wimu xynoxuuka (Y.A. Xapkxosa). IIpoananusupoBaB Kpyr
MPECTABICHHBIX UCCIETOBAaHUN TPOQPECCHOHATBLHON S3bIKOBOM JIMYHOCTH, MOYKHO
cAenaTh BBIBOJI O TOM, YTO OOJBIITMHCTBO MPUCYTCTBYIOIIUX B COIUYME S3bIKOBBIX
TUIIOB OCTAETCSI HEPACCMOTPEHHOM.

[ToMmuMO MaccOBBIX THIOB S3BIKOBOM JIMYHOCTH, NPUCYTCTBYIOIIUX B
collyMe, HEOOX0IMMO YIOMSIHYTh Hajduuue 0ojiee 0000IEHHOTO HAllMOHATBHOTO
THANA JIUYHOCTH, HCCIIEIOBAHUEM KOTOpOTO 3aHUMAETCS
JUHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKUM  acmiekT. B maHHOM — cdepe  JTUHTBUCTHI
paccMaTpUBaAIOT OCOOCHHOCTH MEHTAIMTETA, OTPAKEHHBIC B JIEKCUKE, TPAMMAaTHKE
Y PEUEBOM IOBEJICHUM B 11eJIoM. B HacTosiiee Bpemsi 00/IbII0€ KOJTUYECTBO paboT
MOCBSIIIEHO HCCJIENOBAHUIO PYCCKOM $3bIKOBOM JIMYHOCTH (cM. padoter WL.IL
Bacumoka, FO.H. Kapaynosa, C.A. Kyp6arosoii, T.B. Kouerkosoi, H.A.
Makcumuyk u B.H. TlonsikoBoii). AHrMiickasl s3bIKOBasi JUYHOCTh H3ydeHa
menblue (T.H. Mmkosa, B.B. JIeoutses, A.Jl. JIeToBa).

Crnenyer BBIAEIUTHh JUHTBOAUJAKTUUECKUNA ACTEKT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH,
KOTOPBIN paccMaTpuBaeT 0COOEHHOCTH (POPMHUPOBAHUS SA3BIKOBOW JIMYHOCTH JeTel
¥ B3POCJBIX TIPU MU3YYCHUH POJHOTO WJIM WHOCTPAHHOTO s3bIKa. B maHHOM cdepe
pabotator Takue wuccnenoBarenu, kak [.M. borun, C.IO. T'ogynora, JLII.

Knobykosa, I'.B. Eitrep u 1.A. Panmmonopt, H./I. T'ones u np.
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Ecnu B3rsiHYyTh Ha SA3BIKOBYIO JINYHOCTh B €€ AUAXPOHUYECKOM Pa3BUTHH,
MO>KHO BBIJICTTUTH UCTOPUUCCKHM acnieKT e€ n3ydeHus. JIMHTBUCTHI TaHHOH c(epsl
3aHUMAIOTCS UCCIEOBAaHMEM KakK OOOOIEHHBIX HCTOPUYECKUX THUIOB SI3BIKOBOM
JIMYHOCTH, HAIPUMEDP, S3BIKOBAS JIMYHOCTHh Ka3aka, JPEBHEr0 pyCcH4d, TaTApUHA,
TaK U aHAJIU30M OTAEJBHBIX UCTOPUUYECKUX JTUYHOCTEN. Tak, Harpumep, sI3bIKOBYIO
anyHocTh HMBana I'po3nHoro wuccnenoBaim C.A. Illununa u O.B. Ilomosa,
neronucua Hectopa — JI.B. Anukun, ypansckoro 3aBoauuka A.H. JlemunoBa —
E.H. lBaHoBa.

Ilo MHEHUIO E.B. HBanmonBoi, CBOM  pacuUBET  INEPEKUBACT
JeKcuKorpauuecKuil acrleKT MCCIIeIOBaHUsl SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPBIN
IIPEIIIOJIAaraeT «CIOBAPHYIO INMapaMETPU3ALUI0 UINUOJEKTa KOHKPETHOU SI3bIKOBOU
muyHocth» [MBanmosa 2010, 29]. flpkuM nmpumepoM TOMY CIy’KaT CIIOBapH,
OTpaXXarIIME TBOPUECTBO mucarenei: 4-ToMHbIN «ClI0Baph MO3ITUYECKOTO SI3bIKA
M.U. IlBeraeoit» (M., 1996-2004), 8-tomubiii «CioBapp s3bika K.I.
[TayctoBckoro» (M., 1998) u ap. Tem cambiMm, kak ormeuaer E.B. MBanuosa,
«popmupyetcst aBTOpcKasi JieKcukorpadus Kak oco0oe HampaBlieHHe TEOpUU U
IIPAKTUKHU cJIOBapHOro nenay» [MBanmonsa 2010, 30].

Pa3BuTne uccnenoBaHui, MOCBAIICHHBIX W3YYECHUIO S3BIKOBOW JIMYHOCTH,
MPUBEJIO K BBIJEICHUIO COBEPIICHHO HOBOM JIMHTBUCTHYECKOW CQepbl —
JIMHTBOTIEPCOHOJIOT UH. JlaHHBII aCIIEKT TECHO B3aUMOCBS3aH c
JIMHTBOKOTHUTUBHBIM aHAJIM30M SI3bIKOBOM JIMYHOCTHU, T.K. PEKOHCTPYUPYET
CUCTEMY SI3bIKOBOM JINUHOCTHU, MPUJIEPKHUBASICH ONpeAeIeHHON Moaenu [MBaHoBa
2010]. OcHOBOMOJOKHUKOM JIMHTBOKOTHUTUBHOTO MOJIX0/1a MOYKHO cunTaTh FO.H.
KapaynoBa, pa3paboTaBiiero TpexypoBHEBYIO MOJElIb aHajdu3a s3BIKOBOU
JUYHOCTH, KOTOpas BKIIOYaeT B cebs 0030p €€ JIeKCMKOHa, Te3aypyca U
KOHIIENTOC(EPHI.

B 3aximrouenue, Mbl 1€J1a€M BBIBOJ, O TOM, YTO SI3bIKOBAs JINYHOCTD SIBJISECTCS
HIMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIM MEXIUCUUIUIMHAPHBIM TE€PMUHOM, KOTOPBIA MOKET
OBITh YaCTHIO MPAKTUYECKH OO0 JIMHTBUCTHYECKOW MUCIUIUIMHBL. B cBsizu C

TECHOM  B3aHMOCBS3bIO BBIICTICPCUYUCIICHHBIX  JIMHIBUCTUYCCKUX  ACIICKTOB
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IMPHUHAOJIC)KHOCTD TOM WA HHOM TEOpUHM K HHM HC BCCrjJa CTOUT CUHUTATb
KOHCYHBIM N TOYHBIM.

Haxozmcr: Ha IICPCCCUCHHUU OUCHUILIMH, SABJICHHUC SI3LIKOBOM JIMYHOCTH
HUMECCT HC TOJIBKO MHOXXCECTBO OHpeI[eJ'ICHI/If/'I, HO U OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO CIIOCOOOB

e¢ npencrapieHus. PaccMoTpum ux nomnoipoOHee.

1.3. Crpykrypa A3bIKOBOIi JUYHOCTH U €€ MOJeTH

HccnenoBanue sS36IKOBOM TUYHOCTH, HECOMHEHHO, BOBJIEKAET B CBOIO chepy
CIEIUAIIUCTOB CaMbIX PA3JIUYHBIX JUCHUIUIMH, PAcCMaTPUBAIONIMX YEJIOBEKa
WHOT/IA JIa)K€ C JUAaMETPAIbHO MPOTUBOMOJIOKHBIX TOYEK 3peHus. OIHUM u3
MEPBOCTENICHHBIX BOMPOCOB TEOPUU SI3BIKOBOW JUYHOCTHU SIBISIETCS HE TOJBKO
ONpEJENCHNE IMOAXOAOB K €€ M3YYeHHMIO, HO M BBIJCICHHE MoOJeNend e
MpPEACTaBIICHUS.

[Togxonbl K H3YyYEHUIO S3BIKOBBIX JIMYHOCTEM MOTYT CTPOUTHCS Ha
Pa3IMYHBIX OCHOBAHUSIX.

PaccmarpuBas myTu peanuzanuu S3bIKOBOM CIOCOOHOCTH MHAMBHAA, A.B.

[Ty3bIpeB BoIENSAET ciienytomue chepol I3bIKOBOM JIMYHOCTH:

. JUYHOCTb MBICIIUTEIbHAS (OMMCAHNE PA3HBIX TUIIOB MBILUICHU);

. A3bIKOBasi  (SI3bIKOBBIE  CPEACTBA  BBIPAKEHUS  Pa3HbIX  THUIIOB
MBIIUICHUS );

. peueBas (peueBble MPEANOCHUIKN cTaHoBIeHUs S1JT);

. koMMmyHuKatuBHas (J1 B kommynukanun) [[ly3eipeB 1996].

JIMHTrBOIMIAKTUKA  SIBISIETCA OJHMM M3  OCHOBHBIX  HAaIlpaBJICHUH,
3aHUMAIOIINXCA PACCMOTPEHUEM A3BIKOBOM JIMYHOCTU. Kak pe3ynbraTr, y4eHBIMU
JaHHOW cdepbl ObUIM BBIJICJICHBI YPOBHEBBIE MOJENIU S3BIKOBOM JIMUHOCTH,
MO3BOJISIFOIIME  PA3ACIUTh BHUIBI  S3BIKOBOM  JESITEIbHOCTH HWHIAWBUIA U
KJIacCUUIIMPOBATh  €r0  PEUEBBIE  MOCTYNKH 1O  KAaYECTBEHHOMY U
KOJINYECTBEHHOMY COAEPKAHUIO.

JIMHrBOAMAAKTHYECKMH MOAXO0JA K ONHWCAHHUIO S3BIKOBOM JIMYHOCTH

npeactasieH B Tpyaax .M. boruna. OH pa3paboTaq MHOTOYPOBHEBYIO MO/IEIh



15

SI3BIKOBOU JUYHOCTH, KOTOpasd COCTOUT M3 TpEX OCEH: BHUbBI pequoﬁ

ACATCIBbHOCTH (QTCHI/Ie, ayJMpOBaHUC, T'OBOPCHHUC, HI/ICBMO), A3BIKOBBIC HABBIKN

(Jlekcuueckue, rpaMMaTrueckue, GOHETUUYECKUE) U YPOBHU Pa3BUTHUS SI3BIKOBOM

JIMYHOCTH, BBIJIBUHYTBIC CAMHM JIMHI'BUCTOM!

1.

YPOBeHb MNPABWJIBHOCTH (HAJIMYKME JIEKCMYECKOrO 3amaca, 3HaHHE
paBuJI rPaMMAaTUKHU U CUHTAKCUCa, YMEHUE CTPOUTH BHICKA3bIBAHUA);
YPOBeHb WHTepUOpU3anuu (yMEHHUE CTPOUTh U pearupoBaTh Ha
BBICKa3bIBaHUSI B COOTBETCTBUU C KOMMYHHKATUBHOM 1ENIBIO);

YPOBeHb HACBHINIEHHOCTH (3amac JICKCUYECKUX, T'PaMMAaTUYECKHX U
(bpazeosorMUeCKUX €ANHUIL, KOTOPhIC UCIIONB3YET SI3bIKOBAsI TUYHOCTH B
peun);

YPOBeHb a/IeKBATHOTO0 BbIOOPA (YMEHUE BHIOMPATh SA3bIKOBBIC €IMHUIIBI
B COOTBETCTBHUE C UX COYETAEMOCTHIO);

YPOBeHb aJeKBATHOI0 CHHTe3a (yMEHHUE SI3bIKOBOM JIMYHOCTHU
COCTaBUTh TEKCT, COBMAJAIONINNA C MOCTABICHHBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU
3amadamu) [borun 1980, 9-10].

Puc. 1. Cmpykmypa azvikosou auunocmu no 1" 1. boeuny
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[IpencraBieHHYI0 MOJENb XapaKTEPUCTUKHU SA3IKOBOM JTMYHOCTH BBl MOXKETE
BUJIETh HA PUCYHKE 1.

B o0nactm  JMHIBOKYJBTYPOJIOTMH  SI3bIKOBas ~ JUYHOCTh  WJIU
UJICHTUYHOCTh OMPENENAeTCS KaK «COI[MaIbHOE MO3UIMOHUpPOBaHUE cels depe3
npyrux» [byxonbu, Xomn 2005, 587]. 3apyOeXKHbIMU JMHTBUCTAMH OBLI
ONpENENICH MEXaHU3M pealu3alld  UIACHTUYHOCTH, BKIIOYAIOIMINN  IATh
MPUHIIUIIOB:

® NPUHUMII NMPOAABJEHUA: UICHTUYHOCTh SIBIIETCS MPOLYKTOM, a HE
UCTOYHUKOM S3bIKOBOW W JPYrodl CEMHUOTHYECKOW IPAKTUKH, OHA
BO3HHKAET TOJIBKO B COLIMOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE;

® MNPUHUMI NO3UMUMOHUPOBAHUS: HJICHTUYHOCTh BKIIIOYAET B CeOs
nemorpaduyeckre KaTeropuy Ha MaKpOypOBHE, MOCTOSHCTBO WIIH
MIEPEMEHHOCTh UHTEPAKIIMOHATILHOU POJIH;

® NPUHIMI HMHICKCHUKAJIbHOCTH: UACHTUYHOCTH MOXKET MPOSBIATHCS
yepe3 yNnoMHUHaHUE €€ KaTEeropuil U poJsieil B MPOLECCe MHTEPaKIIMH,
MMIUTUKAUA W TPEINOJI0XKEHUS JIPYTUX YYaCTHUKOB HMHTEPAKIIUU
KacaTeJibHO CTaTyca TOM WM HWHOW  A3BIKOBOM JIMYHOCTH,
UCIIOJIb30BAaHUE OTACNIBHBIX SA3BIKOBBIX CTPYKTYp, CBSI3aHHBIX C
OTPEICICHHBIMU TPYIITIaMHU JIFO/ICH;

® MPUHUMI OTHOCUTEJBHOCTH: S3bIKOBAS JIMYHOCTH BKJIFOYAET B CEOs
aCIleKThl B3aMMOCBA3M C JPYTMMH YYaCTHHKaMH HMHTEPAKILIHH,
KOTOpasi MOXET OBITh IMOCTPO€HA [0 MPHUHIUIIAM CXOJICTBO —
pasnuyme, MOJUTMHHOCTh — OOMaH, aBTOPUTET — JACIIUTUTUMHOCTD.

® NPUHIMI YACTHYHOCTH: SA3bIKOBASI JIMYHOCTH KOHCTPYHPYETCS HE
TOJBKO  COOCTBEHHBIMU  MPEICTABICHUSMH, HO  TaKke U
BIECYATIICHUEM, MPOU3BEICHHBIM Ha OCTaJbHBIX  YYAaCTHUKOB
WHTEpPAKIMA U HX BO3MOXKHOW OIIEHKOW €€ moBeneHus [byxoms,

Xon 2005, 590].
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OngHuM W3 TOpEeACTaBUTENEH  OTEYECTBEHHOW  JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH
apisiercss B.B. KpacHeix, koTopas mnpemiarae€T CBOI KOHLENIHUIO S3bIKOBOM
JUYHOCTH, BKIIFOYAIOIIYIO CJIETYIOIINE KOMITIOHEHTHI:

® YCIOBEK, pacCMaTpPHBaeMbIi ¢ TOYKA 3pPEHUS €r0  CIOCOOHOCTH
BOCHPOU3BOJIUTH PEYD;

® 3bIKOBasl JIMYHOCTb, MPEJICTABICHHAs YEpPE3 pEUYEBOE IIOBEJCHUE
ONPEICICHHOTO YEJIOBEKA;

® peueBas JIMYHOCTb, BIAJCIONIAs YMEHUEM JOOUTHhCS TOCTABJICHHBIX B
KOMMYHUKAIIMM TIEJIe ¥ BBIOMpAromias OMpPEACICHHYI0 CTpPaTerui0 |
TaKTUKY OOIICHUS;

® KOMMYHUKATHUBHasi JIMYHOCTh, (DYHKIHUOHUPYIOIIAS KaK KOHKPETHBIN

YU4aCTHUK KOHKPETHOTO KOMMYyHHKaTuBHOro akta [Kpacmeix 1999, 151-

152].

C no3uuMU NCUXOJUHIBUCTHKH YMECTHO MPEICTABUTH MCUXOJIOTHYECKUE
TUIBI JIMYHOCTEH W MPOAHAIU3UPOBATH S3BIKOBBIE W PEUYEBBIE CIOCOOBI HX
nposiBienusi. [longpoOHas kimaccuuKaius TCUXOJOTMYECKUX THUIIOB SI3BIKOBOM
auyHocTu mpeanaraercs B pabore C.A. Cyxux. OH BBbIACISET HKCIOHEHTHBIM,
CyOCTaHIIMOHAIBHBIM M HWHTEHIHUOHAIBHBIA YPOBHU HCCIEOBAHUS SI3BIKOBOM
JIMYHOCTH.

1. DKCIIOHEHTHBINI YPOBEeHb: «3HAKOBasl MEATEILHOCTh KOMMYHHKAHTa
MOXKET OBITH aKTHUBHOM, co3eplaTeIbHOM, yOeKTaromen,
COMHEBAIONIEHCS MIN TOJIOCIOBHOM;

2. CyOCTAaHIIMOHAJILHBINI YPOBEHb: «IPE3CHTAIMS KOHKPETHO WIIU
a0CTpaKTHO BepOATM30BAHHOTO OMbITAa KOMMYHUKAHTAY;

3. UHTeHUMOHAIbHBIH YPOBEHb: «3HaAKoOBad TSI TETbHOCTD
KOMMYHHUKAHTa MOXET MPOSBISATH Ce0s IOMOPUCTHYHO WM OYKBaJIbHHO,
KOH(JIMKTHO WJIM KOOIEPATUBHO, IUPEKTUBHO WJIM HWHTETPATUBHO,

[ICHTPUPOBAHHO WJIU JeneHTprpoBaHHO» [Cyxux 1989, 84].
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B pamkax conuo/IOru4ecKoro moaxoAa K OMUCaHUIO SI3bIKOBOM JIMYHOCTH
BBIJICTISIFOTCSI KOMIIOHEHTHI, COIJIaCHO KOTOPBIM SI3bIKOBAsl JINUHOCTh HAXOJAUT CBOE
MECTO B OOIIIECTBE.
Cornacuo E.C. IllolicopoHOBO#, aJii COCTABJICHUSI SA3BIKOBOM JTUYHOCTH
HEOOXOMMBI CIEAYIOMINE TapaMeTPhI:
1. buonoruyeckue (Bo3pacT, MoJ);
2. DTHUYecKue  (HAIMOHAIBHOCTh,  OTHUYECKAas  TPUHAJIC)KHOCTD,
BEPOUCIIOBEIAHUE);

3. ConuanbHble (MECTO POXKJICHHS, Ipodeccus, ypoBeHb 00pa30BaHMus);

4. Tlcuxuueckue (PMOIMOHATBLHOE COCTOSIHME WHIWMBHIA B IpoIecce
KOMMYHUKAIIUHN);

5. UnnuBunyanbHble (MIUOJIEKT).

ABTOp YTOUHSIET, YTO MPEJIOKEHHAs KOHIICIIUS HepapXuiHa, MOTOMY Kak
S3BIKOBAs TMYHOCTH OOHapy>kuBaeT ce0s nocrenenno [Illodicoponosa 2006, 16].

C no3uuyMM KOMMYHMKATHBHOIO MOAX0Aa HEOOXOIWMO TMPE/ICTaBUTH
HECKOJIbKO MOJeNIel SA3BIKOBOM JIMYHOCTH, BBIJIEISIONIME MPOQPECCHOHATBHbBIE
XapaKTePUCTUKU HOCUTEIICH SI3bIKA.

Tak, Hanpumep, paccMarpuBas SA3BIKOBYIO JIMYHOCTH Yyuutensa, B.A.
['puropeeBa-I'onnybeBa mpenaraer Mojelb, OCHOBOIOJATAIONIAM TOHSTHEM
KOTOPOM SIBISIETCS KOMMYHUKATHUBHAs KOMIIETEHTHOCTh. OJTO SBJICHUE TaK XKe
XapakTepu3yeTcs: MPO(PEeCCHOHATBHOCTRI0O PEYU YUUTENs, YPOBHEM KYJBTYPbI
nejiarora ¥ €ro OCHOBHBIMH 1IEHHOCTHBIMH TipropuTeTamu [ puropbeBa-I'omyOeBa
2002].

Ha nepeceyeHnn KOMMYHHKAaTUBHOTO U JUAAKTHYECKOTO MOJIXO0JI0B MOKHO
OTMETUTh MOJICNIb SI3BIKOBOM JMYHOCTH MJIAJIIETO IIKOJIbHUKA, COCTABJICHHYIO
H.A. Jlemsackunoii. E€ Mojienb BKiIrOYaeT B ¢e€0sl CJICTYIONINE KaTErOPUH:

® «aCHeKT roBopsAIIEero (CTeneHb OOUUTETHPHOCTH);
® acmekT ajpecara (KOJUYECTBO U TUIT COOECETHUKOB);
® acmekT coobuieHus (MecTo, BpeMs, TeMa OOIIECHHUS);

® METaKOMMYHHUKATUBHBIN acleKT (YCIEeIHOCTh KOMMYHUKALIUHN );
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® KOrHMTHBHBIN acrekT» [Jlemsckuna 2004, 112].

HecmoTpss Ha TO, 4TO NOKa JaHHas KOHLeENUMs Obula onpoOOBaHa Ha
OTPaHUYEHHOM MaTrepuale, B TEepCleKTHBEe €€ MOXXKHO NPUMEHUTh K JIPYTHM
MaCCOBBIM THIIaM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH.

CnenaB xkpaTKuii 0030p BO3MOKHBIX TPAKTOBOK M CITOCOOOB TPEICTABICHUS
S3BIKOBOM  JIMYHOCTH, MBI COCTAaBWJIM  OONIYI0 KapTHUHY COBPEMEHHBIX
MCCJIEIOBAHUI TAaHHOTO SIBJICHMS, U B KaUECTBE OCHOBOIIOJIATAOIIECH MOJEIH IS
aHanM3a s3bIKOBOM IrM4HOCTH BhIOpasin monens FO.H. Kapaynosa. TpexypoBHeBas
uepapxuyeckas CTpyKTypa HauOoliee MOJHO W B TO JKE€ BpeMsl JIAKOHMYHO
OTHCHIBAET OCHOBHBIC YEPTHI SI3IKOBOM JIMYHOCTH KaK C BO3MOKHOCTBIO OIOPHI Ha

TEKCT, Tak u 0e3 He€. PaccMoTpum e€ momnopoOHee.

1.4. CrpykrypHble YpOBHHM s13bIKOBOM JnuHocTH 0 FO.H. KapayioBy

B cBoux tpymax FO.H. KapaymoB ogHuM W3 NEpBBIX Jae€T OIMpPEACICHUE
A3BIKOBOM JMYHOCTHU: «IlOJ1 SI3BIKOBOM JIMYHOCTBHIO I MOHUMAK) COBOKYIHOCTH
CIIOCOOHOCTEM W XapaKTepUCTUK 4YEJIOBEKa, OOYCIOBIMBAIOIIUX CO3JIaHUE U
BOCIIPUATHE UM PEUEBBIX MPOU3BEICHUN (TEKCTOB), KOTOPHIE Pa3INYalOTCs:

a) CTETIEHBIO CTPYKTYPHO-S3BIKOBOM CIIOKHOCTH;

0) ri1yOMHOM U TOYHOCTBIO OTPAXKEHUS JICHCTBUTEILHOCTH;

B) OIpe/eNIeHHOM 11eJIeBOM HanpaBieHHOCThIo» [Kapaynos, KpacunsHukoBa

1989, 3].

Hepapxuueckas monens, npeanoxennas FO.H. KapaynoBeiMm, Bkirouaetr B
ce0st Tpu ypoBH4 (cM. Puc.2).

Bep6asbHo-ceMaHTHYECKMH YPOBEHb SBJISICTCS HM3IIUM B CTPYKTYpE,
MOTOMY YTO OH IOKa3bIBACT JIUIIL CTENEHb BJIaJCHUS OOBIIECHHBIM SI3IKOM U HE
JAeT SI3BIKOBOM JIMYHOCTH BO3MOXKHOCTH TMposiBUThH cebs. K BepOanbHO-
CEMaHTHYECKOMY YPOBHIO CTPYKTYpbl OTHECEHBl TaKWE TOHSTHUSA, KaK CIIOBO,
Mopdema, ciioBodopma, CIOBOCOYETAHUE U T.]I.

KorHuTuBHbIi ypoBeHb TPEICTaBIIET COOOW B3aUMOCBSI3H TOBOPSIIETO

WHIMBUJA U COLIMYMA, XapaKTepU3yeT TO, KaKuM 00pa3oM COlMalbHbIC 3HAHUS U
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NPEACTABICHUS] BIUAIOT HAa JMYHOCTh; KaK KOJJIEKTUBHOE KOTHUTHUBHOE
MPOCTPAHCTBO B3aUMOJICHCTBYET U KAKO€ BIIMSHUE HMMEET Ha WHIAWBHUIYaJIbHOE
MPOCTPAHCTBO JMYHOCTH. Ha 1gaHHOM »Tame pedeBoe TIOBEIECHUE SI3bIKOBOM
JUYHOCTU OTpaXaeT €€ S3bIKOBYI0 MOJIEIb MHpa, TE3aypyC MU KYJIbTYpY.

EI[I/IHI/IHEIMI/I KOTHUTHUBHOI'O YpPOBHsJ  CUMTAIOTCA  KOHICIIT,

dbpazeonorusm,
MeTtadopa u Jip.
Bricimii nparMaTiyecKMid YpoOBeHb MPEICTABIAET S3bIKOBYIO JINYHOCTH B

JUHAMHMKC. BBIIBJIICT U 00BACHIET MOTUBBI U OcIn eé pPE€UCBOro IMOBCIACHUA. K

NparMaTU4CcCKOMY YpPOBHIO IIPHUHAICKAT 3JICMCHTBI pC(I)J'IGKCI/II/I, OIICHKA,
CITOCOOBI AprymecHraigyu, IUIaHbl HW  Jp. I[aHHBIe €ANHHUIIbI OIIMCBIBAIOT
JVHAMUYHYIO KapTUHY MHpPA SI3bIKOBOM TnyHOCTH [Kapaynos 1987].
Pio: Icuxono- | Yposuu crpyx- Sncaciiu yponsed
b 2 FHYCCKUI | TYPR! R3IMKOBOH
;tc“‘:::: acnexr JHYHOCTH CAHHHUB OTHOLICHHA |
Asmx CemanTy- A CHI0BA pammaruko-
YeCKHH sepbansho- NBPATHIMATHYECKHC,
YPOBCHL CCMAaRTH- CCMAHTHKO-
HECKHit CHHTAKCHYECKHE, ACCOLMa-
THBHLIC ~
[N AT U «pepbansHan ceTh»
Huren- Koruu- B ITOHATHA Hepapxuuecku-
aekt THBHGLLH TesaypyCHiIf (naew, KOOPAHHATHBHEIC — COMaH-
YPOBEHDL KOHLENTHI) THYECKHE NONA, «KapTHHA
MUpan
JeficT- [parma- B JAEATE/BHO- Cebepet ofwienHs. xomMsmy-
BHTE/Ib- THYCCKHH MOTHBA- CTHO- HHK3THBHBIC CHTYALMH,
HOCTB YPOBCHB UHOHHBI KOMMY- KOMMYHHKETHBHBIC POIH —
HHUKATHBHbIE KKOMMYHUWKATHEHAR CCTHY
[NOTPEBHO-
CTH
Puc. 2. Mooenv cmpyxkmypuwi sizvikosoui auunocmu no FO.H. Kapaynogy
BBIHIeHepeLIHCJ'IeHHBIe YPOBHHU HEBO3MOXHO paccMaTpuBaThb I10

OTJIEJILHOCTH, UX TECHOE B3aMMOJICHCTBUE 00ECIEYNBACT YCIICITHOE KOJUPOBAHHUE
U JeKoMpoBaHue UHGOPMAIIMU B MPOIIECCE KOMMYHUKAIIUU SI3bIKOBOU JTUYHOCTH
C OKPYXKarOUIMMH JIHOJIbMU.

CtpykTypHas MOJ€Nb MPEACTABICHUSA SA3bIKOBOM JIMYHOCTA BCECTOPOHHE
B3aUMOJEUCTBYET C  OCHOBHBIMU

KOMMYHUKAaTUBHBIMH CI)YHKHI/ISIMI/I —

KOHTaKTOyCTaHaBJIMBAIOMIeH, WHPOPMAIIMOHHON W BO3JICUCTBYIOMICH, a TaKkKe
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XapaKTepu3yeT TaKuhe CTOPOHBI Mpolecca OOIIEeHMs, KaKk KOMMYHUKATHUBHYIO,
MEPUENTUBHYIO U UHTEPAKTUBHYIO.

Takum oOpazom, ypoBHeBas wmojaens FHO.H. KapaynoBa mno3Bosser
OJTHOBPEMEHHO KaK IMPEJCTaBUTh OOOOIICHHBIA THIT S3BIKOBOW JIMYHOCTH, TaK H
OXapaKTEPU30BaTh WHINBUIYAIbHBIE YEPTHI, MPOSBISEMBIC SI3bIKOBOM JTUYHOCTHIO
Ha KOTHUTHBHOM U ITParMaTU4eCKOM YPOBHSIX.

[lenpro Hamero wucCaeqOBaHUs SABJIAETCA PACCMOTPEHUME U ONMCAHUE
A3bIKOBOM JIMYHOCTH YYHUTENS, YTO MPUHAMICKUAT K MACCOBBIM THUIIAM S3bIKOBOU
UJICHTUYHOCTU. PaccMOTpUM  OCHOBHBIE TMOAXOJbl K  ONPEACIECHUIO U

MMpCaACTaBJICHHUIO HpO(i)eCCI/IOHaJIBHOﬁ SI3BIKOBOM JIUYHOCTH.

1.5. IIpodeccuonajibHas A3bIKOBas JMYHOCTH

N3yuenne ocoOeHHOCTEH MpodecCUOHATBHOM  SI3BIKOBOM  JIMYHOCTH
ABJSICTCS AKTYaJIbHOM, HO TIOKA MQJIO M3YYECHHOM 3aJayeid COBPEMEHHOU
JMHTBUCTUKUA. B HACTOSIIMII MOMEHT OT€YECTBEHHBIEC YUEHbBIE M3YUUIN ACHEKTHI
A3bIKOBOM JIMYHOCTH TrocyaapcTBeHHoro ciyxamero (M.H. Ilanosa, E.B.
Xapuenko), nonutuka (M.0. [Ipoxoposa), Bpaua (H.B. ['onuapenko), cnoprcMeHna
(A.A. EnuctpatoB), 3xkckypcoBojia (Y. A. XKapkosa), padouero (E.W. 'onoBanosa),
my3bikanTa (E.H. A3naueeBa), apxutexkropa (U.M. Bonukosa, 3.A. Jlazapesa).

E.N. T'onoBanoBa omnpesenset npodhecCHOHAIBHYIO S3bIKOBYIO JIMYHOCTh Kak
«COBOKYITHOCTb MHTEJUIEKTYaJbHbIX, COLMAIbHO-KYJIBTYPHBIX M MOPAJIBHO-
BOJICBBIX KAa4eCTB YEJOBEKa, CPOPMHUPOBAHHBIX B 0C000Ul MpodeccHoHaATbHO-
KYJbTYPHOU Cpelle M OTPaXKEHHBIX B CBOMCTBAX €ro CO3HAHWS, MOBEACHUS U
nesitenbHocTH» [["omoBanosa 2009, 423].

ITo E.N. I'onoBanoBoOMH, cTpyKTypa NpohecCUOHANTBHOU S3BIKOBON JTMYHOCTHU
BKJIFOYAET B ce0s CIEAYIONINE YPOBHHU:

. YpoBenb mnpodeccHOHAJIBLHBIX 3HAHUM (TEPMHHBI U JIpyTUE

CIIelIMaIbHbIC CIMHULIBI);
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. YpoBeHb MHAUBHAYAJBHBIX JUYHOCTHBIX CMBICJIOB (KIIIOUEBBIC
CIIOBA, CKBO3HbIE TE€MbI M TMPOOJIEMBbI MpodeccuOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHOMN
KOMMYHUKAIIHNH);

. MoTHBAaLMOHHO-TIPATMATHYECKHIl YPOBeHb (IIPELIEICHTHBIE UMEHA
U TIPEIeICHTHBIE TEKCTHI 0 BHIOOPY JIMYHOCTHU, UCIIOIB30BAHNE MOHOJIOTHYECKOM
WM JUAJIOru4eckoi (hOpM BBICKA3bIBaHUS, OTPAKEHHE HAIIMOHATBLHO-KYJIbTYPHBIX
CTEpEOTUIIOB OOIIECHUS M UCIOIb30BAHUE COOTBETCTBYIOIIUX SI3bIKOBBIX CPEJICTB)
[TomoBanoBa 2009, 71].

E.M. TonoBaHoBa yTBEep)KJaeT, UYTO B TMPOIECCE BOBJICUCHHUS B
pO(ECCUOHANIBHYIO JESATENBHOCTh YEJIOBEK CTAHOBUTCS YACThIO YHHUKAJIBHOTO
CYOKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa, KOTOPBIA BIIOCJIEICTBUU OKa3blBACT YACTUYHOE
BJIUSIHUE Ha €ro MbICIUTEIbHYIO JESITEIbHOCTh W OCOOECHHOCTH MOBEACHUS.
[IpodeccuonanbHas  sA3bIKOBask JUYHOCTh  PACKPBIBAET CBOKO  CYIIHOCTh
IOCPEACTBOM BOCHPOM3BOJAMMBIX TEKCTOB, CBO€0Opaszus MpodeccrnoHalIbHOTO
JUCKypca U po¢decCHOHaNbHOW KOMMYHHUKAUK B 1iesoM [['onoBanosa 2009].

B cBA3M ¢ TeM, 4YTO #A3BIKOBAas JIMYHOCTH pAacCMaTpUBaeTCi Kak
«COBOKYITHOCTh CIIOCOOHOCTEM M XapaKTEPHUCTHK YEJIOBEKa, O00YCIOBIMBAIOLIUX
CO3JaHME W BOCIPUATUE MM PEUEBBIX MPOU3BEAEHUMN (TEKCTOB), Pa3IUYaOLIUXCS
CTETEHbIO CTPYKTYPHO-A3bIKOBOM CIIOKHOCTH, ITyOMHOW U TOUHOCTBIO OTPaXKECHHUS
JNEUCTBUTENILHOCTH, a TAaKXE OIpPEACICHHON 1eJIeBOM HalpaBICHHOCTHIO»
[KapaynoB, KpacuwibaukoBa 1989: 3], E.W. I'onoBaHoBa cuMTaet, 4To JJid aHaM3a
A3BIKOBOM JIMYHOCTH HEOOXOAUMBI UMEHHO TEKCTHhI, @ HE UX OT/AEJbHbIEC 3JIEMEHTHI
[[onoBanoBa 2009].

Kpome Toro, MOHO BBIIEIUTH CIEAYIOIINE CYIIHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKH
po¢eCCUOHAIBHON SI3bIKOBOM JIMYHOCTH:

® MPUHAICKHOCTD K CHelUalibHOU cepe;
e couuaigbHas MNOJU(YHKIMOHAIBHOCTh, T.€. CIHOCOOHOCTH HCIOJIb30BAHUS

HECKOJIbKMX COLIMANBHBIX pOJIeH, TpeOyIoMMX pPa3HOTO BHJIECHUS MHUPA

(OonbIIasi 4yacTh COUMAIBHBIX POJIEH MpeanosiaracT OObIIEHHBIN YpOBEHb

CO3HAHMS, HO OJTHA U3 HUX 00s3aTEIbHO SBIIICTCS MPOGECCHOHAIBHOMN);
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e (dopmupoBaHue  MpOoPECCHOHATILHOM  KapTHHBI  MHUpa  [AJiekceena,
Munutanosa 2002, 102].
E.1. TosoBanoBa mpemyaraer CHIEOYIOIIME 3Tallbl  HCCICHOBAHUS

poecCUOHaNBbHOM S3bIKOBOM JIMUHOCTH:

1. (JIMHTBOKOTHUTHBHOE  MCCIICJOBAHUE TEKCTOB  MPOQECCHOHAIBHON
KOMMYHUKAIIWH;
2. BBISIBJICHUE YHUBEPCAIbHBIX, HallMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX u

WHIUBUIYAIBHBIX ~ XapaKTEPUCTHK  MPOGECCHOHATBHONW  SI3BIKOBOM
JUYHOCTH;

3. MOCTPOCHUE HEPAPXUHU COCTABIAIONIUX S3BIKOBOM JUYHOCTH CYyOBEKTa
npoecCUOHaNBbHOM eI TeIbHOCTH;

4, XapaKTEepPUCTUKA OCHOBHBIX CIOCOOOB pPEMpPE3eHTAIMH JUYHOCTHOTO
Hayaja B TeKCTaxX Npo(ecCuoHaIbHON KOMMYHUKAIIUU (Ha JIGKCUYECKOM,
rpaMMaTHYE€CKOM, CTUIIUCTUYECKOM U JIp. YPOBHSIX);

5. COCTaBJICHUE  «CJIOBHUKa»  KJIOUYEBBIX  CJIOB U  BBIPAXKEHUH,
XapakTepu3ymoImx  TpoPECCUOHANIbHYIO  SI3BIKOBYIO  JIMYHOCTHY
[Tonoanosa 2011, 191].

UenoBek mnpuodOpeTaeT MNpodhecCHOHAIBHYIO S3BIKOBYIO JIMYHOCTh, KOTJIA
CTAHOBUTCS ~ YaCThIO  OMNPENEJIEHHOTO  JUCKypca ©  MpOoQeCcCCHOHATBHON
KOMMYHHKaMu. HO 9TO K€ MPOUCXOOUT C €ro «MHIWBUIYAJIbHOW» S3BIKOBOM
mmyHocThio?  Kakum  oOpa3oM  mpodeccuoHalibHasi W MHAUBUAYaJbHas
UJCHTUYHOCTh COYETAIOTCS B 4YesnoBeke? MOXXKHO 1M HACHTUPHUIIMPOBATH HX
B3aUMOCBS3b?  YUuTBHIBas  OCOOCHHOCTH  Npodeccuu  y4YuTens,  Mbl
MPUACPKUBAEMCSI MHEHHS, 4YTO 00€ HUIACHTUYHOCTH SIBJISIIOTCA 3€pKabHBIMU
obpazamu npyr npyra [Wenger 1998]. Takxe nHTEpecHa TEOpHsl, IPEIIOKEHHAS
A. Jlopuana u M. KykoHneH. B paMkax qJaHHOW KOHLIENIIUN UAEHTUYHOCTD YUUTEIIA
paccMaTpHUBAETCS B TPEX H3MEPEHUSX: «(PaKTHUECKOEe s», «BOOOpakaemoe si» U
«uaeanbHoe s» [Lauriala & Kukkonen 2005, 201].  MebI cuntaeM, 4TO AaHHOE

pasrpaHu4eHre OCOOEHHO AaKTyaJlbHO ISl Ipodeccuu y4duTensi, MOCKOJIbKY OH
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CTPEMHTCSI K CAMOCOBEPILIEHCTBOBAHUIO U MHOTA MOKET NEepeolleHuBaTh ce0s B
«BOOOPAKAEMOM $1».

[Ipoananu3upoBaB npodhecCUOHATBHYIO S3bIKOBYIO JMYHOCTb COTPYIHHUKA
BBICIIIETO 00pa30BaTENbHOTO yupexkaeHus u yuenoro, E.J. ['onoBanoBa npumuia k
BBIBOAY O TOM, YTO SI3bIKOBasl JINYHOCTb YUUTENS OTIMYAETCS A3BIKOM U CTHUJIEM,
KOTOpbIE, B CBOIO OYEpEllb, OMPEICICHbl OCOOBIM MbIIUICHHEM. [laHHBIN THI
MBIIJICHUST  XapaKTEpU3yeTCsl TOCTOSHHOM camopedieKChe, «BHYTPEHHUM
JIMAJIorOM», CTPEMIICHHEM KJIacCU(PUIIMPOBATh U CUCTEMATU3UPOBATH (HaKThI
OKpyaromen nerucrBurenbHoCcTU. E.M. 1'ol0BaHOBa yTBEPKIAET, YTO B CBA3U C
OTUM YYHUTEIb BOCIPUHUMAET S3bIK KaK CPEIACTBO BBIPAXKEHUS MBICIH
[["onoBanoBa 2009]. /laHHBIN BBIBOJ MOJYEPKUBAET POJIb A3bIKA KAK KOTHUTUBHOTO
nporiecca. s u3ydeHus: npouneccoB oOpa3oBaHUN HOBBIX 3HAYEHUN B S3BIKOBOM

CHCTCMC 06paTI/IMC5I K MOHSTHIO CEMaHTHUYECKOU ACpHUBaAIINM.

1.6. Poab ceManTHYecKoii fepuBannu B GoOpMUPOBAHNHU

JIMHTBOKOTHUTUBHOM MO/Je/ M PO ecCHOHATBLHOU A3BIKOBOM JUYHOCTH

Pa3BuTHEe KOTHUTHBHO-IMCKYPCUBHOW IAPAJATMbl M KOHIIENTA S3BIKOBOU
JUYHOCTH B COBPEMEHHOM Hay4yHOM OOIIECTBE JENaeT aKTyalbHbIM U
BOCTPEOOBAHHBIM  IIPOLIECC  CEMAaHTUYECKOW  JepUBaLMU, KaK  CIOCO0
CEMAaHTUUYECKOTO CJI0BOOOPA30BaHUs U OOHOBJICHUS JIEKCUUECKOT'O 3aI1aca si3bIKa.

JIMHrBHCTBI HE HMMEIOT OJHO3HAYHOTO MHEHUSA IO IOBOJY OIPEACIICHUS
JAHHOTO TIOHATHS B CBA3M C TEM, UYTO B SA3BIKO3HAHUM YK€ CYIIECTBYET
MHOKECTBOM TE€PMHMHOB, 00O3HAYAIOUIUX SIBICHHUE, HAa3bIBAEMOE CEMaHTHYECKOU
JepUBaLUEH, HarpuMmep, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOE IIPOU3BOJACTBO,
cinoBooOpa3zoBanre. CeMaHTHUECKHE M3MEHEHUS HU3ydalauch euie ydeHbiMu XIX
BE€Ka, KOTOpbIE CTOJKHYJIHCh C  HEOOXOAMMOCTBIO  Pa3TpaHUYUTh U
KJIACCU(DUIIMPOBATH JAHHBIE SI3bIKOBBIC SIBJICHUSI.

B Hacrosmee BpeMs JIMHIBUCTAMHU  BBIJEIEHO HECKOJIBKO BHJIOB

CEMaHTUYECKOU JICpUBAIIUH.
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[Tonsckuit s3pikoBen E. KypunoBud BBEND B 00UX0/ MOHSATHUE JCPUBAIIUU B
30-p1x romax XX Beka. JIMHTBUCT pa3rpaHUuYMBal  JIEKCUYECKYI0 H
CUHTAaKCUYECKYI0 JepuBanuio. I[lo ero MHEHMIO, JIEKCUYeCKas JepuBaIUs
npeoOpa3yeT JEKCHYEeCKOE 3HAYCHHE WCXOTHOW €IWHUIIBI, a CHHTaKCHYecKas —
HarpaBjeHa Ha u3MeHeHue e€ (QyHKImu B mpemiokenun. [Iporecc mepuBamuu
O3HA4YaeT CO3JaHW€ BTOPUYHOW  €AWHHUIBI, a TaKXke  YCTaHABJIMUBAECT
J€pUBALlMOHHBIE OTHOLIEHUS MexXAy AepuBatamu [Kypuiosny 1962].

B 1964 r. mousarue ceMaHTHYeCKOW JepuBanuu Obuto BBemeHo JI[.H.
[[ImeneBbiM. Mccnenys He TONBKO (pOopMalIbHBIC, HO U CEMAaHTUYECKUE OTHOIICHUS
ME3K]ly MHOTO3HAaUYHBIMH CJIOBaMH, YUEHBIN CJiefial BHIBOJI O TOM, YTO JAHHBIM BU
CJIOBOOOPA30BaHMS SIBJISIETCS, MPEKIE BCEro, KOTHUTUBHBIM MPOIIECCOM IMEpPEeHOCca
3HAYCHUs, BO3MOKHOE n3MeHeHue (popmbl — BTopruHO [[1Imener 1964].

ITon cioBocoyeTaHUEM «CEMAHTHYECKasl JEpUBAIlUS» MOMKET MOHUMATHCS
KaK caM IMpOLIECC CEMaHTUYECKOro CIBHra, Tak W €ro pesyibrar. Kpome Toro,
MPOIECC CEMAHTUYECKOW JIEpUBAIIMU MOXKET PacCMaTpuBaThCAd B CUHXPOHUU U
IaxpoHuu. JlJaHHOro MHEHUs npuaepkuBaeTcs A.A. 3alu3HsK, KOTOpasi CUUTAET,
YTO OTHOIIEHUSI CEMAaHTUYECKOTO TepeHOCa NpPU CUHXPOHHOW TMOJUCEMUU U
JIMaxXpOHUYECKasi CeMaHTUYEeCKasi MPOU3BOJHOCTh 0003HAYAOTCSA OJHUM U TEM Ke
TEPMHUHOM — ceMaHTu4eckas aepusanus [3anuznsk 2001].

[Ipu stom A.A. 3anu3HAK BBIJIBUTAET HECKOJBKO CIIy4acB MPUMEHECHUS
CEMaHTHUYECKOU JICPUBAIIUMU:

1. Moaucemuss — Haguuyue OoJee YEM OIHOTO CXOJHOIO 3HAYCHUS Y
HEKOTOPOTO CJIOBa ONpeaesieHHOro si3bika («femme» (dp.) — «oxeHImHa»
< «KeHa),

2. IMaXpoOHUYeCKHl CABMI — HW3MCHCHHE 3HAYCHUS B HUCTOPUYCCKOM
KOHTEKCTE (B PYCCKOM SI3BIKE <OKEHIIIMHA» = «KCHA»);

3. Hanuuue MaHHBIX JABYX 3HAYEHUIl Yy OJHOIr0 CJI0BAa B POJCTBEHHBIX
s3bIKaX («IOXKHBIE JPY3bs NEPEBOTUYMKA»: BO (PPaHIy3CKOM SI3bIKE

espérer ‘HaJIeaThCs’, B UCIIAHCKOM SI3bIKE €Sperar “xaath’).
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Heckonbko unyro knaccudukaiuio npemiaraer . [laynab, KOTOpwld mon
U3MEHEHUEM HMHTEHLIMOHAJIBHOTO 3HAYEHMSI CJIOBAa IOHUMAET «OTKJIOHEHHE
OKKa3MOHAJIBHOTO 3HAaYEHHUs OT y3yaiabHoro» [Ilayns 1960, 84].

I'. Ilaynp BeIIEIIAET CIEIYIOIINE TUIIBI CEMAaHTUYECKOTO IEPEHOCA!

e CyXeHHe 00beMa U 00OTaIEHNE CONEPHKAHUS;

e 00enHEHHE COIepKAHUS U paclIupeHue o0beMa;

® [IEPEHOC HAMMEHOBAHMUS;

® OCTaJbHbIE PA3HOBUIHOCTH U3MeHeHus 3HaueHus [[layns 1960, 100].

JlanHast kimaccUUKalys OCHOBBIBACTCS HA COOTHOIICHWH O0beMa U
COZIEpKaHMs JEPUBATa, OATOMY MPOJOHKAET MOJIb30BaThCA MOMYJISPHOCTHIO U 110
CEH JICHb.

[Toxoxwue BeiBoAbI Aenatot O.b. Ilonomapesa u H.JO. IllaGanuna, koTopbie
pa3rpaHUYMBAIOT MOJHYI0O M YaCTHYHYK) CEMaHTHYECKyIO nepuBanuio. Ilpu
MOJIHOM M3MEHEHHH 3HAYEHHUS CJIOBA MEHSETCS 00BEM M COJAEpKAHUE 3HAYECHUS,
P YaCTUYHOM - M3MEHEHHIO MOJABEPTaeTcsl TOJbKO coaepxkanue [IloHomapesa,
[Ta6ammna 2013].

CemaHTHuecKas nepuBalusl MpeACTaBiIseT coOOM MHOIOMEpHBIN mpolecc,
OCHOBAHHBIA Ha CIIOCOOHOCTH YEJIOBEKa MBICIUTH MO aHAJIOTHH, COU3MEPSTH U
MPOBOJUTH ACCOLMALMU MEXAY Pa3IUYHBIMH KaTErOPUSMH MATEPHAIBHOTO U
abctpakTHOro. IMEHHO MOATOMY CEMaHTUYecKas IepUBalUsl OTPaKaeT KAPTUHY
MUpa HOCUTENIEH s3bIKa, 00beM UX 3HaHui U nipeacTasienuit [[lapxomenko 2012].

CTOPOHHHUKOM pacCMOTPEHUS CEMAaHTUYECKOM JepHUBallMUM Kak Ccyryoo
KOTHUTUBHOTO mporiecca spisiercss M.H. Jlammuuaa, xoTopas MetadopHUecKd
OMUCHIBaCT €€ (PYHKIUI0 KaK «(HOPMHUPOBAHHME YU JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKON
CUCTEMbI SI3bIKQ», KOTOpas OTpPakaeT KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPhl SI3BIKOBOM
CUCTEMBI U BbIpaxaeT JTMYHOCTHOE Havauio [JlanmwunHa 1996, 10].

Ho wnaubonee TOYHO M JAKOHMYHO CEMAaHTHYECKash JepuUBAlUs Kak
KOTHUTUBHBIN mporecc npeacraBieHa B Tpyae O.b. IlonomapeBoit, koropas
orpenensieT e€ «He TOJbKO Kak OJIMH U3 CIOCOOOB CI0BOOOpa30BaHUS B Y3KOM

CMBICJIE, HO U KaK MHOT'OACIICKTHOC sBJICHUC SI3BIKOBOM CHCTEMBI, CBA3aHHOC C
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KOTHUTUBHBIMH TPOIECCAMHU YEJIOBEYECKOTO MBIIUICHUS HA MapaJurMaTuyecKoM
YPOBHE, Kak MPOLECC W pe3yJbTaT BTOPUYHOW HOMHUHAIMHA, KAK OCHOBHOWU
WHCTPYMEHT KaTeropu3aldd W KOHUENTYyaJbHOW WHBEHTAPU3ALMK SIBJICHUM
OKpyxarolei aeiictsurensHoct» [ITonomapesa 2005, 13].

B cooTBeTCTBUM C TaHHBIM OINPEIEICHUEM BBIICIISIIOTCS IBA OCHOBHBIX ITyTH
W3MEHEHUS 3HAYCHUS:

o MoauduKanus 3HaueHUs (00001IeHNe, yTOUYHEHHUE)
® [IEPEHOC HAaWMEHOBaHUSA (TIOCPEJACTBOM MeTagopbl WM METOHUMUH)

[Anpecsan 1974].

PaccmoTpum ux nomnoipoOHee.

Moaudukanuss 3Ha4eHUs MOJApa3JeiseTcss Ha paclMpeHre o0bema
3HaueHus (00o0OIIeHHe, TeHepaldu3alusi) U CyXKeHue o0bemMa 3HAYCHUS
(yTouHEeHHMeE, CTICUATU3ALINS).

Paclumpenne MOXHO ONPEACIUTh KAaK «yBEIWYEHHUE CEMAaHTHYECKOTO
o0beMa (CEeMaHTUYECKONW €MKOCTH) CJIOBa B MPOIIECCE MCTOPUYECKOTO Pa3BUTUS
WIM B KOHTEKCTE peueBoro ymnorpedieHus» [AxmanoBa 1969]. Kak pesynbrar,
JIEpUBAT CTAHOBUTCS HAWMEHOBAaHHUEM, PACIPOCTPAHSIOMIMMCS Ha BCE BHUIbI
OIPEIEIEHHOIO POJIa.

Cy:xeHMe 3HaY€HUs MPOTHBOIOJIOKHO MPOLECCY PACIIMPEHUS 3HAYEHUS.
JlauHBIM TIpoliecC MPECTaBIsieT COOOM yMEHBIIEHHE CEMaHTUYECKOro o0bhema
CIIOBa B TMPOLECCE HCTOPUUYECKOTO Pa3BUTHS WM B KOHTEKCTE PEYEBOrO
ynotpeonenust [AxmanoBa 1969]. B pesynbrare nepuBaT 3aKperuisieTcs B KaYeCTBE
HaWMEHOBAHUS 32 OJJHUM BHJIOM U3 JAHHOTO POJIa.

O6a nmaHHBIX SBJICHUS 3aTParuBalOT W3MEHEHHUE JCHOTATUBHOIO 3HAUYCHMS
CJIOBa, YTO OOYCJaBIMBAET MOSBJICHUE HOBBIE KOHHOTATHUBHBIX XapaKTEPHUCTHK.
OllEHOYHBII ~ OTTEHOK  3HA4YeHUS  MOXKET  OBbITh  HEOJOOPHUTEILHBIM,
peHeOPEKUTEIIBHBIM (JIerpaaanus / pejoration) uin mosoKUTeIbHBIM (dJIeBarus /
amelioration). Takum o6pa3om, O.b. TTonomapesa u H.IO. Illabanuna npuxogsT K

BbIBOAY O TOM, 4YTO CCMAaHTH4YCCKasd ACpUBallA HCCCT B cebe HE TOJBKO
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HOMHUHATUBHYIO, HO U OJKCIPECCUBHYIO s3bIKOBYIO ¢yHKuMI0 [IloHOMapeBa,
[ITa6amuna 2013].

Uro KkacaeTcsi NepeHOca HAUMEHOBAHMS, JIMHTBUCTHI BBIICISIOT JBa
OCHOBHBIX SIBJICHUS: MeTadopa i METOHUMUS.

Meragopa — 3TO CTWINCTHYECKMHA MPHUEM, KOTOPBIM IIPEANOJIAraet
«TEePEeHOC HAaMMEHOBAaHUS Ha MPEIMEThl JAPYroro poja WIM BHAA IO CXOACTBY
BTOPOCTEIEHHBIX MPU3HAKOB (I[BET, pazMep, ¢dopma u T.m.)» [LlImene 1964, 58].
Mertadopuueckue nepeHochl Hanboee 4acTO BCTPEUAIOTCS B TeX JIGKCUYECKUX
rpynmnax, KoTopble 0003Haual0T BaXKHbIE ISl YEJIOBEKa COOBITHSI.

Onnako, B HacTosiiee BpeMs TOJbBKO CEMAHTHMYECKOro TMOAXOoJa K
oTpejieieHnI0 MeTadopbl CTAHOBUTCA HEIOCTAaTOYHO, T.K. YUYEHBIE MPUXOIAT K
BBIBO/IY, YTO OCHOBHAS IIEHHOCTh MeTa(OPhI COCTOUT B €€ KOTHUTUBHOU (PYHKITUH.
CornacHo koHieniuu, npeainoxennoit [Jx. Jlakopdhom u M. J[>xonconom B 1980-
BIX Tofax, MeTadopa MpeICTaBIsIeT COO0M CIOKHYIO MEHTAIBHYIO ONEPAIlHIo, TIe
noHstuitHas  cdepa-ucrounmka  (‘source  domain’) co3maer  oOpasHO-
aCCOIIMATUBHYIO CBS3b IS KOHIIENTyaJdu3allud HOBOM cdepri-nienu (‘target
domain’). Cdepa-ucTounrka dYarie BCEro HMMEET KOHKPETHOE 3HAYCHHE, B TO
BpeMsi Kak cdepa-nenn — abctpaktHoe (cM. Puc. 3). IlepeHoc 3HaHui
NPOM3BOJIUTCSI HAa OCHOBE aHajoruu (‘mapping’), takum oOpasom, MmeTadopa
OTPa)KaeT aCCOLMATUBHO-00pa3HbIE BO3MOXKHOCTH YEJIOBEUYECKOTO MBIILICHUS B
s3pike [Jlakodd, [>xoncon 1980].

Puc. 3. Cmpyxmypa konyenmyanvnoui memagopwi no oic. Jlakogpghy u M. [[iconcony

Linguistic Metaphorical

sustic L [ MAPPING = i
expressions expressions
(CONCEPTUAL METAPHOR)

(LINGUISTIC METAPHORS)

[lepenoc 3HaHMI U3 OAHOM coAepX aTelbHOU 00JAaCTH B JPYTYIO JIEKHUT B
OCHOBE AQHAJIOIMM, [O03TOMY MeTadopa — 3TO TPOSBICHUE AHAIOTOBBIX

BO3MOXXHOCTEH UeJIOBEUECKOTO MBIIIJICHUSI, UX SI3bIKOBOE 0TOOpakeHue [Jlakodd,
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Hxoncon 1980]. JIxk. Jlakodd, sABISSACH OCHOBOINOJIO)KHUKOM  TEOPUHU
KOTHUTHUBHOM WJIM KOHIICTITYaJIbHOW MeTaophl, yTBEP)KIal, UYTO MBIIIICHUE
YyeJioBeKa HCIOJIb3yeT aOCTpakIuio M 00pasbl, MOAITOMY MeTadopUuyecKoe
BBIpaXKEHUE, B MIEPBYIO OYEpE/lb, SIBIACTCS MPOJYKTOM CO3HAHMS, a HE si3bika. B
CBS3M C OTUM OH OmpeneisieT CcyTh MeTadopbl Kak IEePEOCMBICICHUE W
nepeXKuBaHUE SIBJICHUI KOHKPETHOW OOJacTH U TepMHUHaX 00JacTu abCTpaKTHOU
[Jlakodd 1990].

OcHoBbiBasich Ha paborax JIx. Jlakopda nu M. JIkOoHCOHA, aMEepUKaHCKHUE
auHrBuctel M. ®okonse 1 M. Tepruep B 90-pix rr. XX BeKa CO37al0T TEOPHIO
KOHIICNITYaJIbHOM WHTErpanuu uind OneHjauHra. JlaHHbIM KOTHUTHUBHBIA TOAXO
BBIPA)KACT CBSI3b MBIIICHHS U A3bIKa B BUJIC «MEHTAJIBHBIX MPoCcTpaHcTB» (‘mental
spaces’), KOTOpble OBIBAIOT TpPEX BHUJOB: TNPOEKIMOHHOE OTOOpaXeHUE,
nparMaTu4ecKu-QyHKIIMOHATBHOE OTOOpaXXEHUE M CXEMAaTHUYECKOE OTOOpa)KeHue
[Dokonbe 2002].

B s3bike mpoeKIMOHHOE OTOOpaKeHUE BOILIONIAeTCA depe3 metadopy, rie
NPOUCXOJUT TIEPEHOC 3HaueHUs U3 cdepbl-UCTOUYHUKA B  chepy-1elb.
[Iparmatuuecku-(QyHKIIMOHATBLHOE OTOOpaXKEHUE TMPEJCTABISIOT METOHUMHHU U
CHUHEKOXH, a CXEMAaTUYECKOE — CTPYKTYPhl TPaMMAaTHYECKUX KOHCTPYKIIUH.

['maBHOE OTIIMYME KOHIENIMH, TTPEIO)KEHHOU M. DOKOHBE, COCTOUT B TOM,
YTO OH BBOJUT TMOHSTHE «MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB» - CTPYKTYpP, KOTOpPHIC
BO3HUKAIOT B CO3HAHUM YEJIOBEKAa, KOrJa OH JYMaeT WU TOBOpPUT. JIMHIBUCT
BBIJICJISICT JIBA TUIIA MEHTAJbHBIX MPOCTPAHCTB, KOPPEIUPYOIUX ¢ Teopuen JIx.
Jlakodda, — OazoBble NpOCTpaHCTBA (OMHUCHIBAIOT PEATbHOCTh, KOHKPETHHI,
MOHSATHBI COOECeHUKaM) M CKOHCTPYHPOBAHHBIE TIPOCTPAHCTBA (pe3yjIbTaT
KOHIIENTyaJIu3alluu, aOCTPaKTHBI, 00palieHbl K WHIUBUIYaIbHON KapTUHE MUPA)
[@okonbe 2002].

[Tocnenyromue uccienqoBaHue U KiacCu(DUKAIUS MEHTAIBHBIX MTPOCTPAHCTB
MPUBEIIM K pa3pabOTKe TEOpPUH KOHIIENTyaJlbHOM uHTerpanuu. KoHmenTtyaibHas

WHTETpalus MPEACTaBIAeT CO00N «0a30BYyI0 KOTHUTHBHYIO OMEpAINio, KOTOpas
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OCYUIECTBJISIETCS TIO OIPE/ICIIEHHON CXeMe Ha Pa3IMYHBbIX YPOBHAX aOCTPAKIMU U
UMEET YETKYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi BKIIOYAET B CEO:
® HCXOJHBIE TpocTpaHcTBa (‘input spaces’);
e 00mMe nmpoctpancTpa (‘generic spaces’);
e cmemranHoe mpoctpanctBo / Omena (‘blended space’ / ‘blend’)»
[KoBambuyk 2011, 88] (cm. Puc. 4).

CoryacHo TeopuH, B Kax7a0M OJIEH e CYIIECTBYIOT MUHUMYM JIBa UCXOJHBIX
MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTBA, YTO KoppenupyeT ¢ konuenmueit k. Jlakopda u M.
JI)xoHCOHA 0 cepe-uctounnka u chepe-menn. Ogaako M. ®okonse u M. TepHep
BBIICJISIIOT JIOTIOJTHUTEJIBHOE O0IIee MPOCTPAaHCTBO Kak 00JIacTh MepeceueHus
ACCOIMATHBHBIX CBS3CH M caM OJICHIT — Pe3yJIbTaT UCXOAHBIX MPOCTPAHCTB. CTOUT
3aMETUTh, YTO OJIEHJ HE TOXJIECTBEHEH CyMME MCXOJHBIX IPOCTPAHCTB, OH
MPEACTaBIAECT COOOM YHUKAIBbHO HOBOE 3HAUYCHUE, KOTOPOE MOXKET CYIIECTBOBATh
TOJILKO TIPH B3auMoeicTBIM mocieaaux [Kosanpuyk 2011].

Crpyktypa, npemioxkeHHas M. ®okonbe u M. TepHepoMm, wurpaer
KJTFOUEBYIO POJIh B TOHUMAHUU U KaTETOPHU3AIlMH COOTHOIIICHUS MBIIIICHHUS, S3bIKa
u BocrpuaTus. OHa JaeT BO3MOXKHOCTH Oojiee JCTAIIBHO HMCCIEIOBATh IMPOIIECC
MeTadopu3alui B KOTHUTUBHOM TIJIaHE.
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Puc. 4. Cmpyxmypwi cmewanHvlx MeHmanvuslx npocmpancms. Kpyau — ocnognvie
MeHmMAlbHble NPOCMPAHCMEA, MOUKU — CYUHOCMU KAXCOOU chepvl, NYHKMUpPHbvle
JUHUU — 0MOoOpaxdceHusi mexcoy CYWHOCMAMU, CNAOUIHbIE JUHUU — COCOUHEHUS
NPOMOMUNUYHBIX DTIeMEHMO8

[lepeiigem ko BTOpoMy MyTH IEepeHOCA 3HAUYCHUS] — METOHUMHM. B croBape
JUHTBUCTHYECKUX TePMUHOB O.C. AXMaHOBON METOHUMHS OIpEAEISAeTCA Kak
MEPEHOC HAWUMEHOBAHUSI Ha MPEAMETHI JPYroro BUJA Kak IOKa3aTellb CBA3H,
CYIIECTBYIOLIEW MEXAy mpeameramu [AxmaHoBa 1969]. biena, moaydyeHHbIA B
pe3yabTaTe CMEIICHHS MEHTAJIbHBIX MPOCTPAHCTB, MOXKET HA3bIBaTh MPEIMET U
€ro cojeprKaHue, 4acTh U IieNoe, aeictue u pe3yabtar [[lonomapesa, [1labanuHa
2013].

[Io wmuenuto E.C. KyOpskoBoil, METOHHMHS SBISETCA BaKHEUIINM
KOTHUTHUBHBIM MPOIECCOM, KOTOPBII CIYKHUT OCHOBOM [JIsi KOHCTPYHPOBAHUS
MO3HABATEIbHBIX U TPAMMATUYECKUX KaTErOpUi YEIOBEUYECKOM MEHTaJIbHOCTH.
Ona yTBepAaeT, uTo JII0OOM acheKT JEeHCTBUTEIHLHOCTH MOXET ObITh IPEACTaBICH
Y Ha3BaH ero Jacthio [KyoOpskosa 1995].

MeTOHUMHYECKUE MEPEHOCHl CTPOSITCA Ha OCHOBE CMEXKHOCTU 3HAYECHUS,
OHM XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOW HOMHUHATUBHOCTBIO, HU3KOM 3KCIPECCUBHOCTHIO U
CTUJIMCTUYECKOW HEHUTpanbHOCThIO. (COrjaacHO COBPEMEHHBIM HCCIIEIOBAHUSIM,
METOHUMHSI 3aHUMAET BTOPOE MECTO Mocie MeTadopbl MO MPOTYKTUBHOCTH Kak
croco0 ceManTHueckoi AepuBariu [[Tonomapesa, [1labamuna 2013].

HecmoTpst Ha TO, 4TO METOHUMHSI CUUTAETCS MEHEE PacClpOCTPaHEHHBIM
KOTHUTUBHBIM TporieccoM, coriacHo JIx. Jlakoddy, MeToHuMus ocTaeTcsi TECHO
CBs3aHHOM ¢ Metadopoil. JlaHHBIE SBIEHUS  OTPAXKAIOT  CIIOXKHEHIIHE
MBICJTUTEIbHBIE TPOIIECChl YEJIOBEKA, KOHIENTyalbHBI MO CBOEH MpUpOJE,
POXIAIOTCST OECCO3HATENBbHO M HWHTEPHPETUPYIOTCS TOCPEIACTBOM OMUCAHUS
YCTAaHOBJICHHBIX ~ aCcCOIMATUBHO-0Opa3Hbix cBs3ed  [Jlakodbd 1993] (wm
OoTOOpaXeHU MEHTAIBHBIX MPOCcTpaHCTB 1o M. @okoHbe 1 M. TepHepy).

OO6o00mast BCE BBINIECKA3aHHOE, HEOOXOIMMO BBIICTUTH TOT (DaKT, YTO B

COBPEMEHHOM HAy4YHOM OOLIECTBE MPOLECC CEMAHTHYECKOW JepuBaluH,
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peanu3yrImMics mocpeacTBOM MeTadopbl 1 METOHUMUM, PACCMAaTPUBAETCS Kak, B
MEPBYK0 OYEpE/lb, BAXKHEHWIIIEE KOTHUTUBHOE SIBJICHUE, MO3BOJISIONICE ITO3HATH
KOPPEJALUIO YEJIOBEYECKOTO MBIILJICHUS U S3bIKa.

Taxxe metadopa U METOHUMHUS TIPUHAICKAT K CIUHUIIAM KOTHUTHBHOTO
YPOBHSI SI3BIKOBOW JIMYHOCTH, OHU TO3BOJISIIOT €€ WHIWBUIYaJIU3UPOBATD,
OTpaXaloT €€ KapTUHYy MHpA M SBJISIOTCA KIHOYOM K IMOHMMAaHHWIO MOTHBOB U
L[EJIEW, KOTOPBhIE ABWKYT €€ mocTynkamMu. Hepeako pe3ynbTaroM MEHTAIBHOTO
OJICHIMHTA CTAaHOBUTCS MPUOOPETEHHUE CIIOBOM JIOMOJHUTEIBHOTO 3HaueHus. Kak
MpaBUJIO, OOpa30BaHHBIC C IIOMOIIBIO IMPOIEcca CEMAHTHYECKON JIepHBaIluu
€IUHULIBI CYOCTaHIAPTHOU JIEKCUKU JO0OABIISIIOT AKCHPECCUBHO-IMOIMOHABHBIN
KOMIIOHCHT K XapaKTePUCTHUKE SI3bIKOBOM JTUUHOCTH, Jiesias e€ Oojiee JeTaabHOM.

[TomHOLIEHHBIN aHAMU3 S3BIKOBOM JMYHOCTA BO3MOXKEH JIMIIL TOJIBKO IPHU
CTPYKTYPHUPOBAHHOM TMOAXO0JE K €€ n3y4eHuto. JJisi 3TOro BBISBICHHBIEC MTPOLECCHI
W3MEHEHHS MW TIepeHOCa 3HAYCHHS KIACCU(MUIMPYIOTCS W CTAHOBSTCS

COCTaBJIAIOIMMNMHN JTMHI'BOKOT'HUTHUBHBIX MOIIGHGfl.

1.7. JIMHrBOKOTHUTHBHAS MOa€CJIb SI3LIKOBOM JIMYHOCTH KaK 00bEeKT

JIMHTBUCTHYCCKOI'O HCCJICTOBAHUA

KorHutuBHBIN MOAXOJ K HMCCIEAOBAHUIO TaKUX SI3BIKOBBIX SIBJICHUM, Kak
W3MEHEHUE W TMEPEHOC 3HAYEHMsI, MOJPAa3yMEBAET M3YUYEHHE 3aKOHOMEPHOCTEH
KOHLENTYAJIU3alMN U KAaTErOpU3alMK SIBIICHUNA OKPYXKAIOLIEW NEHCTBUTEIBHOCTH
YEeJI0BEYECKUM MBIIIICHUEM, KOTOpOE dbopmupyercs ITOCPEACTBOM
WHJVMBUAYAJILHOTO BOCIHPUATHUS MHpa KaxAsiM denoBekoM [Uynunos 2001]. Ilo
Muenuto A.Il. YUynnHoBa, cucTeMa U COACPKAHUE SI3bIKAa MOTYT pacCMaTpPUBATHCS
TOJIBKO KaK KOTHUTUBHBIE SIBJICHUS, PE3YJIbTAT PAOOTHI YEJIOBEYECKOTO MBIIILJICHUS.
B cBsi3u ¢ 3 THM, onucaHue sI3bIKAa HE MOXKET OBITh OOBEKTUBHBIM U TIOJHBIM, €CJIH
uccleoBaTe/lb HE NMPUHUMAET BO BHHMAaHWE BAXXHOCTh U BIIMSHUE Ha S3BIK
KOTHUTHUBHBIX MPOIECCOB.

MopenupoBanue  SBJISETCS OJHHUM W3  CIOCOOOB  OCYIIECTBIICHUS

KaTeropu3anuu W KOHICUTYyaJIu3alunuu HeﬁCTBHTCHBHOCTH. MO)ICJ'II/IPOBaHI/IC
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MOKHO OINPENENUTh KaK COCTaBJICHUE CXEMbl UJIM MOJENIN KaKON-1100 sS3hIKOBOM
eqununbl [Pozentans, TenenkoBa 1976]. Haubosnbiiee pazBuTie MOAECIUPOBAHUE
nosyursio B XX Beke B TpyAax MPEeACTaBUTENECH MPa)KCKOW HIKOJbI, TAKUX Kak
H.C. TpyGenxkoii, P.flko6con, u komenrarenckoi mikosnsl — JI. Empmcres, JI.
baymdunn, 3. Xappuc. B cdepe MaremaTHueckoro MOAETUPOBaHUS pabOTaIu
Takue yuensle, kak M.1. Pes3un, 10./[. AnpecsH, 1.A. Menpuyk u ap.

N3navanbHO oOpaTtuMcs K CIEAYIONIMM TpakToBKaM Mojenn. Mogeiab —
cxemMa WM oOpasel] ONpeaeieHHOW S3bIKOBOM EIMHHUIIBI, OTOOpakarolue
CHCTEMATHYECKOE pacmnoiokeHue ee yacteil [Pozenrans, Tenenkona 1976].

B mmpoxoM cMmbliciie 101 MOJIETBIO IOHUMAETCS Takas pealn30BaHHAS WK
HEepeaM30BaHHAsT B JICUCTBUTEIBHOCTU CHUCTEMA, KOTOpasi OTOOpakaeT U
BOCIIPOU3BOJUT OOBEKT, MPU OSTOM 3aMEIIaeT €ro TaKuM 00pa3oM, uTO
MCCJIEIOBATENN MOIYYaloT TONOJHUTEIbHYI0 HH(OpManuio 00 3TOM OOBEKTE
[Anapees 1980].

B smHrBucruke monenb (ot ¢panm. modele, ot mat. modulus — wmepa)
1oJipa3yMeBaeT cO0OW HMCKYCCTBEHHOE YCTPOWCTBO, CO3/1aHHOE HCCIIE0BAaTENIEM
JUTSl BOCITPOU3BECHUS U UMUTAIIMU MTOBEJAEHUS KAaKOr0-ITM00 JIPyroro ycTpoucTBa,
CBOETO MPOTOTHUIIA B A3bIKOBEAUECKUX Lesx [Apuesa 1990].

Cornacuo knaccudukaruu FO.JI. AmnpecsiHa, CyIecTBYIOT TpH THUIIA
MoJieJIeld, KOTOPbIE OTIMYAOTCS APYT OT APYyra XapakTEpPOM HCCIEAYEMOIO B HUX
o0BeKTa:

1. Monesin pedeBoii JesiTeIbHOCTH YeJI0BeKAa — UMUTHPYIOT OINpee/iCHHbIE
JIMHTBUCTUYECKUE TTPOLIECCHI U SIBJICHUS;

2. MOJeJIM JIMHITBUCTHYECKOT0 MCCJIEAOBAHUSI — UMUTHUPYIOT T€ METObI
UCCJIEIOBAHMSI, KOTOPBIE OH HMCIOJIb3YET ISl BBISBIIEHUS TOTO WMJIM MHOTO
JUHTBUCTUYECKOTO MOHATHS;

3. MeTaMoJeJil — UMUTHPYIOT TEOPETUUYECKYIO M TPAKTUYECKYI0 3HAUMMOCTh
TOTOBBIX MOJElel NpenblAyluX YpOBHEH (peueBOd JeATEeIbHOCTH M

JIMHTBUCTUYECKOTO uccienoBanus) [Anpecsa 1994].
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Jlig Toro, 4roObl JaTh ONpPEAENIEHUE TAKOro Oojee Y3KOro HOHATHSA, Kak
«JIMHTBOKOTHUTHUBHAS MOJIETbY, HEOOXOAMMO paccMaTpUBaTh S3bIK, B MEPBYIO
ouepelb, Kak KOTHUTHBHBIA mpouecc. JIMHIBOKOTHUTHBHOE MOJEIUPOBAHUE
OCHOBAHO Ha MOCTPOCHHM MEHTAJIBHBIX MOJIENeH MOHUMAaHUS M XapaKTePUCTUKH
IIPOLIECCOB KaTeropu3aluu B ecTecTBeHHOM s3bike [Kapaynos 1989; KyOpskosa,
JlembsinkoB 1996].

CyIiecTByIOT YeThIpE OCHOBHBIX BHAA JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX MOJETCH:
NPONO3UINOHAILHBIE, CcXeMaTH4eckue (0o0pa3Hbie), MeTaopuyecKkue Wu
Metonnmudeckue [Altman 1990].

[Ipono3uIMOHAIBHBIE MOJENH COCTOAT M3 DJJIEMEHTOB, MX CBOWCTB H
OTHOILIEHUH, CYIIECTBYIOIIMX MEXIY HUMH. JlaHHBIE MOJENU SIBISIIOTCS CaMbIMU
pacmpoCTpaHEHHBIMH, T.K. 10 HUM CTPYKTYPHPYETCS OOJIBIIUHCTBO YEIIOBEYECKIX
3HaHui [[lonomapena, [lla6anuna 2013].

CxemaTnueckue wWid OOpasHble MOJENU JAETAIU3UPYIOT CXEMaTUYECKHUE
oOpa3sl (TpaekTopuu, BMectunuiia) [Jlakohd 2004].

Metadopuueckie MoOJEIM NPEACTABISAIOT COOOM NEpEeHOC 3HAYECHUS U3
KOHKPETHBIX, MPOIMO3UIIMOHATFHEIX W O00pa3HO-CXEMAaTHYECKUX MOJENeH, B
abctpakTHyo o0nacth nonuManus [Jlakodd 2004]. CtpykTrypa maHHBIX MOJEIeH
MOJKET OBITh ONMCaHa Kak C MOMOIIbIO TEOPUHM KOHIENTyanbHOH MeTadopsl JIx.
Jlakoda, Tak W TEopuM KOHUENTyalbHOM HHTErpauuu M. @DokoHbEe (CM.
MPEABIIYITYIO TJIABY).

MeTtoHrMuYeckass MOJENb BBLACIAETCS KaK I[0J00HMe BBIIICONHUCAHHBIX
Mozelel, o0nanaromas JOMOJHUTEIbHOM (YHKIMEH, KOTopas yCTaHaBIMBAET
CBSI3b DJIEMEHTOB JIpyr C Apyrom. Yaiie Bcero AaHHas MOJENb IPEACTaBIsET
OTHOUIEHUS! «YaCTb-LEJ0e», TN IOMOTHUTENbHOW (DYHKIMEH SBISETCS CBS3b,
oOecrieunBaroas 3aMeHy yactelo 1enoro [Jlakodpd 2004]. daktuyecku npu 3ToM
OPOUCXOAUT ONHMCAHWE MEXaHW3MOB MBILIUICHUS U CTPOCHUS CHCTEMBbI
YeJIOBEUECKOr0 CO3HAHUSA KAaK TOW OCHOBBI, HA KOTOPOW MBIIUJIEHUE MPOTEKAET

[[Tonomapesa, [1labamuna 2013].
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Taxum 06pa3om, pacCMOTPEB MOHITHE MOCIN KaK B ITUPOKOM CMBICTIE, TaK
¥ B JIMHTBHCTUYCCKOM cepe, HEOOXOAMMO CKa3aTh O TOM, YTO MOJEIb SBIISETCS
OTHUM W3 CIOCOOOB KaTeropu3ali W  KOHICNTyaJIH3allk  IPOIIECCOB
OKPYKaIOUIEN ICVCTBUTEILHOCTH.

Mogens He MPOCTO MPEACTABISIET CTPYKTYpY Mpollecca WIM SIBICHUS, C
MOMOIIBI0  MOJICTUPOBAHMSI  YYCHBIC IOJYYalOT BO3MOXKHOCTH  HW3BIIEKATh
JOTIOTHUTENBHYIO HHPOpMAITHIO 00 00BEKTE.

B JwmHrBHCTHYECKOM IUTaHE MOJETh WCIIOJNB3YeTCS s WMHUTAUUA |
KaTeropu3aluu KaKoro-JIu0o0 S3IKOBOTO SIBJICHHS, B CBSI3U C 9TUM OHA 3aTparuBaeT
CIICYIOIIE KOTHUTHBHBIC MPOIECCH: IO3HAHUE W OCMBICICHHE YEJIOBEKOM
OKpY KaroIen JCHCTBUTEITLHOCTH. B TEJIOM, pa3IUYHbIC BUJIBI
JMHTBOKOTHUTHUBHBIX MOJENICH HalpaBlieHbl Ha M3YYCHHE SI3BIKOBBIX MPOSBICHUI

YCJIOBCUYCCKOI'O CO3HAaHMsI.

BriBoani nmo I'nnase 1.

Takum o00Opa3oMm, S3bIKOBasl JIMYHOCTH SIBJIIETCSI OCHOBOIIOJIATAOIIUM
MOHSATUEM TAKOTO aKTUBHO Pa3BUBAIOLIEIOCS SI3bIKOBEIUECKOTO HAINIPABIICHUS, KaK
JUHTrBOIepcoHonorusa. HecMoTpst Ha TO, 4TO caM TEPMUH OTHOCUTEIBHO HEJIaBHO
UCIIOJB3YETCSl B JIMHTBUCTHKE, OOpalleHUs K KOHIIENTY S3BIKOBOM JIMYHOCTH
3adukcupoBansl eme B Tpynax yueHbix XVIII — XIX BekoB. B oreuectBeHHOU
JUHTBUCTUKE TEPMUH  «A3BIKOBasl JIMYHOCTHY ObUT  ynoTpebsien B.B.
BunorpanoseiM B mnepBoil mosnoBuHe XX Beka. JlanpHelnee pa3BUTHE AAHHOE
nonstue noiayuywio B Tpynax FO.H. Kapaynosa u I'.I. boruna yxe BO BTOpoO#
nojioBuHe XX Beka.

Kak 00bexT uccienoBanusi, sI3bIKOBAs JIMYHOCTh MOXKET PacCMaTpPUBATHCS
Ha pa3HbIX YpPOBHSX, T.€. KakK JHUYHOCTh peYeBas, KOMMYHUKATUBHAs U
THOCEMaHTHYECKasl.

Kpome Toro, cymecTtByrOT pas3MuHble HOAXOAbl K H3YYEHUIO S3BIKOBOM
JUYHOCTH, KOTOPBIE 3aBUCAT OT TOT0, B KaKOW HAay4YHOU c(pepe oHa MCIOJIb3yeTCsl.

Tak, HaIpuMep, paccMaTpuBaeMoe MOHSTHE aHaJU3HUPYeETCS B
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MICUXOJIMHTBUCTUYECKOM, COLIMOJIMHT BUCTUYECKOM, AKCUOJIOTHYECKOM,
JEKCUKOTPahUIECKOM W JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOM IUIaHAX, YTO JOKa3bIBaeT,
YTO S3BIKOBAs JIMYHOCTH MPEJICTABIISAET COOON MEXAUCIIUIUIMHAPHOE SIBJICHUE.

HecmoTpst Ha MHOXECTBEHHOCTh WHTEPNPETALUN SBJICHUS S3BIKOBOU
JUYHOCTH, HaMU OBUIO BHIOPAHO KOTHUTHUBHOE HAIPABICHUE WCCIEA0BaHUS
JAHHOTO TIOHSTHSA, TOCKOJBKY B paMKaxX JaHHOTO MOJXO0JAa HM3Yy4aeTcs CBS3b
MBIIIUICHUS U A3bIKA, X B3aUMOBIIUSHUE U SI3BIKOBBIE CIIOCOOBI BHIpAXKEHUS 1Eei
Y MOTUBOB, JIBUKYIIHX SA3bIKOBON JTUYHOCTBIO.

OCHOBOIIOJI0KHUKOM JIMHTBOKOTHUTUBHOTI'O MOJX0/1a K U3YYEHHUIO S3bIKOBOM
mnuHocth sBisiercs FO.H. KapaynoB, BeIABUHYBIINK €€ TPEXYPOBHEBYIO MOJIEIb.
[To FO.H. KapaynoBy, iro0asi si3pIKOBasi JIMYHOCTh BKJIIOYAET B CeOsl CIEMyIOLIUe
YPOBHU: BepOaTbHO-CEMAHTUUECKUN, KOTHUTUBHBIN U TparMatudyeckuil. JlaHHas
CTPYKTypa sIBISI€TCS OOWIed W KOPPEIUpYyeT C MOJENbI HCCIEI0BAHMS
poheCCUOHAIBHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, mpenjioxkeHHoi E.M. T'omoBaHOBOM.
E.W. T'osmoBaHOBa BBIIENISAET TPU YPOBHS aHaiu3a MPOQPECCHOHATBHOMN SI3bIKOBOM
JUYHOCTH, a TOYHEe, YPOBEHb MPO(PECCHOHANBHBIX 3HAHUH, YPOBEHBb
VH/IMBUIYAJIbHBIX JIMYHOCTHBIX CMBICJIOB W MOTHBAIMOHHO-IIPArMaTUYECKUAN
YPOBEHB.

Pa3BuTre KOrHUTUBHO-AMCKYPCUBHOM MapagurMbl UCCIIEIOBAHUS SI3bIKOBOM
JUYHOCTH JIeJIaeT BOCTPEOOBAHHBIM MPOIECC CEMAHTUYECKON JepUBAIMM Kak
Croco0 CeMaHTHYEeCKOro  clioBooOpa3zoBanus. CemaHTHUecKas —JepuUBaIUs
MPEACTaBIIET CO0OM MHOTOMEPHBIM TIPOIECC, OTPAXKAIOIUNA CIOCOOHOCTh
YyeJoBeKa COMOCTaBJISATh, MBICIUTh IO AaHAJIOTHUU, MEPEHOCUTh OOBEKTHI U3
KOHKPETHOM 00J1acTH B aOCTPAKTHYIO.

CeMaHTHyecKass JepuBalMs NPEACTABICHA JBYMS OCHOBHBIMU IyTSMH
CJIOBOOOpa3oBaHus: MOAU(UKAIUs 3HAUCHHUS (CYKEHHUE U PaCIIUPEHHUE) U TIEPEHOC
HauMeHoBaHus (Metadopa W MeToHMMES). JlaHHBICE TTyTH WU3MEHEHUS 3HAYCHUS
paccMaTpHUBAIOTCSl C TOYKU 3pEHHS] UX KOTHUTUBHOM (DYHKIIMU, HATIPUMED, TEOPHs
koHuentyanbHo Metadoper  Jx. Jlakopda wu Teopuss KOHIENTyaTbHOMN

uHTerpauu M. @okoHbeE.
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Metadopuueckre 1 METOHUMUYECKUE MEPEHOCHl 3HAYEHMsI CJIOBA JIEXKAT B
OCHOBE (OPMHUPOBAHUSA COOTBETCTBYIOIIMX JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX Mojeineil. B
CBOIO OYe€pelb, JIMHIBOKOIHUTUBHBIE MOJEIU SBJIIOTCS OJHUM W3 OCHOBHBIX
CPEACTB ONMCAHUS A3BIKOBOM JIMYHOCTH, T.K. OHU ITO3BOJIAIOT €€ CTPYKTYPUPOBATh,
BBIJICJIUTh OCHOBHBIE KOHIIENTYaJIbHBIE XAPAKTEPUCTUKHU, ONPENEIUTh MOTHUBBI U
L(E€]IY, JBWXKYIIHE PA3BUTUEM S3BIKOBOM JIMYHOCTH, & TAKXKE BBIABUTH €€ MECTO B

comuyme.
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I'nasa 2. JUHT'BOKOTHUTUBHBIE MOJIEJI ITPO®ECCHUOHAJIBHOM
S3BIKOBON JIMUHOCTU YUUTEJSA (HA MATEPUAJIE ITIPOU3BEEHNM
OPOHCUCA I'JIBEPTA)

2.1. O0uee onmucanme MaTepuaJja

[Tpoussenenus @psncuca ['mnbepra aBTOOHOrpadUUHBIL: JBE €ro MEPBBIX
KHUTY HalMCaHbl OT IEPBOTO JIMIIA, I7I€ OH PAacCKa3bIBAET O HaYaJIe CBOEH Kapbephl
YUUTEIsI, TPEThS K€ KHUTA MPEICTaBIeHa OT JIMIa pacckazunka MapTuHa XuHKA.
[ToBecTBOBaHME OT MEPBOTO JHIla HauOOJEEe IOJHO NEPEeNaeT raMMy SMOLUI
NEPCOHAXA, MPEACTABIAET KU3Hb IIKOJbl «U3HYTpu». OcoOeHHOCThIO (hopMara
JMYHOTO JHEBHHUKA TaKXKe SBISETCS TOT (PAKT, 9TO BCE COOBITHS, MPOUCXOIAIINE B
KU3HU TJIABHOTO T€pos, JaTHUPOBAaHbl M OPraHU30BAHbl B XPOHOJIOTHMUECKOMH
MOCTIEZIOBATEIPHOCTH, YTO TIO3BOJISIET MPOCIEAWTH Pa3BUTHE KATETOPUU
TEMIOPATBHOCTH B POU3BEICHIH.

PaccmaTpuBaemble  NpOM3BENCHUS ~ BKJIOYAlOT B ce0d  Takue
MOBECTBOBATEIbHBIC MPHUEMBI, KaK BHYTPEHHUW AMANOT, BHYTPEHHHH MOHOJIOT,
MHOT/a MEepPeXOIsIuid B MOTOK CO3HAHMA, U JUAJIOTU I[VIABHOTO T'eposl C IPYTrUMHU
EPCOHAKAMHU.

Cam ABISASICH YYMTENEM aHIVIMMCKOrO SI3bIKa M JIMTEPATYPhl B OJHOW H3
obmreoOpa3zoBarenbHbIX KON JloHgoHa, @paHcHCc ['MabepT ONMMCHIBAET B CBOUX
MIPOM3BENICHUSX COCTOSHME COBPEMEHHOW OpPUTAHCKOW CHCTEMBbI OOpa3oBaHHS H
paccKa3bIBaeT, C KAKUMHU TPYAHOCTSIMHU MOJIOJIbIE YUUTENS CTAIKUBAIOTCS B HaYaJe
cBoero mytu. [lepBas kHura ero 1mukia «mkoabHbIX pomanoBy 'I'M A TEACHER,
GET ME OUT OF HERE' moBecTtByeT 0 TOM, KakK TJIaBHBII T'epOil MPOXOIUT
Kypchl 1O TOJTOTOBKE Y4YUTeNeH M ycTpauBaeTcs Ha pabory B mkoiy Tpacc,
pacMoJOKEHHYI0O B OJHOM U3 caMbIx OemHbix paiioHoB Jlonmona. Pabortas B
IIKOJIe, T/e OOJNBIIYI0 YacTh YYCHHKOB COCTaBISIOT JETH MUTPAHTOB W3
COLIMAJIbHO HEOJAromojydyHbIX CeMeH, KOTOphle HE 3HAIOT AHTJIMHCKOIO S3bIKA,
®poHCHUC CTalKMBaeTcs C MpoOieMaMy Kak WX OOy4YeHHMs] ¥ MOTHBAIMH, TaK U
muctuiuinHel. He uMest onbita paboThl ¢ TakuMu AeTbMH, PpaHCUC HAOTIOAAET U

AHAJIM3UPYCT MOJCIIN IMOBCACHUS APYTUX y‘-IHTCJ'ICfI, CUCTCMAaTUYCCKH I'OTOBUTCA K
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3aHATUAM U NOHAYaly AaXKe IMOJy4YaeT YAOBOJBCTBHUE OT IMPENOJABAHUS B TAKOH
CJI0>KHOM cpeie.

HetictBue cnenytromeit kauru nucarens ‘TEACHER ON THE RUN: TRUE
TALES OF CLASSROOM CHAOS’ npoucxoaut depe3 Tpu Tojia Mocie Hadasia
Kapbephl TJIABHOTO TEpOs: MpopabdoTaB TpU TOJA, MO €ro CIIOBaM, B «XYIIICH
IIKOJIE CTPaHbD» OH PEHIaeT, YTO MOopa JABUTaTbCS Jajiblle, WU IOJIy4aeT
MPEITIOKEHNE TIEPEBECTUCH B IIKOJNY, B KOTOpoM yuwmicsa cam. DpsHCUC MeHsET
MecTO pabOThl, HO €r0 OKUJAHUSI HE OINpPaBIbIBAIOTCA: CBOMX OBIBIIUX YUYUTENEH
OH HAaYMHAET BUJETh COBCEM B MHOM cBeTe. Kak atMocdepa B KOJUIEKTHBE, TaK U
BOCIIOMUHAHUA IIKOJBHBIX JIET THETYT TJABHOTO TE€pOsd M OTPAXKAIOTCA Ha €ro
npoecCHOHANIBHBIX pe3yibTaTax.

Tperbst kaura ‘THE LAST DAY OF TERM’ mpexacraBmsieT 4uTaTelnto
MaptrHa XrHKa, COPOKAJIETHETO MPENOAABATEIS AHITIMMCKOTO A3bIKa, UMEIOIIETO
ceMblo U JBYyX nerel. [IpopaboraB B 0011€00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUSIX BCIO
CBOIO KHW3Hb, OH TPEYCIIENI U 3aHUMAET IOCT 3aMECTUTEISI JUPEKTOpA, LUEHUTCS
KOJUIEraMy M YBa)KaeM y4YeHUKaMu. Maeanuct v HeHCHpaBUMBIA TPYIOTOJUK IO
CBOECM TIpUpOAE, OH, OJHAKO, HE 3aMEUYaeT, HACKOJIbKO MCKaXarTCs €ro
MOpaJIbHBIE YCTOH, U PaCTET HEIOHUMAHUE B €T0 CEMBE.

I'maBHBIM Tepol NPOU3BEACHUM B3POCIEET UM MEHSETCSA C IOSBICHUEM
KaXI0M cieayrome KHUru. Ha mpoTsKeHuu BCEro LMKJIA POMAaHOB MBI MOXKEM
HAOJIIOAATh KU3HEHHBIN IMyTh CAMOTO aBTOpa W BUIETh, HACKOJIHKO TECHO B HEM
NeperuieTeHbl  NMpodecCHoHANbHOE M JTUYHOCTHOE Hauana. Kak BbIpaxeHa
npodeccuoHalIbHAs S3BIKOBAsI JIMYHOCTh T€POs, U KaKUM 00pa3oM OHa BJIMSET Ha
€ro UHJIMBHIyaJIbHbIC IICHHOCTH, YCTAHOBKU M peueBoe noseneHue? Moxer ObITh,
npodecCUOHANIbHAS SI3BIKOBAsl JIMYHOCTh — 3TO BCETO JIMIIL «MacKa», KOTOPYIO
YeJIOBEK HaJeBacT B OIPECIICHHON cpelle W MpU OOIICHUU C OINpeeTICHHBIMU
monbmu? Ha 3Ty BONPOCKHI HaM JIMIIb IPEACTOUT OTBETUTD.

B ngamHOM wHcclieoBaHMM MBI paccMaTpUBaEeM JIMHTBOKOTHUTHUBHBIN
ypOBEeHb TPO(HECCHOHATHLHON S3BIKOBOM JIMYHOCTHM YYHMTENS U OIKCHIBaeM

JJMHTBUCTHYCCKHUEC CPCACTBA €€ MPCACTABICHUA C IMOMOIIbIO JIMHTBOKOITHUTHBHBIX
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MO,Z[CJ'ICﬁ. Me1 IIAHUPYEM BBISIBUTb MHAVBUAYAJIbHBIC YCPTHI, IPUCYIINC JaHHBIM
MOACIIAM, u OIIpCACIINTD B3aMMOOTHOIICHUC HpOCI)GCCI/IOHaJ'IBHOFO u

HHAUBUAYAJIbHOI'O B IMYHOCTU KOHKPECTHOI'O YUHUTCJIA.

2.2. TemaTu4eckue rpyninbl MOTHBHPYIOIINX OCHOB CEMAHTUY€ECKOM

AepuBanum (Ha marepuaJse npoussenennii @psncuca I'nndepra)

PaccmatpuBast MbllIIeHUE YETOBEKa Kak acCOIMaTUBHO-O0pa3HbIN Mpoliecc,
KOTOpI:.IfI OTpaXacTCda B €ro pCcYCBOM IIOBCACHHU H KOHCTPYHUPYCT SA3BIKOBYIO
JINYHOCTb, MbI 06pamaeMc;1 K crnocobaM €ero s35IKOBOT'O IIPOABJICHUA:
CEMaHTHUYECKOM ACpuBallun - CJ'IOBOO6p330BaHI/I}O Ha OCHOBC IICPCHOCA WU
CXOACTBA 3HAUYCHMUA.

MGTOI[OM CIUIOIITHOM BBI60pKI/I N KOMIIOHCHTHOI'O aHalin3ada, KOTOPbIC
ABJAIOTCA  OIIPCACILIIOIMMMHA TP HW3Y4YCHHHN  MCXAHH3MOB CEMaHTHYECKOU
ACpuBalli Ha JaHHOM OJTallc, B PaCCMAaTPHUBACMBIX IIPOU3BCACHUAX ObLIH
BBIACJICHBI 16 TemaTuuecKnx I'PYIIII, KOTOPBIC ABJIAIOTCA MCTOYHHUKOM IIOABJICHUA
HOBBIX 3HAYCHUU B Cy6CTaHIIapTHOﬁ IIOACUCTCMC, TAKHMC KaK XapaKTCPUCTHKH
YCIIOBCKa oo 1oy, BHCIIIHOCTH, ITIOBCICHUIO, OICKAC, YMCTBCHHBIM
CITOCOOHOCTSIM, COIIMATBHOMY CTaTyCy, MPOheCCHH | JIp.

Jlns Gosnee moapoOHOTO PacCMOTPEHUs] MEXaHM3Ma CTAHOBJICHHS HOBBIX
3HAYCHUHN MpOaHAIIM3UPYEM CTPYKTYpPBI CEMaHTHUYECKUX JIEpUBATOB,
KJIACCU(DHUIIMPOBAHHBIX 10 CJIEAYIONUM TPYIIIaM:

1. TT' «YacTu Tesia YeJIOBEeKa»:

Face —

e the front part of a person's head from the forehead to the chin, or the
corresponding part in an animal;
e an expression shown on the face [OD].

B nannom cy6CTaH,uapTHOM JIEpUBATE NPOUCXOAUT NMEPEHOC HAMMEHOBAHU

II0 CMCXKXHOCTH HWJINM MCTOHHMMMH3AIIUA, KOTOpBIﬁ ABJIACTCA O6H_II/IM JJIs1 BceH

TEMaTHUYECKOM rpyanbl «4acTu TCJIa YCIOBCKa». CxemaTnyecku 3aMeHa CeM
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MOJKET OBITh IpeJCTaBiIeHa cieaytomum oopazom: B>A (B)E, rae B — uacte, A —
uesnoe, E — sMOUMOHanbHbIA KOMIIOHEHT CEMAHTUYECKOTO JIEpUBATA.

®psHCHUC BCIIOMUHAET, KaK BIIEPBbIC 3alllell B KAOMHET K CBOEMY CEAbMOMY
KJIACCY: MOJABJISIIOIIECH YaCThIO JETEU SABIBUINCH MAJIbYMKU — JE€TU MUITPAHTOB M3
cTpaH A3uu. METOHMMUYECKUM ITIEPEHOC 110 MOJIEIN «YaCTh TeJIa — YEIOBEK» aeT
HanOoJIee MOJHO MPEJICTABUTh KapTUHY KJlacca U JeTel, KOTopbix DpaIHCHUC ellle
HE 3HAET — BCE OHM MOKA ISl HETO IPOCTO «IMLay». Takxke, CyAs 0 COOTHOLIEHUIO
JIeTel B KJIacce, MOYKHO CHIeJIaTh BBIBOJ O TOM, UTO ILIKoJa Tpacc, AENCTBUTENBHO,
pacrnosiokeHa B 0JTHOM U3 HanboJiee HeOIaronoay4yHbIX pailoHOB JIoHIOHA.

«There are twenty-four brown faces, who are mostly boys, and two white ones —
two white girls. » (p. 71)

He cymeB HamaguTh NUCUUIUIMHY B OJHOM M3 CBOHUX CaMbIX «TPYJIHBIX)
KjaccoB, @paHcuc oOpamiaeTcss 3a NMOMOIIBIO K OJHOMY M3 3aBydeil - J[oHy
[Tpucty. YueHnuku 6osTcs €ro U 1mocie KOPOTKOro pa3roBopa MOKOPHO OOELIaoT
BeCTHU ce0s xopolo Ha ypokax ®paHcuca:

«Row after row of delinquent faces nodded meekly. » (p. 94)

B nmanHOM cnydyae METOHMMHUYECKHN MEPEHOC PACHPOCTPAHSIETCS MU HA
MPUJIATaTeNbHOE U MPOUCXOAUT MO CXEME «MOJEIb MOBEACHUS — YaCTh TEJIa»:
IPOBUHUBIIHECS JULA», YTO MTOKA3bIBAET BBIPAKECHUE CTHIIA U MPU3HAHUS BUHBI
JIETbMU.

Kpome Toro, MEeToHUMUYECKUH TIEpEeHOC IJIsi 00pa30BaHUsI HOBOTO 3HAUCHUS
nepuBata «face» Ciay)uT A OTpaKCHHs SMOIMK M YyBCTB YeJOBEKa BO BpEeMs
KOMMYHUKalMu. [1loB3pocneBmnii rnaBHbIA repoil mponusBeneHus, MapTun XuHK,
OTMEUYAET B CBOEM JIHEBHUKE ITH JACTAIN. Tak, Hallpumep, IVIABHbIA I'€pOr BUIUAT
PaZOCTh KEHBI, KOT/1a OHA MTOJIYYaeT €ro MIEKTPOHHOE MUCHMO:

«Her face brightens at this news. » (p. 32)

['maBHBIN Tepolt y3HAeT 00 M3MEHE CBOEH KEHBI C €ro JYUIINM JAPYyTroM, HO
MEpBOE BPEMs UCIOJIb3YET HAMEKU U HE TOBOPUT O TOM, YTO 3HAET, OTKPHITO. MX
PEAKLHIO HA €0 CJIOBA CI0KHO CKPBITh:

«Sam’s face darkens. » (p. 100)
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«Her face falls. » (p. 112)

«Gilda muses over my mysterious words, but Sam’s face freezes. » (p. 121)

«I watch her face feel the impact of his name and try and withstand the blow. »
(p. 154)

«Her face contorts into a rictus of hatred. » (p. 199)

Heob6xoaumo OTMETUTH, YTO MOMHMO METOHUMH3AIMH, SKCIPECCUBHOCTD
CEMaHTHUYECKOTO JepHBaTa JOCTUTACTCS C TOMOIIBIO €Tr0 MEePCOHU(UKAIUU |
UCIIOJIb30BaHUs SIIUTETOB.

2. TI' «<ApredakTbDy

Manacles —

e two metal bands joined by a chain, for fastening a person's hands or ankles

[OD].

3aKOHYMB KypChbl IO MOATOTOBKE yuuTenew, DpsHcHC HE CTpeMHTCS
MONACTh B JIUTHBIE IIKOJbI, OH TOTOB MPENOAABaTh KIACCUKY JUTEPATypPhl ACTAM
pabouux, 4ToObI «OCBOOOJUTH UX YMBI OT OKOBY:

«I would be able to teach Blake to working-class kids and liberate them from their
mind-forged manacles. » (p. 12)

B nanHom koHTekcTe MeTadopUUeCKU MEPEHOC MPOU3BOJAUTCS MO MOJEIU
«apredakThl — MPOIECC MBIIUICHU», HE 3aKPEIJICH CIOBAPHO M XapaKTEePU3YeT
YpOBEHb paboyero Kiacca, BO3MOXKHOCTH, OOPa30BAaHHOCTh M TMEPCHEKTUBBI
KOTOPBIX «3aKOBAHBI B LCTIN», T.C. HC UMCIOT PAa3BUTHA. I'maBHBIN repoﬁ Y4acCTJINB
M0 OTHOIICHUIO K CYJh0€ CBOMX YYEHUKOB, OH CTPEMUTCS CHAENaTh MUp JIyYlle,
IIPU 3TOM He 00SCh pacTpadynBaTh ceOs.

3. TT «Opranbl 3peHus»:

Eye -

e each of a pair of globular organs of sight in the head of humans and
vertebrate animals;

e used to refer to someone's opinion or attitude towards something [OD].
BonbnHCTBO JIeKkcudeckux eauHull B JaHHou TI' 00pa3yroTcst ¢ TOMOIIbIO

METOHUMHYECKOTO0 TMepeHoca C JACHCTBHS Ha CYOBEKT MaHHOTO JEHCTBUS U
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n00aBJIEHNEM SMOILMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOTO KoMIOHeHTa (dopmyna B>A
(B)E).

MeToHUMHUYEeCKUM IIepeHoC 10 MOACIN «4YaCTb TCJIa — YCIOBCK»
peannu3yercs B CIEAYIOIIEM KOHTEKCTE:

«All eyes swiveled round to watch me as | stalked with a red and seething face
towards Jones. » (p. 35)

@p3HCUC HE CHPABISIETCA C IUCHUIUIMHOM B 9A Kiacce, a B YaCTHOCTH, C
I[)KOHCOM — YUCHHUKOM, KOTOpI:IfI OTKAa3bIBACTCA BBIIIOJHATDL 3aJdaHUA, OTKPBITO €TI0
HUIHOPHUPYCT U BBICMCHUBACT. cDpBHCI/IC TCPACT KOHTPOJIb U B APOCTH UACT K IIApTC
YUCHHKA, 34 4YCM 3aMHTCPCCOBAHHO CIJICAUT BCCb KJIACC. B JAaHHOM KOHTCKCTEC
cDpBHCI/IC IIOKa3aH Kak Ha‘{I/IHaIOIHI/Iﬁ Y4uTCib, CIIC HC YBCPCHHO cels
YyBCTBYIOIIMI B KJIACCE M HE YMEIOIIUN NPAaBUJIBHO PEAarupoBaTh Ha MPOBOKALUN
eTe.

Ha MNPOTAKCHHUC CBOCTO IICPBOI'O roga pa6OTI>I B IIKOJIC Tpacc cDpBHCI/IC
IIPOXOJIUT MPOMEKYTOUHBIA KOHTPOJIb: €r0 YPOKH mnocemaer Mmeroauct. [puas 6e3
NpCaAyInpCIKACHUA, Tom Xapzud 3aCTacT cDpBHCI/ICEI BpacCilyioOX, OH HAYHWHACT
IMaHUKOBATb U TCPACTC, €0 OTBJICKACT ((8H21JIPI3prIOHIHI>i, HpI/ICTaJ'IBHHﬁ B3TJIA 1,
pazOuparonuii ero 1no yactsimM». MeTOHUMUYECKUM MEPEHOC MO MOJIETH «IMOILIUHU —
4acTh TeJlay OTpakaeT HeyBepeHHOCTh PparHcuca B cede Kak mpodeccronana.

«He is a bald, softly spoken man who wears Hush Puppies and has a cadaverous,
sallow face and small, black eyes which are now staring at me, analyzing me,
dismantling me bit by bit. » (p. 76)

OnuHa n3 ydyeHukoB @PpoHcuca, Xakum, NEpEcTan IMOSABIATHCA B IIKOJE.
UtoObl y3HATh, B ueM jeno, OprHcUC eneT K HeMy JOMOM. 3acTaB poauTeNen
pebeHKka, KOTOpble HE 3HAIOT AaHTJMUCKOTO s3bIKAa W COBEPIICHHO HE
3aMHTEPECOBAaHbl B TOJYYEHHHM MAaJIbUUKOM 0Opa3oBaHus, PpaHcuC yOexIaer
XakuMa, 4TO eMy HY>KHO BEpHYTbCS B IIKOJTy, UTOOBI YCIIEIIHO CIaTh SK3aMEHbBI U
IMOTOM HMCIIOJIHUTH CBOIO MCUTY — CTATb KYPHAJIUMCTOM Ha TCIICBUACHUMU. Yyurens
BO3BpallacT MaJIbYUKY YBEPCHHOCTDb U BEPY B CBOU CHUJIbI:

« ‘Do you think? " he asked, peering up at me with hopeful eyes. » (p. 127)
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MeToHUMHUYECKUM MNEpEHOC 11O MOJCIIN «YaCTh TCJIa — SMOLMKU» IIPUBHOCUT
BKCHpeCCI/IBHHﬁ OTTCHOK B KOHTCKCT, a TAKXKEC IIOKa3bIBACT TJIaBHBIN pe3yibTar, K
KoTopoMmy crpemuiics [mnbepr — Haaexma, KoTopas IOsSBWIACh y peOCHKa.
(DPBHCI/IC IIOHUMACT, YTO Yy Xakuma BpAA JIM €CThb IAaHCBI CTAaThb TCIICBCAYIINM, HO
OH BEpUT B HEro. B JaHHOM cUTyauuu TJaBHBIM TepOM IIOKa3aH Kak
HepaBHOIIYHIHLIﬁ YCJIIOBCK, CIOCOOHBIN K COCTpadaHUIO, OH BCPHUT B CBOHUX
YUYEHHKOB U JIFOOUT HX.

4. TI «/IBu:KeHHe BOAbI, JKHAKOCTH

Awash —

e covered or flooded with water, especially seawater or rain;
e containing large numbers or amounts of someone or something [OD].

Ha kadenpe oOydeHuss aHTIMHCKOMY KaK WHOCTPAHHOMY XPaHUTCS
MHO>KECTBO COBPEMEHHBIX MTOCOOUI, JOKYMEHTOB U MTOCTEPOB:

«His room was awash with the latest textbooks and displays, the most recent
government documents and banners that celebrated the languages spoken in the
school. » (p. 62)

MeTa(boquecm/H?I IICPCHOC 110 MOACIIM «IBHKCHHC BOIbI, XHIAKOCTH —
aptedakTbl» MoMoraer 0osiee KpacoyHo mepenath arMocepy kKabuHeTa, KoTopas
«3aBaJicHa» MaTcpuaiaMu IAJIs IMMOATOTOBKH K YPOKaM.

5. TT «I';1aroJnl 1eiicTBU

To plough —

e turn up the earth of (an area of land) with a plough, especially before

sowing;

e advance or progress laboriously or forcibly;

e plough on - continue steadily despite difficulties or warnings to stop [OD].
«I was beginning to develop a quality which has stood me in good stead over the
years: the ability to keep ploughing on, to keep turning up, to carry on regardless
of what was happening around me, to avoid becoming too worried if I wasn’t the
most inspired teacher in the world but just to arrive on time, set suitable work and

mark iz. » (p. 43)
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B paccMmarpuBaeMoOM KOHTEKCTE peasi3yercs 3HaueHHs (pa3eosoruyeckoi
enuHUIBI «t0 plough ony, xoropas sBIsSETCS NPOU3BOAHONW OT IEPESHOCHOTO
3HAUEHHUA TJIarojla «maxaTby, T.€. C TPYJAOM IPOKIAAbIBATh CBOM IMyTh, YTO-TUOO
Jenarh.

@®pirHCUC BBHIXOJAWT HA 3aMEHY OCHOBHOTO IpEenojaBaTtelisi, YYECHUKU HE
MPUHUMAIOT €r0 ¥ OCTOSIHHO CPABHUBAIOT € MPEAbIAYIIUM yuuTenaeM. CHavana oH
CUJIBHO TIEPEKUBACT, HO 3aTE€M IOHMMAET, YTO K TaKUM BeEllaM HE CTOUT
OTHOCHUTBCSI CEPBE3HO, BEAb JaXK€ €CIIM OH HE CMOI CTaThb CaMbIM JIyYIIUM
yuyuTeleM [l HHUX, OH BCE€ PAaBHO MPOAOJKACT BBINOJHATH CBOIO palbOTy
KayeCTBEHHO. B  gaHHOM cuTyauuu 4yutarenab BuAUT DpsHcHCAa  Kak
OTBETCTBEHHOTO YUHTEIISI, KOTOPbIH YIIOPEH B JOCTH>)KEHUU CBOUX LETIEH.

6. TT «IIpupoaHble siBJIeHUsI, MECTHOCTDb)

Oasis —

e a fertile spot in a desert, where water is found,;
e apleasant or peaceful area or period in the midst of a difficult or hectic place
or situation [OD].

[Ipoxog mpakTUKy B MIKOJIE U MOCEIIas YPOKH pa3HbIX yuuTeneil, @paHcuc
JleJlaeT BBIBOABI O UX METOAaxX MpenojaBaHMs, TaK Kak, Halmpumep, Ha YpoKax
durrruca B kabuHeTe mapui xaoc («riotous chaos»), B To Bpems kak kiacc Illona
JUISL HETO MPEJICTABIISIICS «0a3UCOM CITOKOWCTBUS U TUILIUHBDY:

«It was always an oasis of calm and quiet. » (p. 96)

OOpazoBaHue NEPEHOCHOIO 3HAYEHHSI MPOUCXOIUT MO MeTadopuyuecKou
MOJEIN «MECTHOCTh — JIMCLUMIUIMHA B KJACCEe» U JENAaeT NPOTUBOMNOCTABJICHUE
0oJiee DKCIPECCUBHBIM, T00aBIIsIS ACCOIUALIMIO JKAKIYIIEr0 MyTHUKA C YUUTEIEM,
UIIYIUM THUIIWHBI B 1KoJe. [IpodeccrnoHanbHyIO S36IKOBYIO TUYHOCTh DpaHCcHca
MOKHO 0XapaKTeprU30BaTh KaK JIFOOO3HATENbHYIO, HAOIIOAATEIBbHYIO H CTIOCOOHYIO
K pedaekcuu. OprHCHC MOCEIIAeT YPOKH U HAOUpaeTCs OMbITa OT CBOUX KOJUIET

JJIA TOIO, ‘-IT06I)I, IMpOoaHAJIU3HUPOBAB UX CTUJIN IIPCIIOAaBaHNA, CO34aTh CBOM.
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7. TT «) KuBoTHbBIE»

Rat -

e arodent that resembles a large mouse, typically having a pointed snout and a
long tail. Some kinds have become cosmopolitan and are sometimes
responsible for transmitting diseases;

e a despicable person, especially a man who has been deceitful or disloyal
[OD].

Meradopu3zaiys 3Ha4eHUS MPOU3BEICHA 1O CXOACTBY U] hepeHITHaTBHOTO
IIpU3HaKa «IIOBCACHHUC) C Il06aBJ'ICHHeM SPKO BLIp&)KCHHOﬁ HeﬁopaTHBHOﬁ
OKpaCKH.

BcerpetuBmnch B KOpHUIOpPE €O CBOEHM KOJUIETOM M KOHKYPEHTOM Ha
IMOJIYUYCHUC OOJDKHOCTH 3aMCCTHUTCIIA OHUPCKTOpa, XHWHK XapaKTCpUu3ycCT e€ Kak
KpBICY, KOTOpas MbITAETCs YKPAcTh €ro padoTy. UTo npuMeyaTenbHO, BO BHELIIHEN
PCUH I'CPOA AaHHAA YHUYMIKUTCIbHAA KOHHOTAIMA HUKAK HC OTpaKCHaA.

«l fix Sadie with a gimlet grin. She winces. I don’t care that she’s uneasy. She’s a
rat trying to rob me of my job. All’s fair in love and war. » (p. 64)

8. TI' «IIpneM nuuIu, MPOAYKTHI MUTAHUS, €12

Diet -

e the kinds of food that a person, animal, or community habitually eats;

e the activities, pastimes, etc. in which a person or group habitually engages
[OD].
®paHcuc popcupyeTr u3ydeHue JIUTepaTypHbIX NPOU3BEACHHUN C ETbMU, TaK

KaK KypaTop PacCKpUTHMKOBAJI €0 METOAUKY IPEIOJaBaHUsl, HA3BaB €€ «CKYJIHOU
JTACTOM:

«I had been stung by Tom Hardy'’s criticism that | had offered my pupils a thin
diet of literature. » (p. 144)

B anammsupyemMom KOHTEKCTe MeTadOpUYECKHM MEPEeHOC HAWMEHOBAHUS
MNpOUCXOAUT IO MOACIIHN «IIPUEM IMHIIHU — IIPOLECC OGY‘{CHI/IH», YTO ITO3BOJSACT
Oonee 00pa3HO BBIPA3UTh HEAOCTATOYHBIA OOBEM MaTepHalia, H3y4aeMoro C

JCTBbMM.
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9. TT «IIpouecchbl rOpeHuUsi, HATPEBAHUS
To spark —
e emit sparks of fire or electricity;
e ignite;
e provide the stimulus for (an event or process) [OD].

B mpomsBenenum mnpencTtaBieH menblid  psiag Metadop, 0Opa3oBaHHBIX
NEePEeHOCOM 3HauyeHusi U3 C(epbhl-UCTOYHUKA «IPOIECC TOPEHMs, HarpeBaHUS;
OTOHBY» B c(hepy-Iellb «UeTOBEK», a €ClIu ObITh TOYHEE, €ro YyBCTBA M AMOIIUH,
O0COOEHHOCTH TTOBEICHUSI.

AHaM3upysi MOTUBUPOBAHHOCTh YYEHUKOB HAa YPOKax, XUHKC 3aMEYaeT,
YyTO JEeTed pasz3aJopuBacT, KOTJla OHU C CHIHOM HAYMHAIOT YTO-TO TOPSYO
oOcyxnath. [lepeHoc 3HaueHUs MOAYEPKUBACT, HACKOJIBKO JIETKO XHUHK yMEET
3aMHTEPECOBBIBATH JIETEH HA YPOKE, MOKA3BIBAET €r0 MPOPECCHOHAIBHYIO CTOPOHY
KaK y4uTes.

«We’re constantly sparring with each other, it gives Josh ‘school cred’ because he

can be quite cutting. But I'm man enough to take that. The most important thing is

that our verbal jousting sparks off all kinds of talk from the other pupils. » (p. 68)
10.TT «IIpoueccsl pa3pyuieHus U CTPOUTETbCTBA»

To ruin -

e reduce (a building or place) to a state of decay, collapse, or disintegration;
e cause great and usually irreparable damage or harm to; have a disastrous
effect on [OD].

OcHOBOI 7151 MeTaQOPUUYECKOTO MEPEHOCA BhICTyMNAET AU(depeHIInaTbHbINA
MpU3HAK «HAHECEHUE BpENa», KOTOPBbIM AaKTHUBU3UPYETCS KAaK B CBOEM
MEepBOHAYAJILHOM MATEpUAIIbHOM 3HAYC€HHHM, TaK W B a0OcTpakTHOU cdepe
OTHOILIEHWU, SMOLIMM U YyBCTB.

Kondmukr ceira Maptuna XuHKa ¢ €ro JpyromM 3aKaHYMBAETCS Pa3OUTHIM
OKHOM. MapThH XJIaJHOKPOBHO OIICHUBACT CHUTYyallUI0 W BCTA€T Ha CTOPOHY
pebeHKa, cunTas, 4To MOBOJ| CIUIITKOM HE3HAYUTENICH JUIsl BHI30BA MOJUIIUU U €T0

MOCTAHOBKM Ha ydeT. B aHHOW cuTyalluu y4yuTedb MOKa3aH Kak OJIaropoaHbIN
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YCJIOBCK, KOTOpBIﬁ YMECT MBICIIUTD HAIICPEA U 6paTI> Ha ce0s OTBETCTBEHHOCThH 3a
CUTYALHUIO:

«The last thing I want to do is ruin Beja’s life by giving him a criminal record. »
(p. 190)

11. TT «IIpeacTaBuTe/ M ONIPEAeJICeHHON IPYNIIbI JIIOAEH»

I[aHHa}I TCMATHUYCCKas I'pyIIIa ABJISICTCA OHHOﬁ N3 CaMbIX IIPOAYKTHUBHBIX,
ITOCKOJIBKY OTPa)kaeT UepapXnUUE€CKUe OTHOLIEHUS B IKOJIBHOU Cpele.

Y‘IHTGH}I, l'IpOpa6OTaBIHI/I€ B OIKOJIE BCHO CBOIO JKU3Hb, NMEIIN
HCIIPUKOCHOBCHHYIO PCIIYTALlUIO U aABTOPUTCT, INOYHUTAJINCH KAaK «IIaMaHbI» HIIA
«3Haxapu», 0Jarogapsi CBOEMy ONBITY U OPraHU30BaHHOCTH:

«He was a kind of shaman, a witch doctor whose influence filtered through the
corridors and the years. » (p. 99)

OTHOIIECHUSA MCKAY YUYUTCIIMHU U YYCHUKAMH TAKXKCE HCPABHBIC, T'IC I[GT@IZ
MOKHO MeTa(bOpI/IIIGCKI/I OXapaKTCPHU30BATh KaK <«IIOCIYIIHBIX CIYyI», KOTOPBLIC
XOPOIIO BEAYT ceOs1 HA YPOKE U BOBJICUYEHBI B IIPOIIECC OOYUCHUS:

«Goldfinger himself could not have had more obedient servants during the lesson
Holmes observed. » (p. 48)

King —

e the male ruler of an independent state, especially one who inherits the
position by right of birth;

e a person or thing regarded as the finest or most important in their sphere or
group [OD].

[IpopaboTtaB B mikosie HeKOTOpoe Bpemsi, DprHcuc HaunHAET TOHUMATh eg,
OTJINYHBIA OT JPYTHX, HUEPApPXWYECKUH NpuHIUN. Eciym B Opyrux MIKOJIAX Ha
IICPBOM MCCTC BCCraa GI)IJ'I JUPCKTOPp U €ro 3aMCCTUTCIIN, TO 3JCCh YBAKCHHUCM
IMMOJIB30BAJIMChL YUYMUTCIIA, KOTOPBLIC MOIIIM ACPKATh AWUCHUINIMHY B KJIACCC. Cpe;m
TakKUX yuuTenen «OeccropHbiM koposiem» ctan Illon, a ero «npuaBOpHBIMUY -

II>m u Konus:
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«Truss was quite unusual in that it had its own alternative hierarchy. In it there
was an upper class of teachers who had respect: Sean Carson was the undisputed
king and his courtiers were teachers like Pam Drabble and Colin. » (p. 113)

Meradopudeckuii mepeHoc u3 chepbl KOPOJIEBCKOTO JBOPA B CPEPY MIKOJIBI
0oJiee AKCIPECCUBHO OTPaXaeT HEpapXUUECKUE OTHOIICHUS, LApSAIIUe MEXITY
KOJIJIETaMMU. CDpBHCI/IC — H36J'IIOI[3T€JIBHI>II>1 YCJIOBCK, YMGIOHII/Iﬁ AHAJIN3UPOBATH
CUTYalUIO U ITIOHUMATh CKPBITHIC MOTHUBbI J'IIOI[GfI.

12.TT «bopbba, KOH(PIUKT, BOiiHA)»

To spar —

e make the motions of boxing without landing heavy blows, as a form of
training;
e argue with someone without marked hostility [OD].

CyOcranmapTHasl JeKCHMYecKasl eUHHIla o0pa3oBaHa HA OCHOBE CXOJICTBA
dbuzndyeckoir 00pHOBI MEXKTY ABYMS JIOJIBMHU M CIOBECHOTO criopa. MHTerpanbpHas
cEMa «6opb6a, COPCBHOBAHHC) OCTacTCA HGHSMGHHOﬁ, 3aMeIacTCA
nuddepeHnpanbHas ceMa UCIOIb30BaHus IepUBaTa: MepexoauT u3 chepnl cropTa
B c(hepy KOMMYHHKAIIUH.

MapTtuH obecnieurBaeT 3aMHTEPECOBAHHOCTh YYEHHMKOB Ha CBOUX YPOKax
MMOCPCACTBOM BOBJICHCHHUA UX B CIIOPBI C CBIHOM, YTO TAKKC HPABUTC I[)KOHIy, TakK
Kak oOeclieunBaeT eMy aBTOpUTET B kiacce. Kak yuurtens, B JaHHOW CUTyalluu
MapTuH ymeno MaHUIYJIUPYET SMOLMSIMU ACTEH NI TOTO, YTOOBI 3aMOJyYUTh UX
BHUMaHHE U UHTEPEC K 00CYyKIaeMOi mpooieme.

«We’re constantly sparring with each other; it gives Josh ‘school cred’ because
he can be quite cutting. » (p. 68)
13. TT «Opexna»
Headscarved —
e \Wearing or covered with a headscarf [OD].
@®pi3HCUC HIOET HAa JOM K YYEHHMKY, KOTOPBIM NIPOIYyCKaeT IIKOJNy, M

OMMCBIBAET JIIOJIEH, BCTPEUAKOIIUXCS EMY IO MMYTH:
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«QOutside the Caribbean café off Shakespeare Road a couple of guys were playing
chess, and in the launderette a number of grin-faced, headscarved wives were
watching their washing. » (p. 124)

OOpa3oBaHue aeprBaTa MPOUCXOAUT CIOKEHHEM JIBYX OCHOB U TIEPEXOJI0M
B JIPYT'YIO YaCTh PEYU, METOHUMHUYECKHUMN NIEPEHOC MO MOJIENIM «YACTh TEJIa, OJICKIa
— YeJoBeK» B  JIAHHOM  KOHTEKCTE HUJCHTU(UIMPYET MYCYJIbMaHCKOE
BEPOHCIIOBEIAHUE KEHIIMH, a 3HAYUT, MOKAa3bIBACT, 4TO Dp3HCUC HAXOAUTCSA B
OJIHOM U3 CaMbIX O€JIHbIX U HEOJAromnoJdy4yHbIX pallOHOB ropoja — paioHe, Te
KUBYT MUTPAHTBL.

14.TT «Mudoaorusi, peurus»

Poisoned chalice —

e an assignment, award, or honour which is likely to prove a disadvantage or
source of problems to the recipient [OD].

Meradopudeckuii o0pa3 «OTpaBICHHOW 4Yallny BIEpPBbIC YIIOMHUHAETCS B
neece Y. Illexcrnupa «Makber». B Hacrosimee BpeMs [JaHHOE YCTOMYHMBOE
BBIPAKEHUE 3aKPEIJICHO B CJOBApPHON CHUCTEME sI3blKa W MPEACTaBisieT coOOM
AJUTFO3UIO HA OJHY U3 CaMbIX M3BECTHBIX Tpareaun Y. lllexkcnupa.

Kena MapTtuHa He XOYeT, 4TOObI OH BBICTABJISLI CBOIO KaHIUIATypy Ha
JIOJDKHOCTh 3aMECTHUTEIISI TUPEKTOpa IIKOJIbI, apryMEHTUPYs 3TO TEM, 4YTO OH
CJIIMIIIKOM Maj0 BPEMEHH MPOBOIUT C AeThMHU. HaspiBas paboTy «OTpaBiIEeHHOM
yaie», XdJeH MNOAPa3yMEBAaeT, 4YTO MPOABMKEHUE MO Kapbe€pHOW JIECTHUIIC
TOJBKO YXYJIIIUT OTHOLICHUS B CEMbE. B JTaHHOM KOHTEKCTE TJIABHBIA TE€pOU
MTOKA3aH KaK YE€JOBEK, HE YMEIOIIUM paclpelesiATh BpEMsI MEXKy CBOEU JTUYHOMN U
poecCHOHANbHON JKU3HBIO, OH aMOWIIMO3€H U TPYAOJt0OUB, HO HE MOHUMAET,
4YTO 4YeM OoJibllie BPEMEHU OH IMPOBOJUT Ha pabOTe, TEM MEHbIIE BHUMAHUS OH
YAESAET CEMBE.

«Martin, the job is a poisoned chalice. » (p. 35)

15. TT' «AGcTpaKkTHBIE IOHATHSI»

Pain —

e highly unpleasant physical sensation caused by illness or injury;
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e an annoying or tedious person or thing [OD].

B nmanmHOM ciiywae ceMaHTH4ecKas AepuBalvs IMPOUCXOAUT MO MOJECTU
CYy>KEHHSI 3HAYCHMS, UHTETPAJIbHAS CEMa «HEMPHUATHBIE OLIYIIEHUS OCTACTCA
HEU3MEHHOM, HO MCTOYHHUK OIIYIIEHUH CYX aeTcs OT OOJIE3HU WU PAHEHUs [0
KOHKPETHOTO YEJIOBEKA WJIH SIBJICHUSL.

Hecmotps Ha TO, 4TO OJHY M3 €r0 YYEHUI UCKIIFOUWIN U3 IIKOJIbI, MapTuH
HE MEHSIET CBOET0 MHEHHUS 00 €€ MHTEIJIEKTYaJIbHbIX CIOCOOHOCTSIX:

«You’ve got to remember that Mercy was one of my best pupils. She’s a pain, but
she ain’t half clever. Apart from Beja, she’s the only student in the year group
who should have got an A* in English. » (p. 52)

MapTuH BBICTYNAeT KaK YE€JIOBEK, YMEIOIINUMA JaBaTh 0ObEKTUBHYIO OIICHKY,
YTO SBJISAETCS BaXXHBIM MPO(ECCHOHATBHBIM KadecTBOM yuuTens. Heobxomumo
OTMETHUTh, UYTO JIAHHBIA CEMAHTHYECKUWA JEpPUBAT TAKXKE MEHSIET CBOM
rpaMMaTUYECKUE  XapaKTEPUCTUKH, IEpPEXOods B KIACC  MCUYMUCISAEMBIX
CYIIECTBUTEIbHBIX.

16.TT" «CpencrBa nepeaBusKeHUs»

Overdrive —

e a gear in a motor vehicle providing a gear ratio higher than that of direct
drive, so that the engine speed can be reduced at high road speeds to lessen
fuel consumption or to allow further acceleration;

e a state of great or excessive activity [OD].

Kak nHeonbITHBIN yunTenb, OpIHCUC OYEHB BOJIHYETCS, KOTJa Ha €r0 YPOKHU
MPUXOAUT KypaTop. B pe3ynprare OH CIMIIKOM 3MOLMOHAJIBHO YCIIOKAWBAET
JIETEeH, pa3roBapyuBAECT HA MOBBIIICHHBIX TOHAX, 32 YTO BIIOCIEICTBUU MOJIYYaeT
BBITOBOD:

«l had been dealing with Bulus’s assault on Mohibur in a relatively relaxed
fashion but now | feel | am being scrutinized, | go into overdrive. » (p. 76)
OOpazoBanue nepuBata OOYCIOBIEHO MeTahOPUUECKHM TEPEHOCOM

3HaueHusd U3 cdepbl yrpaBieHUss MalIMHON B cepy oOyuyeHus nereil. J(aHHbIN
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KOHTEKCT Toka3biBaeT dpsHcuca B cuUTyaluu ero Oeccuiivs, eMy HE XBaTaeT
OMbITA YIaAUTh KOHPJIUKT, HE CPHIBASCH.

[IpoBeneHHblli aHamu3 wucciaegyemoro wMarepuana (318 mekcuyeckux
CAWHMI]) TOKa3aj, 4TO HauOoJiee MPOAYKTHBHON TEMAaTHYECKON TPyIIoH, Ha
OCHOBE KOTOPOM MNPOUCXOAUT IepeHoC 3HadeHus, sBisiercs 11 «Yactm Tena
4esioBeKay, npejcrapistomas 23% aepuBaToB. Bropoe u TpeThbe MECTO 3aHUMAIOT
TI' «Opransl 3peHuss» u «ApTeQakTb» C TOYTH OJUHAKOBBIM KOJUYECTBOM
cemantudyeckux  gepuBatoB  (13% wu  11%  coorBercTBeHHO). MeHee
MHOTOYHCIICHHBIMU SBJISIFOTCSI TAKAE CMBICJIOBBIE TPYIIIbI NPOU3BOISAIINX OCHOB,
kak TI' «/IBuwkeHue BOJIBI, XUAKOCTb», «lmaronsl neuctBusi», «lIpupomnsie
aBieHus», «KuBoTHbiey, «IIpuem numm, ega». JlaHHble TPyNIbI COCTABISIIOT OT
BOCBMH JI0 IIATH IPOLEHTOB OT OOIIEro KOJIM4ecTBa UccieayeMoro marepuana. U,
HAKOHEL, CaMbl€ PEJIKUE OCHOBBI MpuHajiekar K TI', 0003HaYarOIMM MPOLIECCH
TOpPEHUsl, CTPOUTENBCTBA U PA3PYIICHUs, BOMHBI, a TAKXKE 3aTparuBaroiuM chepbl
MUQOJIOTUHU, PEITUTUU U aOCTPAKTHBIX MOHATHUM. WX 1107 HE MpeBBIIAET MATH
nporeHToB. (cM. Puc. 5).

B nanHOM pasznene Mbl KIacCH(UIMPOBAIM OCHOBHBIE TEMATHUYECKHE
TPyl MOTUBUPYIOIIUX CJIOB, HA OCHOBE KOTOPBIX IMOSBIISIOTCS HOBBIC 3HAUCHUS
B CyOCTaHIAapTHOM mojicucTeMe MPoPecCHOHATBHOMN S3bIKOBOM JTUYHOCTH YUUTETIS.
TakuMm myTeMm peanusyercsl Kak BepOaJbHO-CEMAaHTUYECKUM, TaK U KOTHUTHUBHBIN
YPOBHU SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, KOTOPBIE€ MPEIONaratoT MCIOIb30BaHUE TJIaBHBIM
repoeM Kak HEUTpajJbHOM, TaK W CTWIMNCTAYECKHM OKPAIIEHHOM JIEKCUKH,
oOpa30BaHHOM B TMpOIECCE CEMAHTUYECKOM JepuBalMd OT Haubosee

MIPOAYKTUBHBIX MOTUBUPYIOIIUX OCHOB.
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TeMaTnueckas rpynmna IIponykTHBHOCTH IIpouenTHoe
(Ko0J1-BO COOTHOIIIEHHUE
CEMAHTHYECCKHUX oT 06H1€F0 KOJIN4YeCTBa
J€pUBATOB)
1. Yacrtu Teia 4yes0BeKa 73 23%
2. AptedakTbl 42 13%
3. Opranbl 3peHust 34 11%
4. JIBmKeHUE BOJIEIL,
JKUIKOCTH 25 8%
5. I'maromel neMicTBus 18 6%
6. IlpupoaHsbie sIBICHUA,
MECTHOCTD 18 6%
7. JKuBOTHBIC 16 5%
8. Ilpuem numm,
IPOJYKThI IUTAHMUS], €]1a 15 5%
9. Ilpomecchl TopeHUs,
HarpeBaHus 14 4 %
10. IIporecchl pazpyrieHus
Y CTPOUTENHCTBA 13 4%
11. TlpencraBuTenu
ONPEAEICHHON IPYIIIIbI
oA 13 4%
12. boprba, KOHDAHKT,
BOMHA 10 3%
13. Onexna 8 3%
14. Mudonorusi, penurust 8 3%
15. AGcTpakTHBIC TOHATHS 7 2%
16. Cpencrtpa
NepeIBUKCHUS 4 1%

Puc. 5. Tabnuya npooykmuenocmu memamuyeckux epynn MOMuUpYrOUUX OCHO8
cemanmuueckou depusayuu (Ha mamepuane npoussederutl Ppsucuca 'unbepma)

2.3. JINHrBOKOTHUTHBHBIE MO/EJIU MPO(PecCHOHATILHON SI3bIKOBOM JUYHOCTH

(na maTepuaJsie npousBenenuss ®pincuca I'mindepra)

C mnomomrplo aHanmM3a HauOoyiee TMPOAYKTHUBHBIX CIOCOOOB TEpeHoca
3HAUYEHUA  Mbl  BBIJCIWIM  CIEAYIOIIME  JIMHTBOKOTHUTUBHBIE  MOJETHU
npo(hecCHOHANBHOM SA3BIKOBOM JTMYHOCTH YUUTENSI KaK CIOCO0 KaTeropu3aluu U
KOHLIENTYAJIM3ALNHN SIBJICHUN OKPYXKAIOIIEW NEVCTBUTEIBHOCTH:

1. wmetadopuyeckre TMHIBOKOTHUTUBHBIE 300MOp(HBIE MOACIIN;

2. METOHMMHYECKHE JIMHIBOKOTHUTHUBHEIC MOJACIN «YaCTH TCJIa — YCIIOBCK)»,
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3. MetadopuUecKHe JTUHTBOKOTHUTHBHBIE MOJAEIH «a0CTpPaKTHOE TMOHSITHE -
YEIIOBEKY;

4. METOHMMHUYECKas JIMHTBOKOTHUTHBHBIC MOJIEIHM «YacTH Tella — SMOIIHH,
JyBCTBAY;

5. wMeradopuveckue JMHTBOKOTHUTUBHBIE MOJICTH «apTe(aKThl — YEITOBEKY;

6. wmertadopuueckne JMHTBOKOTHUTHBHBIC MOJEIH «IPOIYKTHl IHTAHUS,
MpoIiecc nmpuemMa mumiM — chepa AesITENHbHOCTH YEII0OBEKaY,

7. wmetadopuUecKHe JTUHTBOKOTHHUTHBHBIE MOJICIH «IPOIECCHl  B3PHIBA,
TOPEHUS — MEKIINIHOCTHBIC OTHOIIICHUS;

8. Meradopuveckue JIMHTBOKOTHUTHUBHBIE MOJACIN «IBHKCHHE BOABI —
AOMOIIUH, YYBCTBAY;

9. wmeradopuvecKue JMHTBOKOTHUTUBHBIE MOJICTTH «MECTHOCTD - XapaKTep»;

10. metadopuueckne  JIMHTBOKOTHUTHUBHBIE  MOJETH  «IIPEICTABHUTEIb
OTIPEICTICHHOM TPYIIIIBI JIFOJICH - YUUTEIIb.
PaccmoTpum ux nomnopoOHee.

2.3.1. Merajdopnueckue JUHIBOKOTHUTUBHBIE 300MOpP(pHbIE MO/Ie]IH B

npodeccuonanabHom AJI yunrenast

Hapsny c¢ nauMmeHoBaHusMH «animaly, «beasty, KOTOpblE MOKa3bIBAIOT
HCTATHUBHYIO XapaKTCPUCTUKY YCIOBCKAa M €T0 IMOBCACHHA, aCCOOIUUPYEMOIO C
BHCITHOCTBIO M IMOBCACHHCM KHMBOTHOI'O, B IIPOU3BCACHHUHN HCIIOJB3YIOTCA TAKHUC
JICpUBaTHI, KaK a rat - kpbica, a bear — measen, a Wolf — Bok u npyrue.

Runt —

e asmall pig or other animal, especially the smallest in a litter;
e (derogatory) an undersized or weak person [OD].

Haunnas Bectn cBom mnepBble ypoku, Pp3HCUC MOHUMAET, YTO NE€TH 9A
Kjacca OyKBaJIbHO HE 0OpalaroT Ha HETO BHUMAHHME Ha YPOKaxX, UTHOPUPYS €Tro
HpOCB6BI 1 KOMAH/HI. OH He 3HACT, KaK IMOCTaBUTh YUYCHNKOB Ha MCCTO, HC MOXKCT
NOOUTHCSI WX aBTOPUTETA, TaK KaK y HHUX €CTh CBOM HE(POPMANBHBIN JUIED —

Jl)xonc. B urore o mpu Bcem kiacce ockopOmisier dpsHcuca, a TOT, B CBOIO
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o4ucpeab, HC MPCAIIPHUHUMACT HUKAKHNX MEP. HOHI/IMaH, 4qTO €r0 YHHU3UJIH, cDpBHCI/IC
B Cepuax Ha3bIBaeT J[>KOHCA «KOPOTBIIIKON» !

«There was an intake of breath and then an explosion of laughter from the class. |
had been humiliated. This oily little runt had humiliated me. » (p. 36)

«This was the ungrateful runt who | had worked so hard with, who | had
painstakingly tried to educate, who | had written so many fill-in-the-gaps
worksheets for; he owed me big-time and how was he repaying me? » (p. 92)

«| determined that | was going to punish any little runt who threatened to stop my
unstoppable train of reading. » (p. 144)

Metadopruueckuil MEPEeHOC 3HAYCHUS MO MOJECIH <OKMBOTHOE — YEJIOBEK»
CTUJINCTUYECKUN MAapKUPOBAH, UMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO IEHOPATUBHYIO OKPACKY
U 3aKpEeIUIEH CJIOBApHO. AHAIM3UMpPyEeMble KOHTEKCThl MOKa3bIBalOT [ mibepra B
Hayajge ero mnpoQecCUOHALHOIO IMyTH: OH HE MOXET MOCTaBUTh HAa MECTO
YUYCHUKOB, HC ABJIACTCA JINACPOM B KJIACCC.

Animal —

e a living organism that feeds on organic matter, typically having specialized
sense organs and nervous system and able to respond rapidly to stimuli.

e a person without human attributes or civilizing influences, especially
someone who is very cruel, violent, or repulsive [OD].

B nens, korma B mkose AETH OpraHU30BalId MPOTECT, pa30MIIA BCE CTEKIIA U
3aMyCTWIM B BO31yX (eilepBepkH, TyUdlInid ApYr U HACTAaBHUK MapTuHa, MbITasCh
YpEryJmpoBaTh IMPOLECC, BHE3AMMHO CKOHYAJICA OT CEPACYHOIrO MPUCTYIIA.
BcnoMmuHast u 3aHOBO TiepekuBasi COOBITHS TOrO JHS, MapTHH BbIpakaeT CBOE
OTHONICHUEC K BHHOBHUKAM OJHUM CJIOBOM: KHWBOTHBIC. I[aHHHﬁ AcpuBar
CTWJINCTUYECKHM MapKUPOBaH, HUMEET SPKYK [EHOPATUBHYIO KOHHOTAIIMIO,
JICKCUYECKUN MMOBTOP AKOCHTUPYCT MPE3PCHUC I'TTABHOI'O I'€POA K YUICHHUKAM U €TI0
HCBCPHUC, YTO OHU MOT'YT UIBMCHUTLCA B JIYUIIIYIO CTOPOHY.

«They are animals. Complete animals. » (p. 214)
[Ipoananu3upoBaB  CE€MaHTUYECKHE  JepuUBaThl, OOpa30oBaHHBIE IO

MeTa(l)OqueCKOﬁ MOIACIHN <GKUBOTHBIC — YCJIIOBCK», MBI CACJIaJIM BBIBOJ O TOM, YTO
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OHU CTHJIIMCTHYCCKH OKpPAIICHBI, MCIIOJB3YIOTCA YUUTCIIIMU B IIOPbIBAX I'HEBa U

ABJIAIOTCA CIICACTBUCM HUX ITIOTCPU KOHTPOJIA HAl CHTyaHI/Ieﬁ.

2.3.2. MeToHNMHYeCKHE JJUHIBOKOTHUTHBHBIE MOAC/IN «YaCTH TeJa —

4eJI0BeK» B npodeccuonanbHou SAJ1 yuuresns

AHTpOHOL[eHTpI/I‘-IHOCTB YCIJIIOBCYCCKOI'O MBIIIIJICHUA IIPOABIIACTCS B
nmponeccax CEMaHTHYECKOH ACpUBall, CBA3dHHBIX C PpPaCHIMPCHHUCM WA
CYXCHUCM 3HAYCHUA (MGTOHI/IMI/I‘ICCKI/IMI/I HGpGHOC&MI/I).

Hand -

e the end part of a person's arm beyond the wrist, including the palm, fingers,
and thumb:
e used in reference to the power to direct something [OD].

Ha cobecenoBannu MapTuH OTKPOBEHHO BBICKA3bIBAE€T CBOE MHEHHE O TOM,
YTO B MKOJEC HE XBaTa€T AJUCHUIIIINHBI. HGTHM HYXXHa «TBCpAasd pYyKa»,
yTBepxkIaeT MapTuH, 4TO XapaKTepHU3yeT ero ¢ npodhecCUOHAIbHON TOUKU 3PCHUS
KaK OpraHrM30BaHHOI'O U ACATCIIBHOI'O YCJIOBCKA.

«His airy-fairy, touchy-feely nonsense will lead to the place getting completely out
of control. These kids need a firm hand, not constant counselling and mentoring.
» (p. 54)

IlocetuB ypoku aktepckoro macrepctBa, DpsHcuc HaxoguT 1 ceds
30JIOTYIO CE€pPCAUMHY B OpraHM3alvi JUCHUIIJIMHBI B KJIACCC. MaHepa IIOBCACHUA
negarora 3aCTaBJIsAICT YYCHHUKOB ITPUMCPHO CG6$I BCCTHU, HO B TO XKC BpCMA HacT
BO3MOKHOCTDB IJIsI CAMOBBIPAKCHHA.

«They loved drama. Pam’s firm hand made them feel safe, but also confident
enough to express themselves. She was an earthy, working-class woman with
quite a brash but friendly manner. » (p. 110)

PaccmarpuBaemblii  gepuBaT  CIOBAapHO 3aKPEIUIEH KakKk YCTOMYMBOE

BBIPpAXKCHHUC U o0Oo3HaUaeT He yuuTeiad B LOCJIOM, a €ro HpO(l)eCCI/IOHaJIBHBIC

Ka4yeCTBa, TAKHUEC KaK JIMACPCTBO, YMCHUC JUCHUILTIMHUPOBATDH )ICTCI‘/JI.
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2.3.3. Metajdopuyeckue JUHTBOKOTHUTHBHbIE MO/I€JIU «a0CTPAKTHOE

MOHATHE — YeJIOBEK» B po(eccuonanbHoi SAJI yuuress

Law — the system of rules which a particular country or community
recognizes as regulating the actions of its members and which it may enforce by
the imposition of penalties;

e something regarded as having binding force or effect [OD].

B mocnenHen KHUTE TJIABHBIM T'E€pPOW NOJIYYaeT IOJLKHOCTh 3aMECTUTENS
AUPCKTOpAa HIKOJIBI M B Pa3roBOpcC C KOJJICTAMH YIIOMHMHACT, 4YTO TCIICPb «Cro
CJIOBO — 3aKOH»:

«My word is law around here. » (p. 142)

B JaHHOM  ClIyda€ MOICJIIb  BKIIHOYACT cels MeTa(bopI/I‘IGCKI/Iﬁ )51
METOHUMHMUYECKUI TepeHoCchl 3HaueHus. [lepuBar ‘my word’ peanusyercs 1o
MOJCIN «4YaCTh — LICJI0E» U 0o0o03HayvaeT BJIIMATCIBbHYIO JOJDKHOCTD MapTI/IHa n €ro
PCIICHUA, a MeTa(bOpI/I‘IGCKI/Iﬁ IICPCHOC II0 CXOACTBY (bYHKLII/II/I 3aKOHa H
BIIUSATEIBLHOTO YEJIOBEKA XapaKTepU3yeT NpoheCcCUOHATBHYIO S3bIKOBYIO JIMYHOCTh
repost Kak CTpeMsIIylocs K aBTOPUTAPHOMY JHUACPCTBY M HEIpPEpeKacMOMy

aBTOPUTETY.

2.3.4. MeToHMMHYECKHE JUHIBOKOTHUTHBHBIEC MOJIEJIHN «YACTH TeJIa —

IMOLIMH, YYBCTBa» B npodeccuonanbHoi AJI yuuress

BHyTpeHHSsT MOHOJIOTHYECKass pedb TIeposi ropaslio SKCIPECCHBHEE €ro
BHEIITHUX PEIUIMK C COOCCETHMKAMHU, YTO TPOSBISACTCS B OOJIBIIOM KOJUYCCTBE
METOHUMUH, OOpa30BaHHBIX 110 MOJEIH «4YacTh Tela — OMOIIUU, YYyBCTBAY.
BoNbIIMHCTBO ~ aHAIM3UPYEMBIX CEMAHTHYECKHUX JIGPUBATOB CJIIOBAPHO HE
3aKperIeHsbl, T.K. JUIs TOT0, YTOOBI 00Jiee MOJHO NepeaTh 00pa3Hoe 3HaUCHUE OHU
UCIIOJIB3YIOTCSI B COYETAHWHM C PA3MYHBIMHM TJIarojlaMu JCHCTBUS, T.C.
COBMEIIAIOTCS MeTahOPHICCKUM U METOHUMHUYSCKHUI TIEPEHOCHI 3HAUCHHS.

Tak, HapuMep, BO BHYTPEHHEH pEYM Ieposi 4acTO BCTPEUYACTCH JIEKCEMa

«heart». B cnoBapsix, MOMHMO OCHOBHOTO, 3a JaHHON EIMHHUIECH 3aKpEIUIeHO
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3HaueHue «the centre of a person's thoughts and emotions, especially love or
compassion» [OD]. IIpoiins mepBoliii 3Tann B 00pa3oBaHUK MEPESHOCHOTO 3HAYCHUS,
paccmaTtpuBaeMasi JieKcemMa B TIpolecce MeTadopu3allid CTaHOBUTCS Oolee
OKCIIPECCUBHON M aKIEHTHPYET BHUMAHHE YHUTATENI Ha YYBCTBAX W OMOIUAX
nepcoHaxka. IlepeHoc 3HadyeHusst oOpasyeTcss MO accolMalnud  OOBIYHOTO
CepaIeONeHNsT YeTIOBEKa C €r0 HOPMAJbHBIM COCTOSTHUEM U OTCYTCTBHEM SIPKUX
AMOIIHH, a YIAIIEHHBIH PUTM CEpIla — C €ro SMOITMOHAIBHBIMU TIEPS)KUBAHUSIMU.
Takum oOpa3zom, oOpa3Has pempe3eHTaIus BHYTPEHHETO BOJHEHHS Tepost
BMECTE MocpeacTBeHHoro «Mmy heart is beating» peanmusyercs yepe3 BBIPAKCHHS:
«my heart is racing», «my heart thuds», «my heart bludgeons» u «my heart thumps
wildlyy.
«My heart is racing. But | feel like I have done the right thing. » (p. 11)
«My heart thuds when [ see it. « (p. 63)
«My heart bludgeons against my ribs. » (p. 76)
«The mention of the mortuary sets my heart racing — | think of Jack, his white,
frozen features, still apparently in agony. » (p. 172)
«With a lurch in my heart, I look through the window into Helen’s office, to see
Sam pacing up and down in front of her desk. » (p. 177)
«l ask with my heart thumping wildly. » (p. 178)
«My heart was pounding as we walked down the stairs and along the corridor to
the Head'’s office. » (p. 132)
B 1menom, BEINICNIEPEUNCIICHHBIE CEMAHTHUYSCKHUE JCPUBATHI ITO3BOJISIOT
OXapaKTEePU30BaTh S3BIKOBYIO JIMYHOCThH YUNUTENS KaK IMOIIMOHAILHO 3aKPBITYIO OT
OKpPY)KaIOIUX, HO B TO € BpPeMsl OUYCHb YYBCTBHTCIHHYIO, BHHUMATCIHHYIO |

TSDKEJIO MEePEKUBAIOIILYIO BCE COOBITUS KU3HH.

2.3.5. Merajopnueckue JUHIBOKOTHUTUBHbIE MOJIeJIN «apTedaKThl —

yesi0BeKk» B nmpodeccuoHabHoi SAJI yunresas
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Mask —
e a covering for all or part of the face, worn as a disguise, or to amuse or
frighten others;
e a manner or expression that hides one's true character or feelings [OD].

Pa3Bepnytass mertadopa Mackum KakK CpPEICTBa CKPBITh CBOM HACTOSIIIHEC
YyBCTBA, MCIIOJIBb30BaHHAasA B IMPOU3BCACHHMN I10 OTHOIICHHWIO K YYHUTCIIAM,
IIOJHUMACT BOIIPOC: MOXXHO JIn pa3rpaHUYnTh HpO(beCCI/IOHaJIBHYIO u
WHIUBUIYAIBHYIO S3BIKOBYIO JIMYHOCThH 4esioBeka? Ecimu ga, To kKakuM oOpa3oM
OHMU IIPOABILAOT ce0g? OcHOBBIBasICh Ha MpuMepax, Mbl ACJIacM BBIBOJ O TOM, 4YTO
B pPOMaHaxXx Y4YHUTCJIb, HAaXOIsAChb B IMKOJIC HWIXM CpCIu KOJUICI, HAJICBACT
dbopMaIbHYI0O MAacKy >KU3HEPAJOCTHOCTH M YBEPEHHOCTH, 3a KOTOPOM MOTyT
CKPLIBATHCA KaK MHHUTCIIBHOCTb 1 BBICOKOMCPHOCTDB, TadK U PAHUMOCTDb U FJIy6OKa}I
rpyctb. OpHaKo, WHOrJAa TPaHULBI «MAacKW» NTpOo(ecCHOHATBLHON S3BIKOBOU
JJUYHOCTHU CTHUPAKOTCA, U YCJIOBCK IICPCCTACT OI'PAHUYHNBATDL ce IIPOsABJICHUA U B
OCTaJIBHBIX C(i)ean KU3HU.
«The bluff, jovial mask that he wears for most of the time in school, and in his
life generally, disappears and I can see what’s really there: rank suspicion. » (p.
83)
«He says, looking at me, wearing the formal Principal mask he puts on in front of
all his pupils. » (p. 101)
«His chuckling joviality was a mask for deep unhappiness and unease. He was
yet another person trapped in Truss. » (p. 184)

[Ipoananu3upoBaB JaHHYIO MeTahOPHUECKYIO MOJENb, MbI MPUXOJIUM K
BbBIBOAY O TOM, 4YTO HpO(l)GCCI/IOHaJIBHaH A3bIKOBAsA JIMYHOCTL YYHTCIIA, B CBOCM
poac, ABJACTCA €TI0 «M&CKOﬁ», 3a KOTOpOfI OH CKpPBIBACT CBOU HACTOAIIHNC SMOLIUH,

CTpaxu, ICPCKUBaAHUAA.
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2.3.6. Metajdopuyeckue JUHTBOKOTHUTHBHbIE MO/I€JTH «MPOAYKTHI MUTAHUS,
npoiecc npueMa nuim — cepa AeATeJTbHOCTH YeJIOBEKa» B

npodeccuonagabHom AJI yuurenas

Bite-sized —

e (of a piece of food) small enough to be eaten in one mouthful;
e (informal) very small or short [OD].

®dpirHCUC pacCcKa3bIlBaeT O CBOMX pa00o4yuX OYyAHSAX M YIIOMHHAET, 4TO €My
YAacTCdad YXOJAUTL M3 HIKOJIbI B IIOJOBHHY 4YCTBCPTOIO 6J1ar0z[ap>1 TOMY, 4YTO
IINCBMCHHBIC pa6OTI>I I[GTCﬁ CJIIMIOKOM KPOXOTHBIC, YTOOBI X OLCHHUBATH:

«One of the great things about working in Truss was that there was very little
marking to do — the kids wrote in bite-sized portions. » (p. 99)

O6paBOBaHI/I€ He(l)OpMaJIBHOFO S3HAYCHUA ACpHUBATA IIPOUCXOAUT I10 MOACIIU
«IPOIECC MpUEMa MUK — cepa 00yUeHUs» U aKLIEHTUPYET BHUMAHUE YUTATENS
Ha 00beMe MUCHbMEHHOM pa6OTBI, KOTOPYIO CIIOCOOHBI BBIITOJIHUTD YUYCHHUKHU IIKOJIbI
Tpacc. HecmoTpst Ha 3TO O4EBHUIHOE MPEUMYIIECTBO JUYHO I YUUTEIsA, JaHHBINU
KOMMEHTApUN TIOJATBEPXKAAET HHU3KUWA YpOBEHb 3HAHUU JeTed pabouux u
MHUIPAHTOB, KOTOPBIE C TPYAOM MHUIIYT U YUTAKOT IMO-aHTIIMUCKU. HecomHeHHo,

paboTa C TAKUMH JIETHbMHU OCJIOKHSICT M 3aMEJIJIACT MPOoIecC 00yUCHHS.

2.3.7. MeTadopuueckue JJHHIBOKOTHUTUBHbIE MO/I€JIM «IPOIECCHI B3PbIBA,

rOpeHUs1 — MEKJIMYHOCTHBIC OTHOLIEHUSD) B po(deccuonanbHoi SAJI yuurens

Explode —
e Dburst or shatter violently and noisily as a result of rapid combustion,
excessive internal pressure, or other process;
e (of a person) suddenly give expression to violent emotion, especially anger
[OD].
IIpexxne Bcero, pabora B IIKOJAE IS Y4YUTENs MOJpa3zyMeBaeT
B3aMMOJICHCTBHE C €ro Kojuieram, nodromy @OpsHCUCY HEOOXOAMMO YMETh

NoAACPKMBATh OTHOLICHUA B KOJUICKTHUBC, HAXOAUTH KOMIIPOMHCC H n30eraThb
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KOHQIIMKTOB. OH CTPEMHTCS 3aKOHYUTH pPa3roBOP, €CIH OIIYyIIaeT, YTO €ero
COOCCETHUK BOT-BOT «B30PBETCSI:

«1 have seen him explode at a couple of other teachers for comparatively trivial
reasons and I definitely don’t want to be on the wrong end of his wrath. » (p. 80)
«I need to get out of the room as quickly as possible: Figgis is about to go nuclear
and I don’t want to be irradiated. » (p. 87)

[Teperoc  MeTtaopHUEeCcKOro  3HAYCHHSI  MPOHUCXOJUT IO  CXOJCTBY
KyJIbMUHAIIMKA OTPEACICHHON 3MOIMHM CO B3PHIBOM: UYTOOBI HE «OOIYyUUTHCS» (HE
CIIPOBOIUPOBaTh KOH(MIHMKT), DpPIHCHC CTPEMUTCS TOKHHYTh MOMEIICHHUE
(mpexpaTUTh pa3roBop). B aHATIM3HpPyeMBIX CHTyallUsX B3aWMOJCUCTBUS C
JIPYrUMHU yuuTeassMu OprHcHca MOKHO OXapaKTepU30BaTh KaK HEKOH(JIMKTHOTO

YCJIOBCKA, YMCIOIICTO BLICTPpAUBATh OTHOLICHHUA C KOJIJICTaAMM.

2.3.8. MeTa(])Opnqecmle JJMHI'BOKOI'HUTHUBHbBIC MOJAC/IN «ABHXKCHHE BOJAbI —

IMOLMH, YYBCTBA» B npodeccuonaabHoi AJ1 yuurenas

Bo BpEMiA OJHOIO H3 CaMBbIX OOBIYHBIX YPOKOB cDpBHCI/ICEl OTKPBITO

OCKOpOJISIET YYEHHK, TE€M CaMbIM MpOBOLUPYsS KOH(MIUKT. Kiacc MrHOBEHHO
OKUBIICTCS U, BUJS O€3/IEHCTBUE yUUTENs, TIOAEPKUBAET 3aunHIIMNKa. DpaHcuc
B CBOCM OHCBHHUKC CpaBHUBACT IIOBCACHUE KJlaCCa C MOpPEM: MITHIIb,
CMCHHIOHIPII)'ICH mTOpMOM, MW BOJIHA, BpE3aromiasicsia B 6eper N JABMXYIHAACA 110
HaIpaBJICHUIO K OJIM3JIeKAIIEeMY TOPOTY:
Now the rest of the class was getting interested. At the beginning of the lesson |
had a sense of them being like a choppy, winter sea rolling onto the shore, but
now | could feel the wind rising, the water beginning to swirl and waves starting
to crash onto the beach and edge towards the town. | felt as if | only had the
flimsiest wall to stop the tide from flooding the streets. (...) It felt as if the dam had
burst and cold, stinging water was sloshing around my neck. (p. 91)

Pa3BepHyTast Mmetadopa Oyuryromiero Mopsi o3BoJIsIeT O60siee HIKCIIPECCUBHO
nepeaare COCTOAHHUEC HC TOJIBKO I[eTef/'I, HO U CaMOro Yy4duTcClIAd. On IIOTCPAII

KOHTPOJIb HaJ KJIaCCOM H OINyIIacT celst YCJIOBEKOM, OCTAaBIIMMCI Ha 6epery BO
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BpeMsl LITOpPMA: OH YYBCTBYET, YTO «BOJAA yXe Mo Mmieto». biaronaps mepeHocy
3HAQUYEHUS YUTATEIb BUJUT, YTO YYUTEIb B JAHHOW CHUTyaluuu aOCOIIOTHO

OecroMouIeH, KaK U J000M YeI0BEK Mepe JTUIOM CTHUXHUU.

2.3.9. Merajdopuyeckue JUHTBOKOTHUTHBHbIE MO/I€JIH «KMECTHOCTh —

xapakrep» B npogeccuoHanbHoi AJI yaureas

Earthy —

e resembling or suggestive of earth and soil;
e (of a person) direct and uninhibited [OD].

®prHCUC pacCKa3bIBAET 00 YUUTEIBHUIE aKTEPCKOTO MaCTEpPCTBA, KOTOPYIO
YBAXKAOT U JIFO0ST AC€TH. Ilo muHeHuro q)pBHCI/Ica, PaCKOBAHHOCTb H IIPOCTOTA
ABJIIAKOTCA BAKHBIMU HpOCI)CCCI/IOHaJ'IBHBIMI/I KadyeCTBaMu yLII/ITeJ'IH:

«They loved drama. Pam’s firm hand made them feel safe, but also confident
enough to express themselves. She was an earthy, working-class woman with
quite a brash but friendly manner. » (p. 110)

MeTa(boquecm/H?I IICPCHOC 3HAYUCHHUA IIPOU3BOAUTCA II0 aCCOLHMAIIUHN
XapaKTepa 4YCIOBCKa C OJIM30CTBI0O K 3€MJIE. B OTJIHYUE OT PYCCKOTI'O A3bIKA,
Jekcema «earthy» («npu3emMIICHHBIN») HE HMMEET HEraTHBHOM KOHHOTAIlMKA B
AHIJINICKOM SI3BIKE M OO0O3HAYaeT 4YeJIoBeKa IMPAKTU4YHOI'0, HC HNMCIOLICTO

WJLTFO3U.

2.3.10. Meradgopuyeckue JUHIBOKOTHUTHBHbBIE MO/IeJIU «IPEACTABUTEND
oIpeae/IeHHOM IPyNIbl JI0AeH — y4YuTeIb» B ipodeccuonaabHomn AJ1

yuuTeJIs

Ha npotsokennn pomana @psHCHC MO-pa3HOMY XapaKTEpU3YET MPOLECC
oOydeHusi B miKkosie. B omHON W3 cUTyaluii OH CpaBHHBAET ce0s C MOMIIMKOM
OKOH, CTE€KJIO — C aHIJIMUCKHMHU S3BbIKOM, a JIETEH — CO 3JIaHUSIMU.

3ajeiicTBOBaHHbIE B JAaHHOM KOHTEKCTE MeTadOpUYECKUe MPOIECChl
CO3/IalI0T CMEIIAHHOE MEHTAIbHOE ITPOCTPAHCTBO YUUTEINSI KaK MOMIIIMKA OKOH (CM.

Puc. 6). /IBa UCXOQHBIX MPOCTPAHCTBA MPUHAMJIEKAT K COBEPUIEHHO Pa3IU4YHbIM
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npodecCUOHANIBHBIM cepaM: YUUTeNIb 1 MOUIITUK OKOH. OJIHAaKO, B MMPOU3BEICHNUN
JAaHHBIC MCHTAJIBHBIC ITPOCTPAHCTBA HA OCHOBC O6H1HOCTI/I ACCOLIMAaTUBHBIX CBsI3eH
(o6mee mpoctpancTBo: KoHnenthl «hard worky, «efforty) cosgaror chepy Oaenna,
KOTOpas BKIIOYACT B 06651 YHHUKAJIbHO HOBBIC 3HAYCHUS CIIOB.

[IpencraBnenHas pa3BepHyTass MeTadopa peam3yeT B ce0e MpeaCcTaBICHUS

q)pI)HCI/Ica 0O €ro HpO(beCCI/II/I YUUTCII! KakK ((MOﬁMHK OKOH», OH JOJIDKCH
«OTCKPECTU JOYUCTA» OKHA B 3AAHUAX, ‘—IT06BI OHU CHAJIN U ITPOITYCKAJIN CBCT. Kaxk
YUUTCilb, OH CHUTACT CcBO€il 00s13aHHOCTBLIO KaueCTBEHHO HAaY4YUTb I[CTGﬁ CBOCMY
peaMeETYy:
«I measured my life by those four blocks of time that now stood immovably in the
centre of each day like a series of buildings of varying sizes. | felt like a window
cleaner who had to scrub the windows of my classes clean; | had to elucidate the
English language for them, to make it transparent, to make it shine. » (p. 109)

HGCMOTp}I Ha CBOIO CTapaTCJIbHOCTb M PBCHHUC, q)pSHCI/IC IIPpU3HACT, YTO
O6yT—ICHI/Ie HCKOTOPBIX KJIACCOB €MY JAaCTCA ropasao JCrde, 4e€M OCTaJIbHbIX:

«Some windows were much easier to clean than others. » (p. 109)

Oco0eHHO OH BBIJIEISET YPOKM AKTEPCKOIO MAacTEpCTBA, KOTOPHIE OYEHb
mobunn getu. Kak Oynro Haxonsch B otnenbHOM Mmupe («a higher spiritual
sphere»), neTH MPENCTABISUIM, YTO HAXOIATCS B YIOTHOM KOTTEIKE W BMECTO
IODKOJIBHBIX CTYJIBEB «YTOIIAOT» B KPACHBIX ITFOMICBLIX KPCCIax:

«Teaching English within those drama lessons was like polishing up the
windows of a lovely, cosy cottage. The physical environment which we worked in
may have been appalling but we inhabited a higher spiritual sphere there; the
children were enfolded by red plush chairs and a well-tended house and were
probably having the happiest experiences of their school lives — for some, perhaps
the whole of their lives. » (p. 111)

Onnako He Bce ypoku npoxoaunu st OpsHcuca Takxke Jerko. Y HEro Bce
elIe HE TMOJydaeTcss HaWTH oOmMi s3bIK ¢ ydeHukamMu 9A Kkjacca, OH C

HCIKCIIAHUCM HUJICT K HUM Ha YPOK:
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«On Mondays, I would slouch into work because not only did | have a whole
week’s worth of windows to clean with some very meagre materials but I also had
the hardest building to clean last thing that day and on Friday last thing as well —
9A. | felt as though their windows were broken and that | could get my hands cut
at any time. » (p. 109)

PaccmoTtpennass wmertadopuyeckas MoJielb  HMIpaeT BaXHYIO pOJIb B
INOHMMAaHNH OCHOBHBIX MOTHBOB, ABWXXYIIUX PA3BUTHCM HpOCI)eCCHOHaHBHOﬁ
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH repoa.(DpBchca FHH6€pTa OTJIMYA0OT CTAapPaTCIIbHOCTD,
TPyA0dt00Ke U HEPABHOAYIIIHUE K PE3ybTaTaM CBOCH pabOTHI.

JlaHHBIE CMBICIBI BOIUIOLIAIOTCS B €ro MeTaOpUYECKOM IMPEACTABICHHUH
YUUTCIIA KaK MOfIHlI/IKEl OKOH, I'’I€ OH ITIOKa3bIBA€T, UTO YMCTBGHHLIfI TPpyd MOXKCT
OBITh TAKHM K€ TSXKEIBIM U U3HYPSIOIINUM, KaK (DU3NUECKUH.

Ha omHOM u3 3aHATHI TIaBHBIA I'E€POM pEIIAaeT y3HATh CBOMX YYEHHUKOB
IMOOJIVKE: I'IC U KaK OHH JXWJIK OO0 MHUI'pAIUN B BGJII/IKO6pI/ITaHI/I}O. On IIpOoCUT
pacCka3arb UX O CBOEM IICPBOM BOCIIOMHWHAHHU. I[eTI/I HCOXOTHO ACJIATCA CBOUMU
HCTOPHUAMH, HO BHIOA HCKPCHHCC JKCIAHHC YUYUTCIIA YCIbINIATL HX PACCKA3bI,
MOHEMHOTY «OTTauBaroT». OprHCHUC, YYBCTBYSI C€0s1 BOJ0JIa30M, «IIOTPYKAETCS» B
JKNU3HU CBOUX YYCHHUKOB, YTOOBI OCBETUTH 3a0BIThIE MOMEHTEI UX HpOHJJIOﬁ JKU3HU.
«l remember the noise and chaos ringing in my ears as | tried to delve into these
kids’ remarkable lives. Like a scuba-diver plunging into murky waters, | was
able to drop myself down beneath the surface storm and find translucent depths
underneath, to shine a torch upon forgotten and neglected parts of these pupils’
stories. | had the right equipment: an ability to ignore the noise, a desire to hear
what they had to say, a knack of asking the right questions. » (p. 88)

PazBepuyTas metadopa «yduTenb Kak BOJI0JIa3» PACKPBIBAET OJIHO M3 CaMbIX
BaXXHBIX HpO(I)eCCI/IOHaJ'IBHBIX Ka4C€CTB I'JIABHOTO I'Cpos: HECPABHOAYIIMC K CBOUM
YYEHHKaM, CITIOCOOHOCTh BUJETh B KAXKIIOM peOeHKEe (HOPMHUPYIONTYIOCS TUYHOCTh
M YMEHHUE HAXOIUTh WHAWBUAYAJIbHBIM TIOAXOJX K KAXKIOMY VYYEHUKY B

OTACIBHOCTH.
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O01ee mpocTpaHCTBO
hard work
effort
Hcxoanoe npocTpanceTBo 1 HcxoaHoe npocTpaHcTBO 2
/ a series of buildings \ / a series of lessons \
a window cleaner a teacher
windows of classes pupils
to scrub to teach
to make transparent to clarify
to make shine to elucidate
meagre materials hand-out materials
hardest building to clean most difficult class
broken windows mischievous children
to get hands cut to get humiliated, hurt
lovely, cosy cottage favourite drama lesson
red plush chairs appalling classroom chairs
K a well-tended house / K favourite drama lesson /
Bbaeng
/ Classes as buildings with pupils as windows \
to be cleaned
Mental work as hard as physical work
Teacher as a window cleaner who makes the
English language shining and transparent
Teaching kids’ favourite drama lessons as
\ cleaning a well-tended cottage /

Puc. 6. Ilpoyecc kouyenmyanvHou  unmezpayuu  npu  NOCMPOEHUU
Memagopuyeckoll TUH280KOZHUMUBHOU MOOeNU «YUUmenb — MOUWUK OKOHY»

2.4. CpaBHeHHE NPOAYKTUBHOCTH JUHIBOKOTHUTUBHBIX Mo/leJieii

AHann3 CceMaHTHUYECKOM ACpuBallM B BLIMICYKA3aHHBIX TEMATHYCCKUX
rpymnmax BbIABUJI MIEPEHOC HAMMCHOBAHMA B IIPOLCCCC PA3BUTHUA HOBBIX 3HAYCHUM.
3Ha4YeHUs ITOJIMCEMHOTO CJIOBA BOSHHUKAIOT B pe3ysibTaTeC NICPCHOCA HAMMCHOBAHUNA,

KOTOpBIfI IMPpONCXOAUT Ha OCHOBC OTHOIIICHUM CMEXKHOCTH WU CXOoACTBa
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HA3bIBAEMOTO SIBJICHUS C Y)K€ Ha3BaHHBIM. Takyke OBLI MPOBEACH KOTHUTHBHBIN
aHaNMW3 IS BBIACICHUS HamOoJiee TPOIYKTUBHBIX KOTHUTHBHBIX MOJENEH
CEMaHTUYECKOM JepUBaIliM, C TOMOIIBIO KOTOPBIX MPOUCXOIUT CUCTEMATU3ALIMS U
KaTeropusanus sa3bIKoBor TUYHOCTH (cM. Puc. 7).

Takum o00pa3oM, MOXHO CcHAeNaThb BBIBOJA O TOM, 4YTO TPH IOMOIIU
MeTagopuueckoro IepeHoca oOpazoBaHbl 60% cienroBoit yekcuku (190
JICKCUYECKNX €JWHWI]) Ha OCHOBAaHUM CXOJCTBa (OPMBI, BHEIIHETO BHJA,
noBeZeHUsT U Ap. MeToHUMUYeCKUW mepeHoc 3HadeHus 3anumaeT 40% (128
JEKCUYECKHX €JIMHUI) OT BCero wuccieayemoro wmatepuana. Kak wu
MIPEANoarajoch, MeTadhopHuecKue MOMACIN SBISIOTCS Oojee TPOIYyKTUBHBIM
CIOCOOOM CEMaHTUYECKOW JEepUBAIMM, OJIHAKO, METOHHMHUS TakKe 3aHUMaeT
HEMaJIyI0 4acTh aHAIM3UPYEMOr0 MaTepuaia — 9yTh MEHBIIE MOJIOBHHBI. J[aHHBIE
pe3yibTaThl CBS3aHBI C TEM, YTO IOCPEACTBOM METOHHMHYECKOTO IEepPeHOCca
3HAQUY€HUs] B  MPOM3BEICHUU  OOpa3yroOTCs  CEMAHTHUYECKUE  JIEPUBATHI,
0003HAYAOIINE TYBCTBA U AMOIIMH TJIABHOTO Tepos. MeTadopudeckue mepeHoCHl,
B CBOIO O4Yepe/lb, MPUBHOCAT JOTOJHUTEIHLHOE OILIEHOYHO-3MOTHBHOE 3HAUCHHUE B
00pa30BaBMIYIOCS JIEKCUYECCKYIO CAHMHHUILY.

70%
60%
50%
40%
30%
20%

10%

0%
Mertagoprueckuii mepeHoc MeToHuMHYECKU
TIEPEeHOC

Puc. 7. CpasnumenvHasi ouacpamma npoOyKMUSHOCMU PA3IUYHBIX  8UOO8
ceMaHmuyeckou Oepusayuu CyoOCmMaHOApmHoU JeKCUKU, UCNOAb3YeMol OJis
XapakmepucmuKu si36IK080U TUUHOCU
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BeiBoabI o riiase 2.

B Hamiem wuccneoBaHUM MBI pacCMOTpPENH BepOATbHO-CEMAHTUUYECKUN U
KOTHUTUBHBI ypOBHU NpO(ECCUOHATBHON  S3BIKOBOM JIMYHOCTH — YUHUTEJI,
IIPOAHAIM3UPOBAB OCHOBHBIE CEMAaHTHUYECKHE JIEPUBATHI, BCTPEUYAIOIIUECS B PEUU
reposi, a TakKe BBIICIUB Hauboiee NPOJYKTUBHBIE TEMAaTUYECKUE TPYIIIHI,
SBJIAIOIINECS UICTOYHUKOM MOSIBJIEHUS 3THX AEpHUBATOB. Takum 00pa3oMm, caMbIMU
pPaCIpOCTPAHEHHBIMUA TEMAaTUYECKUMHU TPyNIaMyd B JUCKYpPCE TJIABHOTO TIepos
ctaiu TI" «Yactu tena yenoBeka», TT" «Opraunbl 3penus» u TI" « ApTedakTs».

PaccMmoTpennass jexcuka oOpasyeTcsi ABYMS OCHOBHBIMU CIIOCOOaAMU
CEMaHTUYECKON JAepuBaivi: MeTahoOpHUUYeCKUM U METOHUMHUYECKHUM IEPEHOCOM
3HaueHud. OCHOBBIBasICh Ha OTOM, OBUIM  BBIICJIEHBI  JECATh  TPYIIII
JIMHTBOKOTHUTUBHBIX MOJIEJIEH S3BIKOBOM JIMYHOCTH, OJjlarofaps KOTOPBIM MbI
BBISIBUJIM OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHUKU MPO(ECCUOHATHLHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH
YUUTEIIA.

C noMOmBK0 KOTHUTHMBHOTO AaHAajdW3a BBIJICIICHHBIX JIMHIBUCTUYECKUX
MojieNiel TIepeHOca 3HAYEHUSI Mbl MOJKEM CJIEJIaTh BBIBOJ, YTO MpodeccruoHanpHas
A3BIKOBAS! JIMYHOCTH BBIPAYKAET TAKME KAUECTBA YUHUTEIS], KaK:

® OTBETCTBEHHOCTH M TPYIOJIOOHE;

® HEpaBHOAYIIUE K PE3YJIbTATy CBOEH pabOTHI;

® PAacKOBAaHHOCTH, POCTOTA, MPU3EMJIICHHOCTb;

® YMEHME BBICTPAaUBATh OTHOLIEHUE B KOJUIEKTHUBE;

® OSMOLMOHAIBbHAS 3aKPBITOCTh U CIEPKAHHOCTD;

® CTPEMJICHME K JINIEPCTBY U HEIPEPEKAEMOMY aBTOPUTETY;
® OpPraHu30BaHHOCTb U JAECATEIBHOCTD;

® YMEHHE AUCUUIUIMHUPOBATH U MOTUBUPOBATH JETEM.

Kpome TOro, Ha mnOpoOTSIKEHMM BCETO pPOMAaHA MBI MOYKEM MPOCIEOUTH
JTUHAMUKY Pa3BUTHS TJIABHOTO Teposi B MpodecCHOHAILHOM TUTaHEe: OH HabupaeTcs

OTIbITA ¥ CTAHOBUTCS O0Jiee YBEpEHHBIM B cele.



68

3akJIoYeHue

XapakTepucTUKa sI3pIKOBOM JTMYHOCTH OasupyeTcs Ha onpeaeneHun  FO.H.
KapaynoBa, KOTOpbIH NOHHUMAET TOJ SI3BIKOBOW JIMYHOCTBIO «COBOKYITHOCTH
CIIOCOOHOCTEM M XapaKTEpUCTHK 4YEJIOBEKa, OOYCIOBJIMBAIOIIMX CO3JaHUE U
BOCIPUSATHE UM PEUYEBBIX IMPOU3BEACHUN (TEKCTOB), KOTOpBIE pa3INYarOTCs a)
CTETIEHBIO CTPYKTYPHO-S3BIKOBOM CIIO)KHOCTH, ©0) TJIyOMHOW W TOYHOCTBIO
OTpPa)XKEHUsl JEHCTBUTEIBHOCTH, B) ONPEICIICHHON 1LIEJIEBOIl HANpPaBICHHOCTHION
[Kapaynos, Kpacuineaukosa 1989, 3].

S3pikoBas smyHOCTH, MO0 MHeHutO FO.H. Kapaynoa, oOHapyxuBaer Tpu
CTPYKTYPHBIX  YPOBHS: BepOaJIbHO-CEMaHTUUECKUI, KOTHUTUBHBIL U
nparmMatuyeckuii. HadanbHbIil ypoBeHb 0azupyeTcss Ha JEKCHMYECKUX €AUMHHIAX,
KOTOpBIE SBJIIOTCA CEMAaHTHYECKHMMM JepUBaTaMu MeTa(OpUUYECKOTO WIIU
METOHUMHMYECKOI0 IepeHoca 3HadyeHusA. Ha KOrHUTMBHOM YypOBHE IPOMCXOIUT
aKTyalu3aluus W UACHTU(QUKALMS PEJNEeBAaHTHBIX 3HAHUW W MPEACTaBICHUM,
IPUCYIIUX COLUYMY M CO3JAIOIIMX KOJUIEKTUBHOE U  HMHIAUBHUIYaJIbHOE
KOTHUTHBHOE IPOCTPAHCTBO. JTOT YPOBEHb NPEANOJIATaeT OTPAKECHHUE S3BIKOBOU
JUYHOCTU B JIMHTBOKOTHUTHBHBIX MOZENAX. TpeTwii — BBICIIMNA YpOBEHb —
nparmaTHueckuii. OH BKIIIOUAET B c€Osl BBISIBJICHUE U XapaKTEPUCTUKY MOTHBOB U
LEeJIed, IBWKYIIUX PAa3BUTHEM S3bIKOBOM JIMYHOCTH.

JUis aHanu3a U MpeACTaBiI€HUS KOTHUTUBHOIO YPOBHSA MPOQEeCCHOHATBHON
SA3BIKOBOM JINYHOCTH HaMU OBbUTM BBIJEIECHBI JTUHIBUCTUYECKHUE MOJIEIH MEpPEeHoca
3Ha4YeHHs MO MpUHIUIY MeTadopsl 1 MeTonnmuu. Mccnenyemsrit matepuan (318
JEKCUYECKUX  €IUMHUL) Obul  CTPYNIUPOBaH B  TEMaTUYECKHUE  TPYIIbI
MOTHBUPYIOIIMX OCHOB, HaubOojee pacnpoOCTpaHEHHBIMH W3 KOTOpbIX ctaimu TI
«uactu tena yenoBeka» (23%), TT' «opranst 3penus» (11%) u TI' «apTedakTbi»
(13%).

OOpazoBaHue HOBOTO 3HAYEHUSI CJIOBA, HE MEHsS €ro BHeEIHEH (HOpMBbI,
IPOUCXOAUT MO MPHUHIMITY METaQOPHUUECKOr0 WJIM METOHHUMUYECKOTO IMepeHoca.

Ha ocHOBe BBIOpaHHOW JIEKCUKM HaMu OBUIM BBIJCJICHBI CIEIYIOIIUE AECSATh
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JMHTBOKOTHUTHUBHBIX MOJIENIeH TpodeCCUOHAIBHON SI3bIKOBOM JTMYHOCTH TJIABHOTO
Tepost:
1. meradopuueckue TMHIBOKOTHUTHBHBIE 300MOP(HBIE MOJICIIH;
2. METOHHMHUYECKHE JUHIBOKOTHUTHBHBIE MOJIENIM «YaCTH TEJIa — YEIOBEK);
3. meradopuUecKue JTMHTBOKOTHUTHBHBIC MOJCIH «a0CTPAKTHOE TOHSITHE -
YeJIOBEKY;
4. MeTOHMMHYECKAs JIMHIBOKOTHHTHUBHBIE MOJCIH «YacTH TejJa — DMOIIUH,
YyBCTBaY;
5. MetadopUYECKUE JTUHTBOKOTHUTHUBHBIE MOJACIH «apTe(PaKThl — YEIIOBEKY;
6. meradopudecKkue JTUHTBOKOTHHUTHBHBIC MOJCIN «IPOAYKTHl TMHTAHHS,
Iporiecc mpreMa Uiy — cepa JeaTeIbHOCTH YeIOBEKay,
7. meradopuYEeCKHUE JMHTBOKOTHUTHBHBIC MOJECIH «IPOIECCHl  B3PHIBA,
TOPEHUS — MEKIIMYHOCTHBIC OTHOIIICHUS;
8. MeradopuUecKue JIMHTBOKOTHHUTHUBHBIC MOJICTH «JIBM)KCHHE BOJBI —
AOMOITUH, YYBCTBAY;
9. MeradopuvecKrue JUHIBOKOTHUTHBHBIE MOJCIIH «MECTHOCTD - XapaKTep»;
10. meTadopruueckne  JTUHTBOKOTHUTHBHBIE  MOJICTH «TIPEICTaBUTEIh
ONPENEIICHHOW TPYIIIBI JIFOJEH - YUUTEIIbY.

[IpoBenss KOTHUTUBHBIM aHANM3 JJIS BBISBJICHUS HanOoJiee MPOAYKTHBHBIX
KOTHUTHUBHBIX MOJIEJICH CEMaHTUYECKOW JepHBaIllid, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX
MPOUCXOJUT CHUCTEMATH3allMsl M KaTeropu3amus S3bIKOBOM JUYHOCTH, MBI
yctaHoBwi, 4to 60% paccMOTpeHHOU JIEKCUKM O00pa3oBaHbl IMOCPEICTBOM
Metadopuueckoro  mnepeHoca  3HayeHus, 40% -  METOHMMHYECKOTO.
[IponykTuBHOCT ~ MeTadOPUYECKUX  JIMHTBOKOTHUTHUBHBIX  MOJENeld, B
OOJIBIIMHCTBE CiTy4yaeB, 000CHOBaHA J00aBJICHUEM JOMOJHUTEIBHOTO OLIEHOYHO-
AMOTHBHOTO KOMIIOHCHTa B 00Opa30BaHHBIN JIepUBaT.

C moMompbI0 KOTHHUTHBHOIO aHajdW3a BBIJACICHHBIX JIMHIBHCTHYECKUX
MoJIeJIel TIEpeHOCa 3HAYCHUST MBI MOYKEM CJENaTh BBIBO, YTO MpodeccrHoHaabHas
SI3BIKOBAS TMYHOCTH BBIPAXKAET TAaKHE KAUeCTBA YUUTEIS, KaK:

® OTBETCTBEHHOCTh U TPYI0JIIOOUE;
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® HEpaBHOAYIIUE K PE3YJIbTAaTy CBOEH pabOThI;

® PACKOBAHHOCTh, IPOCTOTA, IPU3EMJIICHHOCTD;

® yYMEHME BBICTPauBaTh OTHOILIEHUE B KOJJICKTUBE,;

® SMOUMOHAJIBHAS 3aKPBITOCTh U CACPKAHHOCTD;

® CTpeMJICHHE K JIMJIEPCTBY U HETPEPEKAEMOMY aBTOPUTETY;

® OpPraHM30BaHHOCTD U JESATEIBHOCTD;

® CTpPEMJICHHE K CAMOpEaIU3alMH B HHTEIJIEKTYaIbHOU €A TEIbHOCTH;
® yMEHHE AUCHUIUIMHUPOBATH U MOTUBUPOBATH JIETEH.

Ha npotskenuun Bcero JeMCTBUSL pOMaHa Mbl MOKEM HAOJI0IaTh JUHAMUKY
Pa3BUTHS TJIABHOTO repost B mpodeccroHanbHoM Tutane. OH HempephIBHO padoTaeT
HaJ| cOOOM M, KaK pe3ysbTaT, U3 HEOMBITHOTO U HEYBEPEHHOT'O B ceO€ yuuTens, He
MMEIOLIET0 aBTOPUTETA CPEAU YYEHUKOB, CTAHOBUTCS HACTOSIIMM HACTAaBHUKOM
JUIS JI€Te, KOTOPOr0 YBAXKAIOT M K MHEHUIO KOTOPOrO MPHUCITYIINBAKOTCS.
HecoMHEHHO, O4YeHb BaXKHO CKa3aTb O TOM, YTO B pabOTe y4yuTENsl BaXKEH HE
TOJIbKO 00b€M 3HAaHUN U YPOBEHb 00pPA30BaHMsI, HO U JIMYHBIE KaueCTBa YEJIOBEKA,
TaKhe Kak 0JaropoJCTBO, YECTHOCTh, HEPABHOIYIINE U CTPEMIIEHHE nmoMorarh. U
HECMOTPSI HAa U3HAYAJIbHYIO HEOMBITHOCTh TJIABHOTO T€pOsi, OH 00Ja/1aeT JaHHBIMU
XapaKkTepUCTUKAMH, KOTOpPbIE SBJISIOTCS TapaHTOM €ro CTAHOBJIEHUEM Kak

npodeccroHana B OyayIeM.
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It feels weird writing this when you’re upstairs probably pretending to sleep
and I’m sitting here at my desk, but it’s so hard saying the right words to
your face.

My head is full of the sunshine of that windy summer.

Let’s leave the kids with your mum for a few days and head north.

The lights of the city ripple over the ceiling, but everything else is shrouded
in darkness.

| head out of the house, trying my best to shut the front door quietly.

| look down at his bare, hairy feet planted before me on the littered
pavement.

His pupils are pinpricks and his cheeks are sweaty.

He looks a real mess.

His flesh goose-pimples making the black hairs on his feet prickle as if they
have a life of their own.

Ignoring the strong smell of dope, | put my arm around him and pull his
bony frame into my belly.

His upper row of teeth digs into his lower lip.

It’s not safe for you, walking in bare feet and stoned out of your head!

Meaty arms are taking large knives to kebab-meat on the spit roast and
slicing off the processed flesh.

There’s still a chance Helen and I will patch things up.

| edge away, and then turn and run. My stomach joggles up and down as |
puff along.

My heart is racing.

It takes me a while to work out that he isn’t addressing me, but my nerves
don’t really recover. Their ejaculations — this is what they feel like, great
orgasms of sound — unnerve and awe me. | feel so desperately lonely. And
old

How am | going to get my life back on track — make things right with
Helen?

A smile flickers on her lips.

We’ll leave the kids with your mum and really splash out on a nice hotel.

“I thought you were doing it so we could go on holiday together?” Helen
retorts as quick as a scalpel incision.

Josh remains dead on top of his bunk.

And the majority of her food does get into her mouth, a significant minority
finds its way onto her school uniform.
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She indicates with her eyes that we should have a private conference in the
hallway. Our children’s gazes follow us as we leave the kitchen.

Her face brightens at this news.

His words cut into me like a knife.

| have to start dusting off the cobwebs from the old memory to remember
that one.

But they left in May. They got kicked out.

She pleads, pulling a rare winning smile out of her bag. | stand before her,
open-mouthed.

Martin, the job is a poisoned chalice.

| make more, wolfing down a few rashers and a fried egg myself on the
counter.

There are plenty of other fish in the sea.

‘All your old enemies more like’, she says acidly.

She’s a pain, she ain’t half clever.

Julia laughs sourly.

Jack’s wife, Glenda, was a social worker and more bullish than Jack.

But he was the accepted voice of wisdom.

He’s going to send this school to the dogs.

These Kkids need a firm hand, not constant counselling or mentoring.

| say, lost in her doe eyes.

I’ve always thought she had a bog soft spot for the Hungarian boy.

Looking at her wrinkled cheeks, I think, oh you sad, embittered woman, is
that all you’ve got to do in the fag end of your career — insist upon creating
more pointless bureaucracy?

I flash a smile at her but she doesn’t return one.

It’s fatal to stare. They’re like the Gorgon: once you look them straight in
the face, you turn to stone! It’s generally best to shut your eyes, gather up a
great wodge in your arms and chuck them in the bin without once peeking.
There are still mounds of paperwork before me.

My heart thuds when | see it.

I fix Sadie with a gimlet grin. She winces. I don’t care that she’s uneasy.
She’s a rat trying to rob me of my job. All’s fair in love and war. We move
on to the first lesson of the last day of term.

| have to think on my feet.
Jakaria dutifully buys this.
We’re constantly sparring with each other; it gives Josh ‘school cred’
because he can be quite cutting.
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The most important thing is that our verbal jousting sparks off all kinds of
talk from other pupils.

Although I could have timetabled Josh with another English teacher...

As he says it, he looks me right in the eye — something he never usually does
at school.

The pips go.

As the class are making their ways to the next lesson, | ask my son to have a
word with me.

| was it with my own eyes, Josh.

My Year 8s are starting to dribble in, when the Principal’s face pops up
outside my room. Kylie tags behind him.

| dish out my starter activity.

So what hole do you need me to get you out of now?

The curl of my big, broad smile falls into a yellow sear.

Sam stands like a centurion in front of his desk.

The bulk of my frame stands very close to his much thinner, taller body.

My eyes scramble over the word-processed document.

I recognize the ‘Memo Style’ immediately, the Assistant Vice Principal logo
at the top, the Microsoft Word template that she always uses, the complex
sentences, the spattering of jargon and the signature at the bottom.

It’s a very heavy heart that I have to report some serious allegations to you.
With my lips trembling, | say.

| have to be seen to take action, Martin, before this gets out of hand.

Sam won’t look me in the eye. My heart bludgeons against my ribs. This is a
fucking nightmare. I can’t really think straight. I can see my whole career —
and life — disappearing down the toilet these lies.

So there’s a ring of truth about this.

| emblazon Sam with my eyes, almost wanting to smile with my dawning
revelation.

It’11 just inflame the situation.

And you’re trusting his word against mine?

Sam’s nostrils flare at my defiance.

Spontaneously, | lunge at my old friend, giving him one of my best bear
hugs.

| look at my friend and nod gravely.

Although she says she wants me to be on hand with the kids, I think that’s
actually the last thing I should do.

| feel she just thinks of me as a has-been.

| swallow down my emotion.
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In that split second | see repulsion ripple through his features.

The bluff, jovial mask that he wears for most of the time in school, and in
his life generally, disappears and I can see what’s really there: rank
suspicion.

| feel quite nauseous, but bite back the bile.

Most of the teachers have abandoned their cups of tea and are draining away
towards their classrooms.

My big body feels awkward and lumpy next to her small, compact frame,
her neat skirt suit, her crisp, perfectly bobbed hair.

God, | hate this architecture, with its sci-fi walls, its chrome banisters, its
flat-screen noticeboards, its grinning furniture.

I hum the Clash Tune to myself, ‘Should I stay or should I go?’, finding in
the punky melody a dry crumb of comfort.

| look jealously at her, safely sealed with those children, safely ensconced in
her job, facing no ridiculous allegation, free to teach.

Her sympathetic cornflower eyes make me want to confide in her.

She looks up at me with wide eyes as she says it.

Otherwise he gets all the news second or third-hand.

She gives me a really poisonous glance as | put my head around the door to
ask for my son.

My voice is boiling with impatience.

The new school building traps the heat in a way that the old building never
did.

Go on, just swallow your pride a little and call her.

| can feel it in my bones.

| say, piecing things together in my mind as | speak.

All the pupils I got booted out from the school are getting their revenge.

This is your panic speaking, Martin.

That’ll just inflame the situation.

| ring off before things get too heated.

It feels good to express these long-buried thoughts.

Because you can’t just waltz around thinking that you can do whatever you
like.

However, my mood darkens when | get out of the car.

With my head held high, | stride into school, narrowly avoiding being hit by
a missile clearly aimed at me.

Martha looks at him darkly, waggling her finger at him.

Beja says, looking at me with his mysterious Hungarian eyes and comically
pointy nose.
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He says, looking at me, wearing the formal Principal mask he puts on in
front of all his pupils.

Sam’s face darkens.

Sam’s eyes light up.

But as I’'m saying this, I feel my whole argument getting tangled up in knots.
Relief floods through me.

| need to hear your voice in my ear, feel the gentle touch of your big hand on
my back.

Her face falls.

| manage to muster the ghost of a smile, but no more than that.

The pips go and the staffroom empties.

| sit down beside her, gazing around at the staffroom, which is sapped of
teachers. Dirty water down the plughole.

| freeze.

How low can the man stoop?

I’ve been cleared of everything.

I don’t speak for a minute as my head pulses.

We didn’t advertise the event much, but word got round and there was a
candle-lit procession from the Sussex campus into the woods.

A union of opposites, a communion of the objective and subjective, a perfect
merger.

Yes, yes, fire away.

Gilda muses over my mysterious words, but Sam’s face freezes.

Suddenly, out of the foggy befuddlement that’s afflicted me since lunchtime,
| see some clarity.

But | feel new emotion overwhelm me. Fury. It’s been seething and
bubbling in me ever since | heard Sam give credence to the ridiculous lies in
Julia Webb’s absurd memao.

And during that time, he has managed to bring the whole institution to its
knees.

But then she just settles back, throwing me a questioning look.

You have his blood on your hands!

Sam doesn’t have a grip. Mrs Ball.

He encourages the children to express themselves and turns a blind eye to
their bullying, their spitting, their chewing, their talking in the lessons, their
rudeness, their violence. In his eyes, everything is teacher’s fault.

He’s put these learning mentors in place who take the issue of discipline out
of the teachers’ hands and only deal with the situations they know they can
handle.
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Moreover, they tell the kids that they are not to blame for anything, that they
are victims and they need more sympathy, when what they need is a good
kick up the backside.

Meanwhile, the rest of us is left to pick up the pieces.

| face her again and find her doe eyes looking at me with real sympathy.

| feel like I could fall forever into that smile of hers.

| give Julia Webb a pointed look.

| stand tall, pushing my big belly proudly in his direction.

That interview was a total car-crash.

Martha tags along but obviously isn’t much help.

Josh looks at me with intense, hard eyes.

This feels like very dangerous territory. What the fuck does he know?

| breathe in deeply. This feels safer territory.

We are truly going round in circles.

Don’t drag Mum into it like that.

You have to accept that she’s the big cheese around here.

My heart is beating quite a bit faster now.

‘What are you talking about? Josh, I’'m going’, I say, not rising to the bait.
Yes, yes, keep your hair on, | will.

Oh, he has worried about some things, but we’ve straightened them out.

She sounds kinder now, a trace of the old nice Helen seeping into her words.
It’s a weirdly sadomasochistic exercise: each word simultaneously stabs and
heals me.

But then I put my thinking cap on.

Memories bounce and spin and twist around in my mind.

Yes, when | think about it, I am well and truly off the hook; in fact, as far as
| can judge, the bloody hook has been wrenched off the wall.

You have my full backing.

| feel confident that with you at the helm we will stamp out the appalling
behavior we’ve been seeing in the school recently.

Her mouth is pursed and her chest is pushed out, her cleavage highlighted
underneath her blouse.

Helen ignores my indigenous concern and steams ahead with what’s
troubling her.

Under Helen’s withering gaze, the crumpled can suddenly looks like a
metaphor for my soul.

It’s out! His name is in the either! Flung like a stone at a window.
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| watch her face feel the impact of his name and try and withstand the blow.
No matter how she tries, her eyes, her cheeks, her mouth register the shock.
Like glass gradually cracking.

| ask, picking over the shards of her respectability.

Helen relinquishes her melancholic pose and folds her arms. She is rearming
herself. I had surprised her with my knowledge, ambushed her even, but now
she’s adapted and is redeploying her forces.

She is trapped by my big arm, pressed against the door.

That’s your paranoia speaking, Martin.

My hand remains planted on the door.

As long as | was so busy at work and swept off my feet by Sam, things felt
OK.

The main thing is that he must have been carrying a very long burning torch
for you.

But it’s like a pillar that held up the building has gone, Martin.

You can’t just chuck it all away, without trying.

He returns my stony stare with one of his own.

Josh seems to buy this.

This news, now it’s beginning to sink in, really stuns me.

Helen still hasn’t apprised him of the new landscape in our lives.

He’s still giving me the evil eye.

Tomorrow, maybe, when things have blown over.

The mention of the mortuary sets my heart racing — | think of Jack, his
white, frozen features, still apparently in agony.

Josh grips my wrist. His eyes fix on mine.

With a lurch in my heart, | look through the window into Helen’s office, to
see Sam pacing up and down in front of her desk.

Sam drills his dark eyes into me and asks.

He says, raising his eyes so they meet mine.

| ask, my smile growing wider.

My smile shrinks as I think this through.

| ask with my heart thumping wildly.

Once we’re all sealed in, she and Sam turn to face me.

Helen corkscrews her index finger at me.

Her words hit me in the guts. I reach for my stomach and steady myself.

| shut my eyes: Helen, Sam and Jack are all mixed in my thoughts like old
clothes tumbling in the washing machine.

| look at her with my eyes brimming.
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I doesn’t look like my marriage is in a great shape but I’'m going to do my
best to fix it.

| can feel that in my bones.

The Bentley twins and Jakaria hoot with laughter.

Mercy cocks her head at me, looking like she’s trying to decide if I'm telling
the truth.

His eyes are fixed on Josh — who is now turning away from him.

Things just got a bit out of hand.

The last thing I want to do is ruin Beja’s life by giving him a criminal
record.

Beja eyes me glumly.

He says like an indurated slave.

He looks me full-square in the eyes.

The three of us cackle with laughter.

He is the only person in the house who has a good enough relationship with
Helen to voice complaints, secure in the knowledge that he won’t be gunned
down.

Helen shoos her upstairs.

Josh told me that you’d already had a fight with this girl earlier in the day.
Flew at her, apparently.

Helen, that boy’s future is in our hands.

He’s nixed up with the wrong people, but he’ll come back to the Sixth Form
next year and I’ll get him on the right track.

You swear at who you want to, you booze to your heart’s content, you abuse
whoever you want, whenever you want.

‘You’ve got to be fucking joking’, I spill out, conscious that my swearing
has weakened my position as soon as the words are out of my mouth.

Helen turns towards our son and starts to cry. Turning on the fucking water-
works.

I’1l go, but just you remember, Helen, it wasn’t me that ruined this marriage.
| was bloody well kicked out.

Things are starting to swim around in a soupy, dark swirl: the furniture in the
house, the faces of my family, the bile in my head.

Her face contorts into a rictus of hatred.

It’s a cornucopia of high heels, black stockings, shapely bums wiggling in
short skirts, tits bursting out of tight tops, slutty make-up and fuck me eyes.
You liked to compartmentalise things, didn’t you Jack? Home is for sobriety
and chastity, brothels are where you have sex, pubs are where you get pissed
with your mates, and school is where you teach and pupils learn. That was
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your credo, and it’s mine too. It has to be mine because I’ve got nothing to
replace it with. But I can feel the cracks... there are definitely structural
problems in the container ship: holes in the walls, water leaking into the
engine room, everything sinking. Because nothing really works like that,
does it? Everything I’ve done with Christine has profoundly and unutterably
changed my relationship with Helen. And with my family, and with the
school, too. It’s dragged me into the unutterable meaninglessness and
tawdriness of all.

The exhalations sinking, sinking, sinking. Then nothing.

But thanks to my patrolling with Jack during the first break, the pupils had
been shepherded into assembly without much hassle.

Mercy put the knife back into her black bag and Jack waved his long, thin
hands at her, shooing her away.

A hail of sticks, bricks, stones, cans and other detritus smashed against the
academy’s windows, shattering them with surprising alacrity.

The whole fagade of the school entrance collapsed in a shower of glass.
They’re animals. Complete animals.

| scooped Jack up in my arms and held him tight.

My head gyroscopes on my neck.

| wobble a bit, but I remain glued to it, next to Kylie.

You can’t do that; he’s pissed out of his head!

She and the twins take me by the armpits, lift me up and then push me onto a
nearby swing, rolling me over it like a piece of dough.

Despite my drunkenness, | feel degradation seep into my skin.

I’m being wheeled through a corridor with bright lights overhead.

| had failed to get on any of the other teacher-training courses | had applied
for because | had been far too bolshy.

Jones, for all his bolshiness, had been respectful.

| would be able to teach Blake to working-class kids and liberate then from
their mind-forged manacles.

He told me that I should continue to fight the good fight and that my dress
was entirely appropriate.

| could see just about every class in the whole school going about its
business. The noise was deafening and the vision before me was a benign
version of a Bruegel depiction of Hell.

Having spent a term listening to interminable lectures and paying the odd
visit to well-behaved schools in the leafy environs of Cambridge and
Peterborough, I had begun to be heartily sick of ordinary schools.
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| knew that Holmes thought that it would defeat me and would ensure |
definitely fail the course, but wandering around the corridors | was
beginning to warm to it.

Only a handful of students opted to go to schools in Coventry and most of
these were placed in nice-ish establishments in the centre of the town.

‘I'm going to teach!” he proclaimed like a gunslinger who had just
determined that he was going to kick butt in Dodge City.

There was a tight knot of pain in my throat.

| had crossed a threshold and, like Dr Who stepping out of his Tardis, found
myself in a bizarre new land.

Crazy thoughts ran through my mind as | walked, like a condemned prisoner
to the gallows, towards my first ever lesson.

All eyes swiveled round to watch me as | stalked with a red and seething
face towards Jones.

There was an intake of breath and then an explosion of laughter from the
class. | had been humiliated. This oily little runt had humiliated me.

This was the ungrateful runt who | had worked so hard with, who | had
painstakingly tried to educate, who | had written so many fill-in-the-gaps
worksheets for; he owed me big-time and how was he repaying me?

| determined that | was going to punish any little runt who threatened to stop
my unstoppable train of reading.

| felt like a member of the Ghostbusters team — | had to destroy all of these
spirits in my mind in order to become a functioning teacher.

However, his ghost stalked not just the lessons he was in, but others as well.

| realized that schools are really the most haunted institutions in the land.
While I was teaching Jesse’s classes I could feel his ghost hovering over me.
Here was another ghost in the making. | felt in my heart of hearts that Arthur
was dying. Christ, what had Oakway Grave done to him?

| was beginning to develop a quality which has stood me in good stead over
the years: the ability to keep ploughing on, to keep turning up, to carry on
regardless of what was happening around me, to avoid becoming too
worried if I wasn’t the inspired teacher in the world but just to arrive on
time, set suitable work and mark it.

Goldfinger himself could not have had more obedient servants during the
lesson Holmes observed.

| wanted to surf the crashing waves of poverty and social deprivation and
land on the shore laughing.

Poor old Francis here has suffered at the hands of 9A and you know who |
blame.
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Having fought past the squabbling kids on the stairs, | met her on the first
floor and she directed me to Dicey’s cupboard before disappearing into
another cupboard.

His room was awash with the latest textbooks and displays, the most recent
government documents and banners that celebrated the languages spoken in
the school.

A couple of pigs were snorting about in a great trough of mud. They were
dirty and looked unhappy and imprisoned. Just like me.

My mental telescope is starting to focus properly upon the class, the blurred
threatening shapes have become real people who are increasingly sharply
defined.

My heart starts racing as | leave the staffroom and mount the stairs.

There are 24 brown faces, who are mostly boys, and 2 white ones — 2 white
girls.

He is a bald, softly spoken man who wears Hush Puppies and has a
cadaverous, sallow face and small, black eyes which are now staring at me,
analyzing me, dismantling me bit by bit.

| had been dealing with Bulus’s assault on Mohibur in a relatively relaxed
fashion but now I feel I am being scrutinized, | go into overdrive.

When the bell goes at the end of the lesson, the pupils suddenly disappear
like bathwater down the plughole before | can set imaginary homework.

My blood tries to punch holes in the walls of my veins. | feel like head-
butting this twerp. But I do nothing.

| have seen him explode at a couple of other teachers for comparatively
trivial reasons and I definitely don’t want to be on the wrong end of his
wrath.

| remember the noise and chaos ringing in my ears as | tried to delve into
these kids’ remarkable lives. Like a scuba-diver plunging into murky waters,
| was able to drop myself down beneath the surface storm and find
translucent depths underneath, to shine a torch upon forgotten and neglected
parts of these pupils’ stories. I had the right equipment: an ability to ignore
the noise, a desire to hear what they had to say, a knack of asking the right
questions.

| need to get out of the room as quickly as possible: Figgis is about to go
nuclear and I don’t want to be irradiated.

Now the rest of the class was getting interested. At the beginning of the
lesson | had a sense of them being like a choppy, winter sea rolling onto the
shore, but now | could feel the wind rising, the water beginning to swirl and
waves starting to crash onto the beach and edge towards the town. | felt as if
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| only had the flimsiest wall to stop the tide from flooding the streets. It felt
as if the dam had burst and cold, stinging water was sloshing around my
neck.

The desks, the chairs, the board rubber, the textbooks and English folders
sailed out of the room on the inexorable tide and ricocheted into the corridor.
There was a sense of despair eddying around my stomach. Panic shot
through every limb of my body.

‘You’re scum and I don’t like scum,’ he said, continuing, ‘You behaved like
scum yesterday and I am sickened by it. Don’t you ever, ever do it again. Is
that understood?’

When John Smith said ‘scum’ he really meant ‘you are normally good kids
but now you’ve really let me down’. For all this tough guy, Michael Caine
talk, the kids knew that he liked them, that he wanted them to do their best.
Row after row of delinquent faces nodded meekly.

It didn’t mean my life was all chocolate and roses; the kids just knew not to
push me too far.

It was always an oasis of calm and quiet.

He had the same sort of presence in the school that a guru might have with
his followers.

He was a kind of shaman, a witch doctor whose influence filtered through
the corridors and the years.

One of the great things about working in Truss was that there was very little
marking to do — the kids wrote in bite-sized portions.

The kids had to be fully occupied all times; they would have been at each
other’s throats otherwise.

Afterwards | was told by the staff who were watching that the performance
was far funnier than anything that Figgis had written because | simplified
everything; all the subtle puns and references were thrown out of the
window and replaced by a crude, rude and stumbling pantomime.

| measured my life by those four blocks of time that now stood immovably
in the centre of each day like a series of buildings of varying sizes. | felt like
a window cleaner who had to scrub the windows of my classes clean; | had
to elucidate the English language for them, to make it transparent, to make it
shine.

Some windows were much easier to clean than others.

On Mondays, | would slouch into work because not only did | have a whole
week’s worth of windows to clean with some very meagre materials but I
also had the hardest building to clean last thing that day and on Friday last
thing as well — 9A.
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| felt as though their windows were broken and that | could get my hands cut
at any time.

Teaching English within those drama lessons was like polishing up the
windows of a lovely, cosy cottage. They physical environment which we
worked in may have been appalling but we inhabited a higher spiritual
sphere there; the children were enfolded by red plush chairs and a well-
tended house and were probably having the happiest experiences of their
school lives — for some, perhaps the whole of their lives.

| was always more than a window cleaner in his lessons.

They loved drama. Pam’s firm hand made them feel safe, but also confident
enough to express themselves. She was an earthy, working-class woman
with quite a brash but friendly manner.

Truss was quite unusual in that it had its own alternative hierarchy. In it
there was an upper class of teachers who had respect: Sean Carson was the
undisputed king and his courtiers were teachers like Pam Drabble and Colin.
You’re being left to the wolves and they are running tonight.

He paced into the room in his black suit like Darth VVader.

The venom in Colin’s words shocked me; his friendly, avuncular tone had
gone entirely and was replaced by a hissing, tight-fisted poison. He hated
Priest.

Outside the Caribbean café off Shakespeare Road a couple of guys were
playing chess, and in the launderette a number of grin-faced, headscarved
wives were watching their washing.

‘Do you think?’ he asked, peering up at her with hopeful eyes.

Outside, in the deep blue sky there was a glorious sense of freedom and
summer, but inside | felt trapped.

They hadn’t been much help in the previous lessons when Hardy had visited
but now, when it came to the crunch, they were batting for me.

My heart was pounding as we walked down the stairs and along the corridor
to the Head’s office.

| wanted to do my best teaching them but | knew now that | could never be
their saviour. One year at Truss had wised me up to myself; there were
definite limits to my charity.

| know all about her. She is a very bright girl who caused a great deal of
trouble in her primary school.

| feel like the whole class freeze in their seats.

| prowl the classroom like the King of Cats teaching his cubs.

| have got a bit of every teacher I respect within my veins.
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| feel as though I can use this place to my advantage; to shape and mould
these children into Gilbert children. They will carry the stamp of me for the
rest of their lives.

| was, you see, without knowing, well on my way to becoming a
controloholic.

| have been checking noise levels like a meteorologist takes the temperature
of the air.

I had been stung by Tom Hardy’s criticism that I had offered my pupils a
thin diet of literature.

Somehow, John did persuade Malik not to say anything, which was a pretty
amazing achievement — Malik seemed determined that the whole world
should know about what an ogre | had been.

Humour, and black humour in particular, was just about the only weapon
there was to combat the sense of depression and futility that cold invade
those long afternoons.

But then, just after eight, | found that nearly the whole of the English
department had descended upon me in a sudden, gusting storm. ... I can’t
believe it. We’re sunk. It’s all going down the plughole and we’re all going
down with it.

| hope they bloody well say that the school is a pit, a pit the like of which
Edgar Alan Poe never wrote about. A pit where the pendulum swings and
swings above your head and creeps closer and closer until you can feel the
very breath of it beside your skin and you know it is going to Kill you — but it
never does!

The staff were waiting to go in and listen to the inspector’s final report. It
was Judgement Day and Brenda wanted all of us to be damned.

It was bedlam as | shepherded them onto the train.

My blood pressure has sky-rocketed. | can feel the blood bubbling against
my cheeks.

Back in the cramped classroom the extra latitude | gave to the pupils in my
form rebounds back on me.

Before, | had kept their genies firmly corked up in their bottles, but now they
are all flitting crazily around the room.

‘We were just saying that you look like your life has fallen into the yellow
sere’, Colin quipped merrily.

I had been prepared to really lose it with him but his saying, ‘They like you’
totally wrong-footed me. Suddenly, | found myself backtracking.

Gloom descended upon me.
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His chuckling joviality was a mask for deep unhappiness and unease. He
was yet another person trapped in Truss.

After months of failure, finally there was some sort of light specking the
walls of my tunnel; the scent of fresh air was permeating the darkness.

| was unbearable; | phoned an older friend of mine who was a Head of
English and grilled her for about an hour on what the panel would be
looking for in the interview.

My heart was thumping very wildly.

These comments needled me — because | knew she was right.



